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      Proloog


      


      


      Yorkshire, de winter van 1844


      


      Lord Rafe Easton bleef onbeweeglijk wachten.


      Het grote brok steen waarop hij zat, midden in de ruïne van de oude abdij, vormde een ongemakkelijke, harde zitplaats, maar dat deerde hem niet. Een ijskoude wind gierde om hem heen, sneeuwvlokken vielen zachtjes vanuit de hemel omlaag, maar hij verroerde zich niet. Herinneringen aan gelukkiger tijden drongen zich aan hem op, maar hij liet ze niet toe. Hij verheugde zich niet op de terugkomst van zijn broers. Hij weigerde zich erop te verheugen. Hij wachtte alleen maar tot ze er waren.


      Vanavond was het precies tien jaar geleden dat ze hem hadden achtergelaten. Alsof hij oud vuil was, alsof ze geen broers van hem waren, alsof door zijn aderen niet precies hetzelfde bloed stroomde als door die van hen. Op die avond hadden ze hem beloofd dat ze hem tien jaar later op deze plaats zouden ontmoeten, zodat ze samen wraak konden nemen op de oom die hen kwaad wilde doen. De oom die zelf hertog van Keswick wilde worden en die hen daarom van het leven wilde beroven.


      Rafe had in de loop der jaren verschillende keren de kans gehad om de ellendeling een kopje kleiner te maken. Hij had vanuit de schaduwen toegekeken terwijl lord David zich belangrijk voordeed en de vruchten plukte van zijn snode plan. Hij wist dat hij eigenlijk vreselijk kwaad moest zijn op de blaaskaak, maar in plaats daarvan had hij zijn woede op zijn broers gericht.


      Vooral op Tristan, die hem een huilebalk had genoemd. En daarna op Sebastian, omdat die niet eens had geprobeerd om hem gerust te stellen, en niet één keer tegen hem had gezegd dat alles uiteindelijk goed zou komen.


      Rafe was destijds amper tien geweest, en radeloos van angst. Zij waren vier jaar ouder, een tweeling die elkaars gedachten kenden, elkaars angsten, elkaars ambities. Hij had niets meer van ze gehoord sinds ze hem bij het armenhuis hadden achtergelaten en samen waren weggereden. Ja, inderdaad, hij had gehuild, gesnotterd, gesmeekt.


      Nu schaamde hij zich bij de gedachte aan zijn gedrag op die vreselijke avond. Sinds dat moment had hij een stevige muur opgetrokken rondom zijn tranen, zijn emoties, zijn hart.


      Hij verwelkomde de gevoelloosheid die langzaam maar zeker bezit nam van zijn lichaam, totdat het net zo dood aanvoelde als zijn ziel. Hij nam niet eens de moeite om zijn gehandschoende handen uit te steken naar de flakkerende vlammen van het vuurtje. Hij wilde er niet aan denken dat zijn broers niet waren gekomen omdat ze niet meer in leven waren. Ze moesten zien hoe goed hij zich had weten te redden. Hij had hen niet nodig gehad. In alle jaren die achter hem lagen had hij weten te overleven zonder hulp. Nu had hij hen zeker niet meer nodig.


      In het armenhuis was eten schaars geweest en had hij vaak straf gekregen, zeker voor een jochie dat niet erg lenig was. Toegegeven, hij was toen aan de mollige kant geweest. Hij was dol op snoep. Zelfs nu bezweek hij wel eens heimelijk voor de verleiding, maar niet vaak. Traag in beweging komen was voor hem echt verleden tijd. Een aantal mannen had ondervonden hoe snel hij kon zijn - en hoe dodelijk.


      Uiteindelijk had hij uit het armenhuis weten te ontsnappen en was hij in Londen terechtgekomen. Daar had hij op straat geleefd en zijn kostje bij elkaar gescharreld, totdat hij in contact kwam met een man die de meest duistere geheimen van Londen kende. Nu behoorden ze toe aan Rafe.


      Tegen de tijd dat de zon boven de horizon uit rees, was het vuurtje allang verteerd tot as en was hij tot op het bot verkleumd. Toen kwam hij eindelijk overeind en zocht over het puin zijn weg naar het restant van een raam.


      Ze komen niet, stelde hij vast.


      Hij had het moeten weten. Hij wilde niet toegeven dat er diep binnen in hem een spoortje teleurstelling ontstond, dat dreigde uit te groeien tot woede en verdriet, en tot iets wat veel leek op eenzaamheid. Ze betekenden niets meer voor hem. Hij zou niet toestaan dat ze nog iets voor hem betekenden.


      Hij hoopte oprecht dat ze brandden in de hel.


      Met een gezicht dat tot een stoïcijns masker was verstard draaide hij zich om, en zijn lange jas zwierde rondom zijn kuiten.


      “Wacht hier totdat ze komen.”


      “Hoelang, sir?” vroeg zijn bediende vanuit de hoek waarin hij de hele nacht op wacht had gestaan.


      Ja, hoelang? Hoelang was lang genoeg?


      “Totdat ze komen”, herhaalde hij.


      “En als ze niet komen?”


      Aan die mogelijkheid wilde hij niet denken. Aan de mogelijkheid dat ze inderdaad dood waren. Dat ze hem alleen achterlieten. Dat ze hem het genoegen ontnamen om hun te kunnen zeggen dat hij hen niet nodig had in zijn leven. Dat ze niets voor hem betekenden, zelfs nog minder dan niets. Oud vuil, net zoals hij ooit voor hen.


      “Ze komen wel.”


      Hij liep met grote stappen naar zijn paard en sprong met één vloeiende beweging in het zadel. Hij zette zijn zwarte ruin in galop en op het ritme van de paardenhoeven sneden de woorden door zijn ziel: Je bent alleen. Je bent alleen. Je blijft je hele leven alleen. Je verdient het ook om alleen te blijven. Dat is de reden waarom ze je hebben achtergelaten.


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 1


      


      


      Londen, april 1859


      


      Alstublieft, blijf bij me. Laat me alstublieft niet alleen.


      Evelyn Chambers sprak de woorden die door haar hoofd gingen niet hardop uit, dat zou erg wreed zijn. Haar vader leed al enige tijd de meest helse pijnen en was dusdanig weggeteerd dat er nog maar een schaduw over was van de robuuste, energieke graaf van Wortham van vroeger, van wie ze zo verschrikkelijk veel hield.


      Ze zat naast zijn bed en hield zijn uitgemergelde hand in de hare. Hij had niet genoeg kracht meer om in haar hand te knijpen, dus was zij degene die kneep en op die manier probeerde uit te drukken wat ze niet over haar lippen kon krijgen: Ga maar. Het mag.


      Want ze wist niet wat ze moest beginnen als hij haar alleen achterliet. Die angstaanjagende gedachte probeerde ze meteen weer te verdringen. Ze wilde het afscheid niet nog moeilijker maken dan het al was, maar ze wist inderdaad niet hoe ze zich zonder hem moest zien te redden. Maar ze zou die onzekere toekomst onder ogen zien. Nu was ze er alleen maar op gericht om het haar vader zo gemakkelijk mogelijk te maken.


      De afgelopen uren had hij vrijwel alleen maar naar haar liggen kijken. Het was diep in de nacht. Het lawaai van de stad was verstomd. Alleen de bedienden die al het langst bij hen waren waakten buiten de deur, wachtend op eventuele bevelen. Het licht dat de lamp op het nachtkastje verspreidde viel op zijn bleke gezicht, zijn ingevallen ogen. Langzaam draaide hij zijn hoofd om en richtte zijn blik op het voeteneind van het bed. “Geoffrey?”


      Het gefluisterde woord klonk schor en hijgend, alsof het hem al zijn kracht had gekost om die twee lettergrepen uit te brengen.


      “Ja, vader?”


      Zijn zoon stond met zijn armen over elkaar tegen een beddenstijl geleund, zonder enige emotie op zijn knappe gezicht. Hij had net zo goed zo’n porseleinen pop kunnen zijn waarmee de graaf Evelyn had overstelpt toen ze nog klein was.


      “Beloof me… dat je goed… voor haar zult zorgen.”


      “Ik beloof u dat ze alles krijgt wat ze verdient.”


      Om de een of andere onverklaarbare reden liep er een rilling over Evelyns rug. Geoffrey Litton, nu nog burggraaf Litton, had haar nooit echt wreed behandeld, maar was ook nooit echt aardig voor haar geweest. Hij had haar voornamelijk genegeerd. Het bedroefde haar enigszins dat ze zo weinig van elkaar wisten, zeker nu ze voor troost uitsluitend op elkaar waren aangewezen.


      De graaf knikte en glimlachte zwakjes naar haar. Zijn ogen, die altijd hadden geglinsterd van trots en vreugde als hij naar haar keek, leken nu alleen nog maar mateloos moe. “Je bent net zo mooi… als je moeder.”


      In haar ogen prikten de tranen, die voortdurend dreigden te gaan stromen. “U zult haar nu gauw zien. Ze wacht op u, dat weet u toch, hè?”


      “Dat is het enige… wat het wat minder pijnlijk maakt… om jou achter te moeten laten… Dat ik haar weer zie.” Zijn blik dwaalde omhoog en zijn glimlach werd zachter. “O, wat kon ze me toch aan het lachen maken. Daaraan herken je de ware liefde, Evelyn. Lachen. Nooit vergeten.”


      Hij leek weer een beetje op krachten te komen, en even dacht Evelyn dat de dokter het misschien bij het verkeerde eind had gehad, en dat ze vannacht toch nog geen afscheid hoefden te nemen. Toch kon ze dat risico niet nemen. Ze moest hem nu laten weten hoe belangrijk hij voor haar was. Hij had het volste recht gehad om net te doen of ze niet bestond, en in plaats daarvan had hij haar gekoesterd en haar behandeld als een prinses. “Ik zal mijn hele leven elk woord dat u gezegd heeft onthouden, papa, elke glimlach die u me ooit heeft geschonken, elk moment dat we samen hebben gelachen, alles aan u. Ik hou zoveel van u, papa.”


      Zijn vermoeide blik gleed weer naar haar gezicht. “Je bent altijd het licht van mijn leven geweest.”


      “En u het mijne.”


      Toen ging het licht uit. Het ene moment was het er nog, het volgende was het domweg verdwenen.


      “Vader?” Ze drukte haar lippen op zijn hand en liet de hete tranen die ze zo lang had teruggedrongen de vrije loop. Ze had het gevoel alsof er een enorm rotsblok op haar borstkas drukte.


      “Ga naar je vertrekken, Evelyn.”


      Ze draaide met een ruk haar hoofd om en keek Geoffrey aan. Hij had geen vin verroerd. Hij leek precies hetzelfde als daarvoor, alsof er niets was gebeurd. Alsof de dood hen niet had bezocht, alsof hun leven niet plotseling in negatieve zin was veranderd. De klok op de schoorsteenmantel ging door met tikken. Iemand moest die stilzetten. Alle klokken moesten worden stilgezet. In een rouwend huis klonken geen tikkende klokken. Plotseling, heel irrationeel, werd het heel belangrijk voor haar dat die verdraaide klokken ophielden met tikken.


      “Ga naar je vertrekken”, herhaalde hij, zonder enige emotie in zijn stem. “En wacht daar tot ik je kom halen.”


      “Ik wilde hem eigenlijk helpen afleggen.” Ze wilde hem wassen, hem zijn mooiste kleren aantrekken, zijn haar kammen, hem de waardigheid teruggeven die zijn ziekte hem gedurende de laatste dagen van zijn leven had ontnomen.


      “Dat doen de bedienden wel.”


      “In dat geval zou ik graag nog even-”


      “Nee.”


      “Geoffrey-”


      “Ik heet nu Wortham, en je doet wat ik zeg. Nu ga je uit eigen beweging naar je kamer, anders sleep ik je erheen.”


      Ze wilde hem vragen waarom hij zo onaardig tegen haar deed, waaraan ze het had verdiend om zo ongevoelig behandeld te worden op een moment dat voor haar zo hartverscheurend was, maar ze wist het antwoord eigenlijk zelf al. Ze was geboren.


      Ze keek naar haar vader. Zo bleek zag hij eruit, zo klein, zo fragiel. Zijn hand lag slap in de hare. Ze legde hem neer op het bed, stond op en keek aandachtig naar zijn stille, uitgeteerde gezicht. Hij leek totaal niet meer op zichzelf. Ze hoopte maar dat haar moeder hem herkende.


      “Evelyn, je stelt mijn geduld op de proef.”


      Met het kleine beetje rebellie dat ze in zich had stelde ze haar vertrek nog even uit, vastbesloten om zich de paar tellen waarnaar ze zo snakte ook inderdaad toe te eigenen. Ze streek met haar vingers door haar vaders sneeuwwitte haar en bukte zich om een kus op zijn gerimpelde voorhoofd te drukken. “Dag vader. Ik hoop dat u vrede vindt.”


      Die zal ik wel nooit meer vinden, nu u er niet meer bent. U was mijn veilige haven, en nu heb ik plotseling het gevoel dat ik stuurloos de oceaan op word gestuurd, dacht ze.


      Zonder naar haar halfbroer te kijken liep ze langzaam de kamer uit. Nog nooit was ze zo eenzaam geweest, zo verdrietig, zo volkomen alleen.


      


      Een week ging voorbij. Ze was er al snel achter gekomen dat ze haar kamer niet uit kon. Hij had haar deur op slot gedaan.


      Evelyn schreeuwde niet, ze huilde of gilde niet, en ook beukte ze niet met haar vuisten op het dikke hout of schopte ze ertegen, hoewel ze daar wel de neiging toe voelde. Ze behield haar waardigheid. Ze zat domweg naar buiten te staren, naar de riante tuin die onverstoorbaar doorging met bloeien. Moest die niet in zwarte draperieën worden gehuld? Het leek bijna oneerbiedig om zoveel felle kleuren te vertonen, maar waarschijnlijk bleek daar alleen maar uit dat het leven gewoon doorging. Tranen droogden op, gebroken harten heelden. Het werd nooit meer zoals vroeger, maar dat wilde niet zeggen dat er geen goede dingen meer in het verschiet lagen.


      Geoffrey had beloofd dat er voor haar gezorgd zou worden. Ze maakte zich geen buitensporige zorgen, want een belofte verbrak je niet, en zeker geen belofte aan iemands sterfbed. Hij had duidelijk niet veel met haar op, maar hij zou wel voor haar zorgen.


      En dat ging hij toch niet doen door haar de rest van haar leven gevangen te houden? Misschien wilde hij niet dat ze zag hoezeer hij rouwde om zijn vader. Hij was zo’n trotse man, zo gereserveerd. In dat opzicht leek hij op zijn moeder, die had ook nooit laten merken wat haar gevoelens waren.


      Hazel, haar kamenier, bracht haar de maaltijden op haar kamer, maar zei niet veel. Ze deelde mee dat de graaf inmiddels was bijgezet in het familiegraf. Evelyn zou willen dat ze hem nog één keer had mogen zien. Dat had toch geen kwaad gekund?


      Maar ze vergaf Geoffrey zijn gebrek aan medeleven, omdat ze best begreep hoe moeilijk het voor hem moest zijn om zijn vader te moeten begraven, zelf de verantwoordelijkheid voor het graafschap op zich te moeten nemen, en niet alleen voor de grafelijke bezittingen, maar ook nog eens voor háár zorg te moeten dragen. En eigenlijk had hij haar met dat gebrek aan medeleven een enorme dienst bewezen, want nu was ze voor troost aangewezen op herinneringen aan haar vader toen hij nog leefde, in plaats van voortdurend zijn bleke gezicht in de kist voor zich te hoeven zien. Nu zou ze hem altijd vitaal voor zich zien, zoals hij haar hoog de lucht in gooide bijvoorbeeld, of uitbundig lachte, of zijn grote hand om haar kleine hand sloot. Of zoals hij kort na de dood van haar moeder voor haar was neergeknield en haar had verzekerd dat alles goed zou komen. Ze hield op dat moment meer van hem dan ze ooit voor mogelijk had gehouden.


      Op de zevende dag, ’s middags, hoorde ze de sleutel in het slot. Voor theetijd was het nog te vroeg. Ze stond op uit haar stoel bij het raam. De deur zwaaide open en Geoffrey kwam de kamer in, waarin roze ruches en kant de boventoon voerden.


      In tegenstelling tot haar leek hij niet te zijn afgevallen in deze rouwperiode. Zijn grijze ogen stonden niet verdrietig. Zijn blonde haar zat onberispelijk in model en zijn zwarte kleren waren keurig gestreken. Alleen de zwarte band om zijn mouw gaf aan dat hij een familielid was kwijtgeraakt.


      Wat leek hij toch weinig op zijn vader. Hij had veel meer weg van zijn moeder. Dat was een koele vrouw geweest, die altijd naar Evelyn had gekeken alsof ze haar het liefst in rook zag opgaan. En Evelyn had bij haar ontmoetingen met lady Wortham zelf ook niets liever gewild dan verdwijnen.


      “Ik krijg vanavond een paar vrienden op bezoek.” Hij liep naar haar kledingkast, deed hem open en keek in haar garderobe alsof die van hem was. “Ik verwacht dat je je opwachting maakt.”


      “We zijn in de rouw”, bracht ze hem in herinnering, vol afschuw over de manier waarop hij hun recente verlies negeerde.


      Hij pakte een japon van purperkleurige zijde uit de kast en hield hem keurend omhoog. Het liefst zou ze die uit zijn handen hebben gegrist. Hij kon toch niet zomaar binnenkomen en in haar spullen gaan graaien? Ook al was hij nu de graaf.


      “Die lijkt me wel wat.” Hij gooide het kledingstuk achteloos op het bed en liep naar de deur. “Om negen uur moet je klaarstaan.”


      Ontdaan over zijn ongevoeligheid rechtte ze haar rug en zei zo kordaat mogelijk: “Geoffrey, ik ben niet van plan om iemand te ontvangen.”


      Hij verstarde ter plekke, maar hij draaide zich niet om. Met zijn blik op de gang gericht beet hij haar toe: “Ik heb je al eerder gezegd dat ik nu Wortham heet. Maak die fout niet nog een keer.”


      “Ik begrijp het niet. Waarom gedraag je je zo-?”


      “Zo wát?”


      Hij draaide zich met een ruk om en nu zag ze de razende woede in zijn ogen, de harde lijn van zijn kaak. Ze had al haar wilskracht nodig om niet achteruit te deinzen, om niet te laten merken dat hij haar angst aanjoeg.


      “Jij bent zijn bastaard. Hij heeft je meegenomen naar dit huis, pal onder mijn moeders neus, en daardoor overduidelijk laten blijken dat hij niet van haar hield, maar van iemand anders. Denk je dat ze zo jong is gestorven vanwege een ziekte of zo? Nee hoor, ze is gestorven aan een gebroken hart. Jij herinnert me constant aan alles wat zij te verduren heeft gekregen. Alles wat ík te verduren heb gekregen. Van mij hield hij ook niet. Niet één keer heeft hij tegen me gezegd dat hij van me hield. Maar jij werd daar altijd mee overstelpt.”


      Ze had zo’n medelijden met hem dat ze een stap naar hem toe deed, maar meteen maakte ze uit zijn woedende blik op dat ze het door hem aan te raken alleen maar erger zou maken. Dus legde ze al haar medeleven in haar stem toen ze zei: “Het spijt me toch zo dat jou uit pure onnadenkendheid zoveel verdriet is aangedaan.”


      “Ik wil van jou geen excuses of medeleven. Ik heb hem beloofd dat er voor je zou worden gezorgd. De eerste stap om dat doel te bereiken is je voor te stellen aan een aantal heren. Vanavond. Dus zorg alsjeblieft dat je er een beetje goed uitziet. Wees charmant. Flirt. Laat hun zien dat je tegen een stootje kunt, zelfs als je verdriet hebt. Overtuig hen ervan dat je aangenaam gezelschap bent.”


      “Wil je me nu al uithuwelijken, nu ik nog in de rouw ben? Dat is toch niet fatsoenlijk?”


      “Fatsoenlijk? Lieve meid, neem maar van mij aan dat niemand jou als fatsoenlijk beschouwt. Maar daar knijpen ze wel een oogje voor toe. Doe nou maar gewoon wat er van je verwacht wordt, zo niet voor mij, dan tenminste voor vader. Als die vanuit de hemel toekijkt, is hij tenminste blij dat je alles krijgt wat je hartje begeert.”


      Met die woorden beende hij de gang op en trok de deur met een klap achter zich dicht. Ze hoorde de sleutel knarsen in het slot en zakte terug in haar stoel. Haar borstkas deed pijn, en haar keel zat zo dichtgesnoerd door de tranen dat ze dacht dat ze zou stikken. Wat had ze tot nu toe een gezegend leven gehad, waarin ze voortdurend was verwend. Ze wist dat niet alle onwettige kinderen het geluk hadden om zo warm en goedhartig behandeld te worden.


      Waarschijnlijk kon ze het Geoffrey niet kwalijk nemen dat hij zo gauw mogelijk van de zorg voor haar verlost wilde worden. Maar ze kon zich er niet toe zetten om aan hem te denken als Wortham, nu nog niet. Die naam hoorde bij haar vader.


      Hij ging natuurlijk binnenkort zelf op zoek naar een vrouw. Dan kon hij er beter eerst voor zorgen dat zijn vaders dochter in een ander huishouden haar plaats had gevonden. Ze vermoedde dat ze hem weinig meer zou zien nadat ze hier was vertrokken. Misschien wel helemaal nooit meer.


      Hij had natuurlijk gelijk. Echt fatsoenlijk was ze niet. Ze was geen debutante geweest, had geen officieel eerste Seizoen meegemaakt en was zeker niet gepresenteerd aan het hof. Ze was nooit naar een bal geweest, alleen in haar fantasie, en dan had ze ook altijd de aandacht van een knappe edelman weten te trekken. Maar dat gebrek aan een sociaal leven had haar nooit echt verdroten, omdat haar vader haar altijd had doen vergeten wat ze precies was.


      Nu torste Geoffrey de last van haar niet bestaande plek in de aristocratie op zijn schouders. Hij probeerde haar tenminste niet op de een of andere burgerman af te schuiven - op een handelaar, een winkelier, of een bediende zelfs. Hij probeerde een edelman te vinden met wie ze kon trouwen. Hij probeerde iets voor haar te bemachtigen waartoe haar vader niet in staat was geweest: een positie in de aristocratie. Dat hij het zo abrupt deed, en al zo snel… nou ja, ze nam zich maar voor om dankbaar te zijn dat hij het deed. Ze dacht niet dat ze vanavond al in staat zou zijn om te flirten, maar charmant zijn, dat lukte wel.


      Ter nagedachtenis aan haar vader, aan zijn liefde voor haar, zou ze Geoffrey zoveel mogelijk behulpzaam zijn bij het zoeken naar een geschikte echtgenoot voor haar.

    

  


  
    
      Hoofdstuk 2


      


      


      Hij was uitgenodigd vanwege een uitstaande schuld. Een schuld die uitstond bij hém. Alle schulden stonden uit bij hem; hij was zelf niemand iets verschuldigd. Geen vriendschap, geen loyaliteit, geen goedhartigheid. En zeker niet zijn zuurverdiende geld.


      Maar de graaf van Wortham, een man van weinig wáárde, dacht Rafe Easton sarcastisch, was hem een heleboel geld verschuldigd, en dat was de reden dat hij in de magnifieke bibliotheek van de graaf werd toegelaten. Even vroeg hij zich af hoelang het zou duren voordat die ontdaan zou zijn van alle voorwerpen die de vorige eigenaar zo liefdevol had verzameld. Hij had zijn zoon weinig geld nagelaten, en wat er nog over was, was al snel vergokt in Rafes club.


      Nu wilde de man nog meer kunnen lenen, dus veinsde hij voor die ene avond dat de eigenaar van de Rakehell Club een vriend van hem was.


      Rafe nam een slok van de dure whisky die de graaf zich eigenlijk niet kon permitteren en hing onbeschaamd in een stoel bij de haard, terwijl de andere lords met elkaar stonden te praten en te ginnegappen en veel te veel dronken. Het was me het stelletje wellustelingen wel. Hij kon hun gretigheid en gespannen verwachting voelen zinderen in het vertrek.


      De jonge graaf had een zuster, hoewel hij haar niet als zodanig erkende. Nee, om precies te zijn, ze was de dochter van zijn vader, geboren uit een buitenechtelijke affaire. Maar hij had zijn vader op diens sterfbed beloofd dat er voor haar gezorgd zou worden, en dat was dan ook het doel van de bijeenkomst van vanavond.


      Om iemand te vinden die voor haar zou zorgen.


      Wortham beweerde bij hoog en bij laag dat ze nog maagd was, en bij dat idee begonnen sommige lords te kwijlen, terwijl het voor anderen juist een reden was om de uitnodiging af te slaan. Rafe kon het niet schelen. Hij had geen interesse in een maîtresse. Die waren geneigd zich aan je vast te klampen, sieraden te willen, je allerlei soorten overlast te bezorgen, waarna ze uiteindelijk toch genoeg van je kregen en het bed van een ander opzochten.


      Hij deed nooit iets wat ook maar enigszins rook naar vastigheid, want alles wat eventueel blijvend kon worden kon hem ook weer worden afgepakt, kon bij hem weggaan, zóú bij hem weggaan. Zelfs op zijn club, die de aristocratie een chique plek bood om te gokken, was hij niet trots. Het was voor hem gewoon een manier om geld te verdienen. Hij kon hem weer worden afgepakt, en dan zou hij hem meteen uit zijn hoofd zetten en er geen traan om laten. Er was niets in zijn leven wat ook maar enige betekenis voor hem had, zodat hij ook niet gekwetst kon worden als hij het kwijtraakte. Zijn emoties kenden geen pieken of dalen en zo vond hij het prettig. Iedere beslissing die hij nam was gebaseerd op koele berekening.


      Hij was vanavond alleen maar gekomen om er getuige van te zijn hoe dat stelletje lords zich in bochten wrong om de aandacht van de dame te trekken, om hun zwakheden in te schatten en erachter te komen hoe hij hen het beste kon uitbuiten.


      Hij had gehoord dat zijn broers waren uitgenodigd. Dat was een verspilling van inkt en papier. Ze waren allebei getrouwd, en hun vrouwen zo stuitend toegewijd dat hij zich niet kon voorstellen dat een van hen van het rechte pad zou afwijken. Maar wat wist hij eigenlijk echt van zijn broers?


      Ze waren eindelijk teruggekomen naar Engeland, twee jaar later dan ze hadden beloofd. Eerst Tristan, en een paar maanden later Sebastian. Rafes bediende had hen opgevangen en hun de weg gewezen naar zijn gokclub. Rafe zelf had amper gereageerd op hun komst. Hij had een glas whisky met hen gedronken, dat was het. Hij had hun onderdak en eten verschaft totdat Sebastian zijn positie als hertog veilig had gesteld. Daarna had hij hen nog weinig gezien.


      Daar had hij zelf voor gekozen. Ze nodigden hem vaak genoeg uit: voor het diner, om op het landgoed te komen logeren, om samen Kerstmis te vieren. Die uitnodigingen sloeg hij altijd af. Hij wilde zijn leven niet door hen laten compliceren. Hij vond het prettig zoals het was. Hij stond op eigen benen en was alleen zichzelf verantwoording schuldig.


      Ergens in een gang begon een klok negen uur te slaan. De gesprekken verstomden en alle ogen gingen gretig in de richting van de deur. Rafe nam nog een slokje van zijn whisky en keek vanonder zijn halfdichte oogleden toe terwijl de deur openging. Hij ving een glimp op van een purperen rok en toen…


      Hij verslikte zich bijna in zijn whisky en had de grootste moeite om een reactie te onderdrukken.


      Plotseling begreep hij veel beter waarom Adam zo snel door de knieën was gegaan toen de verleiding zich voordeed in de vorm van Eva. Worthams zuster was het meest exquise wezen dat Rafe ooit had gezien. Haar haren, waarvan de kleur de zon naar de kroon stak, waren opgestoken en lieten haar lange, slanke hals bloot. Haar roomblanke schouders vroegen erom om door de lippen van een man te worden aangeraakt. Ze was van gemiddelde lengte, en hij kon niet precies schatten op welke hoogte haar hoofd tegen zijn lichaam zou rusten. Net onder zijn schouder misschien. Ze was niet bijzonder voluptueus, maar ze bezat een opvallende elegantie met een hint van stille waters, waarin een man best eens zou kunnen verdrinken als hij besloot om erin te duiken.


      Wat híj natuurlijk niet deed. Hij stelde zich tevreden met het bewonderen van het oppervlak. Dat vertelde hem alles wat hij diende te weten - wat hij wílde weten.


      Ze keek om zich heen en leek enigszins confuus. Ze glimlachte onzeker, totdat Wortham uiteindelijk de bibliotheek door liep en naast haar ging staan. Ze leken totaal niet op elkaar. Wortham stond zo stijf als een plank, terwijl zij weliswaar zelfbeheersing, maar ook een zekere zachtheid uitstraalde. Zij was iemand die je wilde aanraken, vasthouden en koesteren. Rafe rilde bijna toen hij zich dat realiseerde.


      “Heren, dit is juffrouw Evelyn Chambers.”


      Ze maakte een gracieuze reverence. “Milords.”


      Hij had verwacht dat ze een lieve stem zou hebben, omdat dat bij haar glimlach paste, maar ze klonk rokerig, diep, en riep associaties op met decadentie en liederlijkheid. Hij stelde zich voor dat die stem, wat zachter, over ondeugende genoegens sprak, zich om zijn oor krulde, op reis ging door zijn bloed. Hij stelde zich een lach voor, diep in haar keel, en zwoele ogen die zich verloren in hete hartstocht.


      “Praat met de heren”, beval Wortham haar.


      Weer maakte ze even een verwarde indruk, maar daarna rechtte ze haar rug en ging een voor een met de mannen kennismaken, als een vlinder die een bloemblad zocht om op neer te strijken - dat stevig genoeg was om haar bestaan aan toe te vertrouwen.


      Hij ving zo nu en dan een glimp van haar gezicht op terwijl ze de mannen af ging. Een verlegen glimlach hier, een wat meer vrijpostige daar. Een gerimpeld voorhoofd als een van de heren zijn hand op haar schouder of arm liet rusten. Ze glipte handig en zonder aanstoot te geven buiten hun bereik. Hij wist niet of ze de regels van het spel dat ze speelde wel kende. Kon ze echt zo onschuldig zijn?


      Haar moeder was de maîtresse van de vorige graaf geweest. Ze moest toch weten wat haar moeders rol in zijn leven was geweest? Dat ze er was om zijn bed warm te houden, om hem genot te schenken, hem tevreden te houden?


      Soms leek ze vol zelfvertrouwen, alsof ze precies wist waar ze mee bezig was. Op andere momenten leek de conversatie haar in verwarring te brengen. Toch leek het alsof ze een lijstje afwerkte, en ze sprak met iedere man maar een paar minuten en ging dan door naar de volgende. En als ze met iemand kennis had gemaakt, ging ze niet meer naar hem terug.


      Kom naar mij toe, dacht hij. Kom naar mij toe. Maar hij verdrong die ongedisciplineerde gedachte meteen weer. Wat kon het hem schelen als ze hem over het hoofd zag? Hij was het gewend om in de schaduw te leven, om niet gezien te worden. De schaduw was een goede bescherming, als het sterkste harnas. Niemand die hem daar lastigviel, tenzij hij dat wilde.


      Hij voelde geen begeerte voor haar, maar dat hij zich afvroeg hoe haar huid zou aanvoelen onder zijn vingers, dat kon hij niet ontkennen. Zacht. Zo glad als zijde. Warm. Wat was het al lang geleden dat hij het echt door en door warm had gehad. Zelfs nu kon het haardvuur zijn ijzige kern niet ontdooien. Dat vond hij juist prettig, hij gaf er de voorkeur aan.


      Er was niets wat hem raakte of dwarszat. Niets wat belangrijk was.


      Zíj is belangrijk, flitste door hem heen.


      Nee, niet waar. Ze was het onwettige kind van een graaf, en was voorbestemd om als ornament aan de arm van de een of andere man te dienen. Een elegant ornament, dat wel. Een buitengewoon mooi ornament. Maar in dezelfde categorie als een kunstwerk: iets om naar te kijken, om aan te raken, om genoegen te verschaffen wanneer daar behoefte aan was.


      Ze keek om zich heen. Ze leek verdwaald in een vertrek waarmee ze heel vertrouwd moest zijn. Toen viel haar blik op hem, en zijn lichaam verstarde zo plotseling dat hij even duizelig werd. Hij hoorde nu weg te kijken, haar met een afgewende blik duidelijk te maken dat hij geen interesse in haar had, maar toch leek hij zijn ogen niet van haar af te kunnen houden toen ze enigszins aarzelend naar hem toe kwam.


      Even later stond ze voor hem, met haar kleine, in handschoenen gestoken handen stijf samengevouwen. Nu ze zo dichtbij was, kon hij zien dat haar ogen prachtig blauw waren. Nee, meer dan blauw. Violet. Hij had nog nooit zulke ogen gezien. Hij stelde zich voor hoe die zouden smeulen van hartstocht en vol verwondering op hem zouden rusten als hij haar genot bezorgde zoals ze nog nooit had ervaren. Dat moest niet al te moeilijk zijn, als ze inderdaad nog nooit door een man was aangeraakt.


      Maar net zoals hij uit principe geen maîtresse nam, had hij ook geen interesse in maagden. Hij had zelf al heel lang geleden zijn onschuld verloren. Hij was niet geïnteresseerd in onschuld. Het was een zwakte, iets om uit te buiten, een pad dat regelrecht naar de afgrond leidde. Er ging geen enkele aantrekkingskracht van uit.


      Er ging van haar geen enkele aantrekkingskracht uit.


      Hij herhaalde die woorden in gedachten, in een poging zichzelf van de waarheid ervan te overtuigen. Maar toen ze hem recht in de ogen keek, bedacht hij dat ze niet alleen onschuldig was, maar ook buitengewoon gevaarlijk. Een rare gedachte. Met één blik, één woord, één sarcastische lach kon hij haar de grond in boren. En op het moment dat hij haar de grond in boorde, zou hij het allerlaatste restje ziel dat hij nog had verliezen.


      Dat was een verontrustende gedachte, een gedachte die hij niet prettig vond.


      Hij zag haar slanke hals bewegen toen ze slikte. Haar boezem rees omhoog toen ze diep inademde, alsof ze al haar moed bijeenraapte.


      “Volgens mij hebben wij elkaar nog niet gesproken”, zei ze uiteindelijk.


      “Nee.”


      “Mag ik vragen hoe u heet? De andere heren waren zo vriendelijk om zich voor te stellen.”


      “Maar ik ben niet vriendelijk.”


      Er verschenen twee piepkleine rimpeltjes tussen haar wenkbrauwen. “Waarom voelt u zich geroepen om zoiets te zeggen?”


      “Omdat ik wél eerlijk ben.”


      “Maar u heeft toch wel een naam? Is die soms geheim? Steelt u kinderen uit hun bedjes? Heet u misschien Repelsteeltje? Ik zie u nou niet meteen als de prins op het witte paard.”


      Sprookjes. Ze was grootgebracht met sprookjes, en ze leek zich er niet van bewust dat ze zich te midden van een stel mensen verslindende monsters bevond.


      “Toe, zo verschrikkelijk kan uw naam toch niet zijn? Ik moet u toch ergens mee kunnen aanspreken?”


      Hij overwoog om Beëlzebub als naam op te geven, iets wat haar uit haar evenwicht bracht, zodat ze snel wegging, maar om de een of andere reden die hij zelf niet begreep zei hij alleen maar: “Rafe.”


      “Rafe”, herhaalde ze met haar rokerige stem, en plotseling vlijmde er een fel verlangen door hem heen. “Is dat uw titel?”


      “Nee.”


      “Heeft u een titel?”


      Misschien was ze toch niet zo onschuldig als hij had gedacht. Ze wilde er zeker van zijn dat er goed voor haar werd gezorgd, dus stapte ze niet zomaar bij de eerste de beste in bed. Dat kon hij haar eigenlijk niet kwalijk nemen. Ze was op jacht naar een beschermer. Ze had het recht om kieskeurig te zijn. “Nee”, antwoordde hij uiteindelijk.


      “Ik merk dat u een man van weinig woorden bent.” Ze beet op haar onderlip, waardoor die opzwol en roder werd.


      Hij vroeg zich af hoe vaak ze al was gekust. Had ze een man ooit toegestaan om zijn mond op de hare te drukken? Had een man ooit haar huid aangeraakt, zijn vinger langs die hoge jukbeenderen laten glijden, zijn ruwe hand om haar nek gelegd en haar naar zich toe getrokken?


      “Wat zijn uw interesses?”


      “Ik kan er niet één bedenken waar u zich mee bezig zou willen houden.”


      “Daar zou u zich best eens in kunnen vergissen.”


      “Dat denk ik niet. Ik heb tamelijk veel mensenkennis.”


      “U oordeelt in ieder geval snel. Ik krijg de indruk dat u niet veel met me op heeft.”


      Hij liet zijn blik over haar lichaam glijden en bewonderde haar rondingen. Hij kon niet ontkennen dat ze er piekfijn uitzag, maar ze vergde duidelijk enige… zachtaardigheid en zorg, en beide had hij niet in zich. “Ik heb mijn eindoordeel nog niet geveld.”


      “Ik wel, ben ik bang. Ik denk niet dat we bij elkaar passen. Ik hoop dat u daar geen aanstoot aan neemt.”


      “Om ergens aanstoot aan te nemen moet het je iets kunnen schelen, en dat is niet het geval.”


      Ze deed haar mond open om iets te zeggen, maar werd onderbroken.


      “Evelyn, hier ben je klaar”, zei Wortham, terwijl hij haar bij de arm pakte en haar in de richting van de deur begon te duwen.


      Ze struikelde bijna over haar voeten en leek te proberen de graaf van zich af te schudden. Ze keek om naar Rafe, alsof ze per se het laatste woord wilde hebben, maar ze kon qua kracht niet tegen Wortham op en ze verdwenen samen de gang in. Het duurde een paar minuten voordat Wortham terugkwam, en Rafe was verbaasd dat juffrouw Chambers niet achter hem aan kwam. Daar had Wortham haar natuurlijk van afgebracht en haar overgehaald om zich niet meer te vertonen, om de belangstelling van de diverse lords nog verder te prikkelen.


      “Zo, heren,” zei Wortham handenwrijvend, “wil iemand op haar bieden?”


      Dus zo ging hij het aanpakken, dacht Rafe. Hij begreep niet waarom de manier waarop Wortham het deed hem tot op het bot verkilde. Het meisje betekende niets voor hem. Misschien was het interessant om te zien hoeveel waarde de andere lords aan haar hechtten. Zeker als hij kon bedenken hoe hij met die kennis zijn voordeel kon doen.


      “Hoor eens, Wortham,” snierde lord Ekroth, “ik ben bereid om je vijfhonderd pond voor haar te geven, maar dan wil ik haar wel eerst eens goed onderzoeken. Ik wil wel zeker weten dat ze nog maagd is, zoals jij beweert.”


      Om dat liederlijke voorstel werd luidruchtig gelachen. Rafe vermoedde dat degenen die het hardst lachten daarmee eigenlijk wilden verhullen dat ze zich ongemakkelijk voelden bij de wending die de avond nu nam.


      “Ja, natuurlijk, jullie mogen haar allemaal goed onderzoeken”, zei Wortham harteloos, alsof hij een merrie in de aanbieding had. “En daarna gaan we door met bieden.”


      “Prima. Zal ik dan maar eerst gaan?” Ekroth en Wortham zetten koers naar de deur.


      Rafe stelde zich voor hoe Ekroths dikke worstenvingers over haar zijdezachte dijen zouden glijden, haar ondergoed kapot zouden scheuren, naar binnen zouden gaan in…


      “Ik neem haar.” Rafe snapte zelf niet waar de woorden vandaan kwamen, en nog wel met zoveel gezag dat Ekroth en Wortham als aan de grond genageld bleven staan, terwijl de andere lords hem met open mond aanstaarden. Hij had duidelijk meer gedronken dan hij gewend was, maar dat deed er nu niet toe. Hij had haar opgeëist en hij kwam nooit terug op zijn woorden.


      Hij stond op en sjorde aan zijn zwartbrokaten vest, dat plotseling veel te strak zat. “Als een van jullie haar aanraakt, raakt hij dat lichaamsdeel kwijt waarmee hij haar heeft aangeraakt, daar zorg ik persoonlijk voor. Ik wil niet dat ze wordt bezoedeld door jullie klamme handen of iets anders. Is dat duidelijk?”


      “Maar jij was hier alleen maar om te kijken, om je ervan te vergewissen…” Wortham maakte zijn zin niet af en kwam naar hem toe. “Om je ervan te vergewissen dat ik mijn schulden kon voldoen”, ging hij toen zachtjes verder.


      “Wanneer heb ik je ooit deelgenoot gemaakt van mijn plannen?”


      “Betaal je me dan de vijfhonderd pond waarmee Ekroth over de brug wilde komen?”


      “Ik laat je in leven. Dat lijkt me een afdoende betaling.”


      “Maar de afspraak was dat ze naar de hoogste bieder zou gaan.”


      “Hoeveel waarde hecht je aan je leven? Denk je dat iemand hier daar tegenop kan?” Hij wachtte even. “Nee, dat dacht ik ook niet.”


      Hij dronk zijn glas leeg en beende naar het bureau. De lords die hij onderweg tegenkwam sprongen haastig opzij. Als hij zich niet had aangewend om nooit te lachen, zou hij waarschijnlijk hebben gegrinnikt om hun capriolen. Hij pakte een stukje papier, doopte een pen in de inktpot en schreef zijn adres op. Hij legde er een vloeiblok op om te zorgen dat het bleef liggen, draaide zich om en liep naar de deur. “Mijn adres. Breng haar daar morgen om vier uur naartoe. Goedenavond, heren. Zoals altijd was het een genoegen om in zulk gedistingeerd gezelschap te verkeren.”


      Hij zat al lang en breed in zijn rijtuig op weg naar huis toen tot hem doordrong wat hij eigenlijk had gedaan.


      “Grote genade”, mompelde hij, ook al was er niemand die hem kon horen. Wat had hem in vredesnaam bezield?


      Hij keek kwaad uit het raam naar de donkere straten van Londen, die in mist waren gehuld. Hij had haar beslist niet genomen omdat ze eigenlijk aan haar lot werd overgelaten, want dat werd ze niet. Ze werd aan iemand gegeven die voor haar zou zorgen. Ze zou geen honger lijden, niet geslagen worden, niet hoeven werken tot haar vingers bloedden en haar rug zo’n pijn deed dat ze bang was dat ze nooit meer rechtop zou kunnen staan. Ze zou in zijde gehuld op een bed of een chaise longue liggen en wachten tot een man haar dijen uiteen duwde. Ze zou chocolaatjes eten, aan haar lippen likken en haar weldoener vanonder half geloken oogleden aankijken.


      En die weldoener was hij, verdorie.


      Hij had haar aan Ekroth over moeten laten. Zo dik waren zijn vingers nu ook weer niet. Hij kon morgenochtend naar hem toe gaan, onderhandelen, haar naar hem overhevelen. Maar dan wekte hij de indruk dat hij zelf niet wist wat hij wilde.


      Nee, hij zat aan haar vast. Voorlopig tenminste.


      Misschien was het minder erg dan hij dacht. Ze had nog nooit een man gehad. Hij kon haar leren hoe ze hem moest behagen op de manier die hij nodig had. Ze had geen enkele ervaring, dus ze kon hem ook niet vergelijken met een ander. Dus zou ze niet teleurgesteld zijn.


      Hij begon mogelijkheden in de situatie te zien. Hij hoefde niet om haar te geven. Hij weigerde om haar te geven.


      Maar hij kon in ieder geval wel gebruik van haar maken.


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 3


      


      


      Evelyn was niet iemand die snel kwaad werd, maar Geoffrey haalde haar het bloed onder de nagels vandaan. Ondanks al haar protesten had hij haar toch weer mee naar boven gesleurd en haar opgesloten in haar slaapkamer. Ze had nog tegen die man, die Rafe, willen zeggen hoe ongelooflijk onbeschoft hij was. Hoe haalde hij het in zijn hoofd om zo’n afschuwelijke opmerking te maken? Waarom probeerde hij haar het gevoel te geven dat ze geen knip voor de neus waard was?


      Ze zat bij het raam en staarde naar buiten, naar de tuin. Ze vroeg zich af of al die heren nog steeds in het huis waren. Ze overwoog om haar lakens aan repen te scheuren en aan elkaar te knopen, zodat ze uit het raam kon klimmen. Dan zou ze de bibliotheek in benen en tegen die Rafe zeggen… ja, wat wilde ze eigenlijk tegen hem zeggen?


      Dat hij van alle aanwezigen de enige eerlijke was, en hoe verfrissend ze dat vond?


      Daar zat hem precies de kneep. De andere gasten hadden zich allemaal zo… eigenaardig gedragen. Weliswaar was ze nog nooit naar een bijeenkomst geweest waar heren probeerden om indruk te maken op een dame, dus ze wist niet precies hoe ze geacht werden zich te gedragen, maar ze had verwacht dat ze complimenteuzer zouden zijn, dat ze met haar zouden flirten, of zouden proberen haar interesse ergens voor te wekken. In plaats daarvan leken ze te verwachten dat zij hun complimenten zou maken, hen de hemel in zou prijzen, zodat zij een goed gevoel kregen over zichzelf.


      Behalve Rafe. Die leek geen interesse in haar te hebben. Misschien was hij helemaal niet op zoek naar een vrouw. Hij had in ieder geval geen enkele moeite gedaan om haar te benaderen. Misschien was hij domweg een vriend van Geoffrey, en was hij om een geheel andere reden gekomen.


      Maar waarom had ze dan vanaf het moment dat ze was binnengekomen zijn blik op zich voelen rusten? Ze was erdoor uit haar evenwicht geraakt, dat besef dat hij naar haar keek, terwijl zij kennismaakte met de ene man na de andere. Bekritiseerde hij haar? Beoordeelde hij haar? Intrigeerde ze hem?


      Ze had geen idee. Wat ze wél wist, was dat hij de knapste man was die ze ooit had gezien. Zijn gitzwarte haar was langer dan de mode voorschreef, maar het omlijstte zijn gezicht, waardoor zijn bleekblauwe ogen des te meer opvielen. Die deden haar denken aan een bevroren meer waar ze als kind een keer overheen was gelopen. Het water dat ’s zomers zo blauw was leek bleker onder een dikke laag ijs. Ze was op de ijzige oever blijven staan en had gehuiverd, net zoals ze vanavond had gehuiverd toen ze oog in oog stond met Rafe.


      Ze had niets zachts gezien in zijn gezicht, en ook niet in zijn manier van doen. Ze was eigenlijk wel blij dat hij haar niet aantrekkelijk had gevonden. Ze had er geen behoefte aan om bloemen van hem te krijgen, hem gedichten te horen voorlezen of met hem in het park te gaan wandelen.


      Maar eerlijk gezegd had ze vanavond niemand ontmoet met wie ze dat allemaal wél prettig zou vinden. Iedereen had haar eerder het gevoel gegeven dat ze een prijsmerrie was waarvan ze de aankoop overwogen, dan een vrouw die ze hoopten over te halen tot een huwelijk.


      Maar het kon best zijn dat hofmakerij altijd op die manier begon, daar kon ze niet over oordelen. Ze voelde zich hopeloos onwetend op dat gebied. Ze was niet op een meisjesschool opgeleid, maar had aan huis les gekregen. Haar vriendenkring had bestaan uit haar vader en de dienstmeisjes die in leeftijd het dichtst bij haar stonden. Ze wist zo weinig van de wereld buiten het huis. Ze wist alleen dat haar vader zijn uiterste best had gedaan om haar ertegen te beschermen, en haar er tegelijkertijd op voor te bereiden met lessen in etiquette en passende omgangsvormen. In theorie was ze goed onderlegd, maar de praktijk liet te wensen over. Ze wilde haar vader niet bekritiseren, maar het was beter geweest als hij er voor zijn dood al voor had gezorgd dat ze een man had.


      Ze vermoedde dat Geoffrey haar zou uithuwelijken aan de eerste de beste man die haar een aanzoek deed, en geen moeite zou doen om erachter te komen of die man haar ook gelukkig kon maken.


      Aan de andere kant, geluk was een relatief begrip. Ze zou al gelukkig zijn als ze haar kamer uit kon, ook al betekende dat een huwelijk met een man die ze nauwelijks kende.


      Zuchtend zette ze haar elleboog op de vensterbank, liet haar kin op haar handpalm rusten en ging in gedachten de gezichten langs van alle heren die ze ontmoet had. Op de een of andere manier vervormden ze stuk voor stuk tot iemand met gitzwart haar en ijsblauwe ogen.


      


      De volgende dag, laat in de middag, bevrijd uit haar snoezig ingerichte gevangenis, kon Evelyn zich niet herinneren dat ze ooit een rit in een rijtuig had gemaakt met Geoffrey. Het voelde raar dat hij nu tegenover haar door het raam naar de steeds donkerder wordende wolkenhemel zat te staren. Het zag ernaar uit dat het elk moment kon gaan regenen. Ze wist niet waar ze naartoe gingen, hoewel ze de omgeving herkende, omdat ze nog steeds redelijk in de buurt van hun eigen huis waren.


      Toen hij naar haar kamer was gekomen en haar had opgedragen om zich te kleden op een rit in het rijtuig, had ze hem bijna gezegd dat hij naar de pomp kon lopen. Hij had haar de hele dag in haar sop laten gaarkoken, terwijl zij natuurlijk popelde om te horen of een van de heren belangstelling voor haar had getoond. Maar ze had er zo naar gesnakt om het huis uit te kunnen dat ze hem niet uit zijn humeur wilde brengen door hem te laten merken dat zijn gedrag haar niet aanstond en dat hij best eens wat meer rekening mocht houden met haar gevoelens. Dus had ze braaf een zwarte uitgaansjapon met de bijbehorende cape aangetrokken en een hoed opgezet. Ze vond het niet prettig om de indruk te wekken dat hij haar zomaar kon gebruiken, maar eigenlijk had ze geen keus.


      Ze had vrijwel geen eigen geld. Eventueel kon ze de juwelen verkopen die haar vader haar had gegeven, maar ze had geen idee hoeveel die waard waren en of ze daarop zou kunnen teren. Ze begon in te zien dat haar vader, de lieverd, haar geen goede dienst had bewezen door haar niet voldoende voor te bereiden op zijn afwezigheid en haar afhankelijk te maken van Geoffreys gulle giften, waarmee hij nu niet scheutig leek te zijn.


      Omdat ze niet goed wist hoe ze over gisteravond moest beginnen, schraapte ze haar keel. “Hebben je vrienden zich redelijk vermaakt gisteravond?”


      Geoffreys kaak verstrakte, hij kneep zijn ogen tot spleetjes en ze vermoedde dat hij er voor iemand die in het voorbijgaan een glimp van hem opving wel angstaanjagend uit zou zien. “Ja.”


      Ja? Dat was het? Ze had zin om haar hand uit te steken en hem in zijn neus te knijpen, net zo lang tot hij een uitgebreid antwoord gaf. “Heeft iemand belangstelling voor me getoond?”


      “Rafe Easton. We zijn nu op weg naar zijn huis.”


      Zo, dus zijn achternaam was Easton. Voor haar een onbekende naam. Waarom had hij daar zo geheimzinnig over gedaan? “O ja?”


      Op dat moment keek Geoffrey haar zowaar even aan. Was het spijt dat ze in zijn ogen zag?


      “Is hij een goede vriend van je?” vroeg ze.


      “Hij is helemaal geen vriend van me. Hij is eigenaar van een gokclub. Ik heb schulden bij hem.”


      “Aha.” Ze begreep er niets van. Trouwen met de eigenaar van een gokclub was nog veel erger dan trouwen met een koopman. Het zou een enorm schandaal veroorzaken. Het verbaasde haar dat hij toegang had tot de betere kringen. “Hij zei al dat hij geen titel had.”


      “Hij is de derde zoon van een hertog, hoewel hij dat niet aan de grote klok hangt.”


      “Dus hij is wél een lord”, murmelde ze. Dat verklaarde zijn aanwezigheid van gisteravond waarschijnlijk.


      “Hij vindt het niet prettig om met zijn titel te worden aangesproken, dus je moet het maar op ‘meneer Easton’ houden, tenminste, totdat hij iets anders zegt.”


      Ze begreep het nog steeds niet. Hij had geen greintje belangstelling voor haar getoond gisteravond. Waarom wilde hij dan nu opeens meer tijd met haar doorbrengen? “Het is een beetje vroeg voor het diner. Wordt het een wandeling in het park? Is dit het begin van de officiële hofmakerij?”


      Geoffrey wierp haar een eigenaardige blik toe. “Ik betwijfel of hij van plan is om je het hof te maken.”


      “Dan begrijp ik niet waarom we bij hem op bezoek gaan.”


      “Jij gaat… een aantal dingen voor hem verzorgen.”


      Wat een rare wending nam het gesprek! Maar ineens ging haar een licht op. “Bedoel je dat ik bij hem in dienst kom, om zijn huishouden te bestieren?”


      “Ik weet niet precies wat je taak inhoudt, maar je gaat in zijn behoeften voorzien.”


      Waarom keek hij haar niet aan? Waarom deed hij zo geheimzinnig over het doel van hun bezoek? Schaamde hij zich, omdat hij haar een baan bezorgde in plaats van een echtgenoot - dat hij met zijn positie niet in staat was geweest om meer voor haar te doen? Ze wilde hem niet het gevoel geven dat hij zich niet aan zijn belofte aan haar vader had gehouden, maar het was wel een vreemde situatie.


      Het rijtuig reed een oprijlaan op. Ondanks al haar voornemens leunde ze naar voren en gluurde naar buiten. Een enorm huis, groter dan dat van Geoffrey, doemde voor hen op. Ze was onder de indruk. “Hij moet wel onmetelijk rijk zijn als hij in zo’n huis kan wonen.”


      “Hij heeft inderdaad schandalig veel geld.”


      Op dat moment hoorde ze de wrok in zijn stem, de woede. Geoffrey had gezegd dat hij hem geld verschuldigd was. Moest zij nu voor Rafe Easton gaan werken om die schuld af te betalen? Zo’n regeling kon toch alleen maar tijdelijk zijn, totdat iemand om haar hand vroeg? “Hoelang ga ik daar werken?”


      “Zo lang als hij wil.”


      Het rijtuig kwam ratelend tot stilstand. Een lakei deed het portier voor hen open. Geoffrey sprong naar buiten alsof de bank waarop hij zat plotseling vlam had gevat. De bediende hielp Evelyn het rijtuig uit.


      “Geoffrey. Volgens mij begrijp ik het niet helemaal.”


      “Het wordt je nog wel uitgelegd. Kom nou maar mee.” Hij haastte zich over de brede traptreden naar boven.


      Even overwoog ze om weer in het rijtuig te stappen, maar als ze betaald kreeg voor haar diensten, kon ze misschien in haar eigen onderhoud voorzien totdat ze een geschikte echtgenoot vond. Ze kon toch in ieder geval luisteren naar de voorwaarden van haar dienstverband. Ze tilde haar rokken op en liep achter Geoffrey aan naar boven. Onder en boven aan de trap stonden de meest monsterlijke stenen waterspuwers die ze ooit had gezien. Op het eerste gezicht pasten ze goed bij hun eigenaar. Afgaand op haar kortstondige contact met hem kon ze zich niet voorstellen dat hij dartelende cherubijntjes om zich heen zou verdragen.


      Zodra ze boven kwam, waar Geoffrey op haar stond te wachten, deed een butler de voordeur open en liep ze naar binnen met Geoffrey in haar kielzog. Vanbinnen was het huis nog indrukwekkender dan vanbuiten, met beschilderde plafonds en overal schitterende kunstwerken, zowel schilderijen aan de muren als losstaande beelden. Maar ze zag niets persoonlijks. Geen portretten. Op alle schilderijen stonden landschappen afgebeeld: stormachtige zeeën en donkere bossen. Alles was perfect uitgebalanceerd. Te perfect eigenlijk, alsof het een toonzaal betrof.


      “Juffrouw Evelyn Chambers voor de heer Rafe Easton”, zei Geoffrey. “Ze wordt verwacht.”


      “Ja, milord, daar ben ik van op de hoogte, maar meneer is helaas nog niet thuis. Maar ik heb opdracht gekregen om het juffrouw Chambers naar de zin te maken totdat hij komt. Wilt u met mij meelopen naar de salon, juffrouw?”


      Ze had nog geen vijf stappen gezet of het drong tot haar door dat Geoffrey niet met haar meeliep.


      Ze draaide zich om. “Geoffrey, ga je niet mee?”


      “Nee.”


      “Laat je me hier achter?”


      “Ja.”


      “Maar je komt me wel halen?”


      “Easton legt het je allemaal wel uit.” Hij zette zijn hoed op, draaide zich met een ruk om en liep de voordeur uit.


      Toen ze aanstalten maakte om achter hem aan te gaan en te vragen waarom hij zich zo raar gedroeg, raakte de butler zachtjes haar arm aan. “Het komt wel goed, juffrouw.”


      Hij was niet stokoud, in de dertig misschien, schatte ze. Hij had donker haar en vriendelijke bruine ogen. Zijn kleding was onberispelijk, zoals alles wat ze om zich heen zag.


      “Ik ben bang dat Geoffrey me maar heel weinig heeft verteld. Ik heb begrepen dat ik leiding ga geven aan het huishoudelijk personeel.”


      “Alle bedienden zullen ongetwijfeld met al uw wensen rekening houden.”


      “Hoe heet u?”


      “Ik word Laurence genoemd.” Hij boog licht en stak zijn hand uit. “Mag ik u nu naar de salon begeleiden?”


      Ze knikte kordaat en liep achter hem aan. “Hoeveel bedienden zijn er?”


      “Vijfentwintig.”


      Ze gingen een vertrek in waarvan de wanden met wijnrode en donkerbruine houten panelen waren gelambriseerd. Rafe Easton hield blijkbaar niet van vrolijke kleuren. Een grote wereldbol stond in een hoek op een voetstuk. In de open haard brandde een vuurtje.


      Plotseling kreeg ze het koud, en ze liep op de haard af en stak haar gehandschoende handen uit naar de dansende vlammetjes.


      “Mag ik uw mantel aannemen?” vroeg Laurence.


      Ze wreef met haar handen over haar armen. “Nee, nog niet. Dank u.”


      “Ik zal thee en koekjes laten brengen.”


      “Dank u wel.” Ze draaide zich om en zou willen dat ze niet zo nerveus was. “Wanneer komt meneer Easton thuis?”


      “Dat kan ik helaas niet zeggen, juffrouw.”


      Toen liet hij haar alleen, en ze wist zelf niet waarom, maar ze wenste dat ze nog steeds opgesloten zat in haar slaapkamer. Dat leek haar opeens een veel veiliger en troostrijker alternatief.


      


      Lord Tristan Easton stond op de drempel van het kantoor in zijn broers gokgelegenheid. Hij kon zich niet herinneren dat hij die deur ooit dicht had gezien. Zijn broer, die aan zijn bureau zat, boog zich ijverig en geconcentreerd over de boeken, net zoals de eerste keer dat Tristan hem had gezien nadat ze twaalf lange jaren van elkaar gescheiden waren geweest. Rafes enorme bediende had bij de ruïne op hem gewacht en hem vervolgens hierheen gebracht, naar deze zelfde deur.


      Onbewust klemde hij de doos die hij bij zich had nog steviger vast en hij verplaatste zijn blik naar de boekenkast tegen de achterwand, waarin Rafe allerlei wereldbollen bewaarde. Eens had hij tegen Tristan gezegd dat hij die verzamelde omdat ze hem de hoop gaven dat er betere plaatsen op aarde te vinden waren dan de plek waar hij zich op dat moment bevond. Tot zijn verdriet zag Tristan dat zijn broer er een nieuwe aan had toegevoegd. Nadat Rafe hem had geholpen om het onrecht dat hij Anne had aangedaan voordat ze zijn vrouw werd goed te maken, had hij gedacht dat de kloof die tussen hen was ontstaan misschien wat kleiner zou worden. Blijkbaar was dat ijdele hoop geweest.


      “Ik hoorde dat je een maîtresse hebt genomen.”


      Rafes hoofd kwam met een ruk omhoog en in zijn ogen - die net zo ijsblauw waren als die van Tristan - verscheen een harde blik. “Ik heb je in geen maanden gezien en dan is dát je begroeting?”


      Tristan kon de uitdrukking ‘boontje komt om zijn loontje’ nog maar net binnenhouden. Nadat Rafe Tristan twaalf jaar niet had gezien, had hij met een onbewogen gezicht een glas gepakt, er whisky in geschonken en het op de rand van zijn bureau neergezet. Hij had geen verbazing getoond, was niet opgestaan uit zijn stoel, had zijn broer niet omhelsd. En wat waren zijn eerste woorden geweest? ‘Sebastian is nog niet komen opdagen.’


      “Ik kom altijd meteen ter zake, dat zou je onderhand toch moeten weten”, zei Tristan met een ondeugende grijns waarvan hij wist dat die zijn broer zou irriteren. “Wie is het?”


      Rafe pakte twee glazen en een fles whisky. Hij schonk in terwijl Tristan naar een stoel slenterde en ging zitten. “Volgens mij zijn dat jouw zaken niet.”


      Tristan bracht zijn glas omhoog, snoof genietend de geur op en nam een slokje. Zijn broer had een verdraaid goede smaak wat whisky betrof. “Is ze mooi?”


      Rafe kneep zijn ogen tot spleetjes. “Hoezo? Ben je van plan om haar over te nemen als ik van haar af wil?”


      Tristan schoot in de lach. “Grote genade, nee. Ik overleef Annes enthousiasme voor mij al amper, ik kan er zeker geen extra vrouw bij hebben.” Hij nam nog een slok. “En trouwens, Anne betekent alles voor me. Als je alles al hebt, heb je geen behoefte meer aan iets anders.”


      “Daar spreekt een verliefde dwaas. Zielenpoot.”


      “Dus jij gelooft niet in liefde?”


      Rafe leunde achterover en nam een grote slok.


      Daar geeft hij geen antwoord op, dacht Tristan. Maar dat had hij eigenlijk ook niet verwacht. Hij wist dat Rafe het hem en Sebastian nog niet had vergeven dat ze hem hadden achtergelaten. Ze hadden geen keus gehad. Gescheiden van elkaar was de kans het grootst geweest dat althans één van hen lang genoeg in leven bleef om als volwassen man het hertogdom te kunnen heroveren.


      “Dat kan ik je niet echt kwalijk nemen. Ik geloofde er ook niet in voordat Anne in mijn leven kwam.”


      “Ga alsjeblieft weg voordat je poëtisch wordt. Daar kan ik niet tegen.”


      Tristan kon maar moeilijk verstouwen dat Rafe steeds lastiger en eenzelviger werd, althans wat hem en Sebastian betrof. Hij nam nooit een uitnodiging van hen aan, maar Tristan was nog niet zover dat hij het wilde opgeven.


      “Weet je”, begon hij, omdat hij maar al te graag het gesprek een andere wending wilde geven, “de meeste mensen zouden toch tenminste vragen wat iemand bij zich had als hij ergens binnenkwam met een grote doos.”


      Rafe keek hem kalm aan. “Je vraagt alleen maar ergens naar als je er interesse in hebt. Dat heb ik niet. Het is jouw doos.”


      “Dat dácht je maar. Hij is van jou. Nou ja, niet de doos, maar wat erin zit. Hoewel je de doos natuurlijk ook best mag houden, hoor.”


      Hij begreep zelf niet waarom hij maar bleef ratelen als een kip zonder kop. Hij was niet bang voor Rafes reactie op zijn gift. Hij had zeeën en stormen bevochten, het opgenomen tegen piraten en haaien. Hij hoefde zich nu nergens zorgen over te maken. Toch keek hij gespannen toe, terwijl Rafe naar de doos keek alsof hij verwachtte dat hij erdoor zou worden aangevallen.


      “Hoe bedoel je dat, dat die van mij is?”


      Tristan vroeg zich voor de zoveelste keer af wat voor leven zijn broer had geleid sinds de nacht dat ze uit Pembrook waren ontsnapt. Geen van drieën hadden ze ooit gesproken over hun jaren zonder elkaar. Sebastians gezicht was voor de helft verminkt geraakt op een ellendig slagveld op de Krim. Tristan had zweepstriemen op zijn rug. Hij vermoedde dat Rafe ook littekens had, maar dat die dieper zaten en veel moeilijker te genezen waren. “Een cadeau.”


      “Waarom?”


      “Zomaar.” Hij wist dat hij eigenlijk had moeten zeggen: omdat je mijn broer bent en omdat ik van je hou, maar die woorden kreeg hij niet over zijn lippen, en hij vermoedde dat Rafe het al net zo moeilijk zou vinden om ze te horen.


      Rafe zette zijn glas neer en trok het cadeau naar zich toe. Hij nam het deksel van de doos.


      En toen keek hij naar Tristan, die een beetje verlegen heen en weer schoof op zijn stoel.


      “Ik weet dat hij niet perfect is. Ik heb hem gemaakt in de twee jaar dat ik op zee was, nadat Sebastian zijn titel terug had veroverd.”


      Rafe kwam langzaam overeind uit zijn stoel en tilde de houten wereldbol, die op een voetstuk was bevestigd zodat hij in alle richtingen kon worden gedraaid, uit de doos.


      “Ik ben niet zo handig met een penseel, maar ik heb overwogen om de continenten groen te verven en de oceanen blauw.”


      “Ik vind het juist mooi dat hij geen kleuren heeft.” Rafe liet zijn vinger over alle uitgesneden dieptes glijden en bestudeerde ze alsof ze van het grootste belang waren.


      “Meen je dat? Dat je hem mooi vindt, bedoel ik?” vroeg Tristan.


      Rafe knikte. “Ik wist niet dat je aan houtsnijden deed.”


      Er is een heleboel wat je niet van me weet, broertje, en ik vermoed dat ik nog minder van jou weet, dacht Tristan.


      “Op een gegeven moment ga je je vervelen op een schip. In een gokclub gebeurt dat waarschijnlijk minder snel.”


      “De boeken controleren en dat soort werk gaat op den duur ook vervelen.”


      Tristan grinnikte. “Wat doe jij als je je verveelt?”


      Rafe keek zijn broer aan alsof die hem had gevraagd of hij kon vliegen. “Dan ga ik gewoon door met werken. Verveling is geen excuus om niet te werken.”


      “Ga je wel eens zeilen?”


      Rafe richtte zijn aandacht weer op de globe. “Nee.”


      “Ik ben van plan om zeiljachten te gaan ontwerpen en die dan ergens te laten bouwen. Het eerste is net af, en dat is natuurlijk voor mij bedoeld, maar het tweede zou voor jou kunnen zijn.”


      “Ik heb geen behoefte aan een boot.”


      Tristan moest moeite doen om niet kwaad te reageren. Een zeiljacht was géén boot! Zeker niet een zeiljacht dat door hem was ontworpen. Lieve hemel, hij stond zelf versteld van de enorme luxe die in zíjn vaartuig was ingebouwd. “Daar zou je nog wel eens raar van kunnen opkijken. Soms heeft de zee een kalmerend effect op de ziel.”


      “Wel als je een ziel hébt. Maar het is niet iets waaraan ik mijn zuur verdiende geld wil verspillen.”


      “Ik was niet van plan er geld voor te vragen. Het was bedoeld als een volgend cadeau. Het geld heb ik zeker niet nodig, en ik geniet ervan om iets te ontwerpen wat zoveel op een schip lijkt.”


      Rafe keek hem onderzoekend aan. “Wat kom je hier eigenlijk doen, Tristan? We zijn geen vrienden van elkaar, geen kennissen, en in wezen zelfs geen broers.”


      Tristan kwam overeind uit zijn stoel. “We zijn wél broers.”


      “Waarom? Omdat we uit dezelfde moeder geboren zijn? Dezelfde vader hebben? Iemands broer zijn betekent meer dan dat.”


      “Waarom blijf je zo krampachtig vasthouden aan het verleden? Sebastian gaat eraan onderdoor dat je hem nog steeds niet hebt vergeven dat hij je in dat vermaledijde armenhuis heeft achtergelaten. Je weet toch dat hij geen keus had?”


      “We hebben altijd keus.”


      Tristan wist dat het geen zin had om erover te discussiëren. Niets wat hij zei, drong tot Rafe door. Hij moest er maar genoegen mee nemen dat Rafe zijn wereldbol niet door het kantoor had geslingerd. “Ik ga mijn nieuwe jacht over twee weken dopen”, zei hij met een zucht. “Misschien vind je het leuk om dan met ons mee te varen?”


      “Dan heb ik het te druk.”


      “Met je nieuwe maîtresse?”


      “Dat gaat je niet aan.”


      “Neem haar mee.”


      Rafe fronste zijn wenkbrauwen. “Dat meen je niet. Ze is de onwettige dochter van een graaf. Je vrouw zal ontzet zijn als ze komt.”


      “Als je dat denkt, ken je mijn Anne buitengewoon slecht. En dat vind ik jammer. Ze is een bijzondere vrouw. Je zou haar heel aardig vinden. In ieder geval…” Tristan zette zijn lege glas op het bureau. “De uitnodiging blijft staan, voor het geval dat je van gedachten verandert. Vrijdag over twee weken, om elf uur, in Easton House.”


      “Dus Sebastian is ook uitgenodigd.”


      “Ja, natuurlijk. Hij, zijn vrouw en zijn zoon.”


      “Die dag heb ik geen tijd.”


      “Dat is dan spijtig voor jou.”


      Tristan draaide zich om en beende het kantoor uit. Hij gaf het nog niet op bij Rafe. Nog niet.


      


      Rafe had niet verwacht dat hij ooit blij zou zijn met een bezoek van zijn broer, maar nu had hij in ieder geval even niet aan Evelyn Chambers hoeven denken. Gedachten aan haar hadden hem de hele dag achtervolgd, en hij wist dat ze twintig minuten geleden - als Wortham tenminste punctueel was - in zijn huis was aangekomen. Laurence zou haar naar haar slaapkamer brengen en Lila, haar kamenierster, aan haar voorstellen, die haar vervolgens zou helpen met aankleden en haar kapsel, en wat kameniers zoal nog meer deden. Bedienden zouden haar met uitpakken helpen. Ze zouden aan al haar wensen tegemoetkomen terwijl ze wachtte op zijn komst.


      Hij liet de globe om zijn as draaien en wenste plotseling dat hij ergens anders was - iemand anders was. Als zijn broers er ooit achter kwamen wat voor man hij eigenlijk was, zouden ze niets meer met hem te maken willen hebben.


      Die nare gedachten zette hij van zich af.


      Mick, zijn rechterhand, kwam binnen. Hoewel hij er bedrieglijk slank uitzag, was hij toch zo gespierd dat hij Rafe zo nu en dan een stevige afstraffing gaf in het geheime bokslokaal in de kelder.


      “Lord Wortham heeft zijn schulden betaald. Ik dacht dat je dat wel zou willen weten.”


      Rafe had de grootste moeite om zijn verbazing te verbergen. “Hoe is hij aan het geld gekomen?”


      “Ik kan mijn oor te luisteren leggen.”


      “Nee, laat maar. Het doet er niet toe.” Wortham gokte zo roekeloos dat het niet lang zou duren of hij stond weer bij Rafe in het krijt. “Heeft Ekroth zich al vertoond?”


      “Die is een uur geleden gearriveerd.”


      Over het algemeen stond Rafe niet toe dat er vals werd gespeeld in zijn club. Niet door zijn klanten, en zeker niet door de werknemers die waren ingehuurd om toezicht te houden op het gokken. Maar soms moest er een uitzondering worden gemaakt op die regel. “Zorg ervoor dat hij geen geluk heeft vanavond.”


      Mick trok zijn dikke, donkere wenkbrauwen op. Misschien hoopte hij op nadere uitleg, maar hij was wel zo verstandig om daar niet op aan te dringen.


      “En zeg tegen hem dat hem vanaf nu elke omgang met de meisjes verboden is.”


      “Als hij hier niet aan zijn trekken komt, gaat hij naar een andere club.”


      “Ik zorg er wel voor dat hij er nergens in komt.”


      Nadat Mick was vertrokken zette Rafe de wereldbol op de hoek van zijn bureau en liet hem nog een keer om zijn as draaien. Deze verbande hij niet naar een plank in zijn boekenkast. Hij kon zijn gevoelens met betrekking tot dat geschenk niet precies analyseren. Hij was er dankbaar voor, maar tegelijkertijd voelde hij zich ongemakkelijk bij die dankbaarheid.


      Het was al bijna vier uur later toen hij eindelijk vertrok uit zijn kantoor en via de achtertrap naar de achteringang van het gebouw liep. Hij had nog nooit een logé gehad; en maar weinig mensen wisten waar hij woonde. Hij wist niet waarom hij Wortham zijn adres had gegeven, in plaats van het meisje simpelweg door iemand te laten ophalen. Om de een of andere reden had zijn vermogen om helder te denken hem gisteravond in de steek gelaten. Gelukkig had hij het nu weer terug.


      Hij stapte in zijn rijtuig. Hij ging de confrontatie die hem thuis wachtte niet uit de weg, er waren in de club gewoon veel dingen die zijn aandacht vroegen, zoals rekeningen, leveringen of valsspelers.


      Buiten was het al donker, en tegen de tijd dat het rijtuig tot stilstand kwam voor dat monsterlijke gebouw waarin hij woonde, miezerde het. Hij wist eigenlijk niet waarom hij dat huis had geaccepteerd als afbetaling van een schuld, behalve dat hij het op dat moment had willen hebben en het gevoel had gehad dat een man die zo rijk was als hij een eigen huis hoorde te hebben. Ook al bracht hij er nauwelijks tijd in door.


      Hij verbleef liever in zijn appartement in zijn club. Daar was het niet zo stil. Er drongen altijd wel geluiden door van de activiteiten op de lager gelegen verdiepingen. Daar kon hij alleen zijn zonder zich eenzaam te voelen. In dit huis waren de bedienden zo verdraaid stil dat ze wel geesten leken.


      Een bliksemschicht flitste door de lucht als een voorbode van slecht nieuws toen hij uit zijn rijtuig was gestapt en de trap naar de voordeur op liep. Het was kil, maar nu had hij tenminste een vrouw die hem warm kon houden. Eerst had hij getwijfeld aan zijn beslissing om haar als maîtresse te nemen, maar daar begon hij nu op terug te komen. Het was toch wel handig dat ze er was.


      Voordat Rafe boven aan de trap was, deed Laurence de deur al open. Soms dacht hij wel eens dat de butler de hele dag niets anders deed dan bij de deur staan wachten tot hij die voor hem open kon doen. Hij gaf hem zijn jas en zijn hoed, en trok zijn handschoenen uit. Het liefst was hij meteen doorgelopen naar zijn kamer om alles uit te trekken, maar dat moest tot later wachten. “Is ze er?”


      “Ja, meneer. Ze zit te wachten in de salon, maar ik weet eigenlijk niet…”


      Zijn stem stierf weg. Rafe verstarde en wierp hem een harde blik toe. “Maar wat weet je niet? Vooruit, man, zeg op.”


      “Ik weet niet of ze wel begrijpt met welk doel ze hierheen is gekomen. Ze schijnt te denken dat ze leiding gaat geven aan het huishoudelijk personeel.”


      Rafe haalde zijn schouders op. “Dat mag best, als ze daar zin in heeft.”


      Laurence keek hem kwaad aan. “Voor zover ik weet denkt ze dat dat haar enige taak is.”


      Rafe vloekte hartgrondig. Dus Wortham, die miserabele lamstraal, was te laf geweest om het haar uit te leggen. Dat gebrek aan lef bleek ook altijd al uit zijn manier van gokken. En waarvoor had ze dan gedacht dat die bijeenkomst van gisteravond diende?


      “Ze heeft toch wel al haar spullen bij zich, hè?” vroeg hij, terwijl hij zijn handschoenen aan Laurence gaf.


      “Nee, meneer. Ze is zonder enige bagage gekomen en lord Wortham is nogal overhaast vertrokken. Daardoor raakte ze enigszins van haar stuk.”


      “Het doet er niet toe. Ze weet vast wel waarom ze hier is.” En dat hij haar van alles wat ze nodig had zou voorzien. Hij ging op weg naar de salon.


      “Hoe laat wilt u dineren, meneer?” vroeg Laurence.


      “Geef ons een halfuur.” Meer tijd dacht hij niet nodig te hebben om alles met haar door te spreken, wat haar taken waren, en zijn verwachtingen van haar.


      Hij deed de salondeur open en beende naar binnen, en bleef vervolgens stokstijf staan. Ze stond bij het raam, met haar profiel naar hem toe gekeerd, naar de regen te staren en zag er net zo verloren uit als het weer. Ze droeg zwart, een afschuwelijke kleur, waarin ze er ziekelijk uitzag. Hij wilde haar in blauw zien, een diep blauw waarbij de kleur van haar ogen extra goed uitkwam. Haar jurk leek niet veel huid bloot te laten en tot aan haar kin dichtgeknoopt te zitten, maar echt goed kon hij het niet zien, omdat ze haar mantel nog aanhad.


      “Ik zie dat Laurence in gebreke is gebleven en je mantel nog niet heeft aangenomen.”


      Ze trok het kledingstuk nog dichter om zich heen. “Nee, hij heeft dat wel aangeboden, maar ik had het koud, zelfs met het vuur aan.”


      “Dat kan verholpen worden met een glas whisky.” Hij liep naar een tafel in de hoek en schonk twee glazen vol. Hij moest zich concentreren op zijn taak, want om de een of andere reden trilden zijn handen. Dat had natuurlijk niets te maken met het feit dat hij haar straks zou aanraken, haar kleren uit zou trekken, haar opdracht zou geven om op zijn bed te gaan liggen…


      Straks. Dat kwam allemaal straks. Hij had de hele dag al moeite om daar niet aan te denken. Wellust, dat was het. Pure, dierlijke wellust. Behoeften die een man nu eenmaal had, die hem verteerden. Hij verdrong zijn gedachten aan wat er onder haar kleren verborgen zat en liep met de glazen op haar af. Inmiddels was ze weg bij het raam en stond ze naast een stoel voor de haard.


      De waakzaamheid in haar blik toen hij haar het glas gaf was onmiskenbaar. Ze was bang voor hem, en terecht. Hij zou geen misbruik van haar maken en haar nooit opzettelijk kwetsen, maar dat hij haar uiteindelijk verdriet zou doen, dat stond wel vast voor hem. Zelfs de vrouwen die hij betaalde voor zijn genoegens raakten enigszins gekwetst, omdat hij hun alleen op fysiek gebied iets kon bieden, en vrouwen schenen behoefte te hebben aan meer.


      Maar meer dan dat kon hij domweg niet geven. Dat was de reden dat hij nu al heel lang relaties met vrouwen uit de weg ging. Hij kon niet tegen de teleurstelling waarmee die altijd eindigden. Hij deed niet aan vasthouden of aan knuffelen, en hij stond hun niet toe om hem vast te houden.


      Hij ging in een stoel bij de haard zitten en gebaarde dat zij de andere moest nemen. Langzaam en gracieus zakte ze erop neer. Haar gehandschoende handen omvatten het glas. Wat waren ze klein, die handen. Hij stelde zich voor hoe ze hém zouden omvatten. Hij zou ze amper voelen. Misschien…


      Hij zette de gedachte van zich af, omdat hij zijn lichaam voelde reageren. Het laatste wat hij wilde was haar angst aanjagen. Hij nam kleine slokjes van zijn whisky, terwijl zij aandachtig naar het vuur keek. Uiteindelijk richtte ze haar blik op hem.


      “Geoffrey…”, begon ze.


      “Geoffrey?”


      Ze glimlachte flauwtjes. “Lord Wortham. Ik ben bang dat ik nog niet volledig heb geaccepteerd dat mijn vader er niet meer is. Hoe dan ook, hij zei dat ik leiding moest geven aan uw huishouden, maar eerlijk gezegd denk ik dat het al uitstekend wordt geleid, dus ik weet eigenlijk niet zo goed wat ik er nog aan zou kunnen bijdragen.”


      “Een heleboel, daar ben ik van overtuigd.” Hij nam nog een slok. “Wat heeft hij precies gezegd?”


      Ze fronste haar fijn getekende wenkbrauwen en keek weer naar het vuur. “Dat ik in uw behoeften ging voorzien.”


      “Míjn behoeften”, herhaalde hij met nadruk. “Niet die van mijn huis.”


      De frons op haar voorhoofd werd dieper en ze keek hem aan. “Maar dan begrijp ik het nog steeds niet. Heeft u geen kamerdienaar die in uw behoeften voorziet?”


      “Die heb ik inderdaad.”


      “Wat moet ik dan verder nog doen?”


      Ze was te onschuldig, veel te onschuldig voor iemand als hij. Hij zou haar eigenlijk moeten terugsturen naar haar broer, maar helaas voor Evelyn was hij tot de slotsom gekomen dat hij haar wilde hebben. Het was hem niet duidelijk wanneer hij dat nou precies had besloten. Misschien op het moment dat hij de salondeur had opengedaan en haar had zien staan wachten, op hem. Wanneer had er ooit iemand op hem gewacht?


      “Waarvoor dacht je dat die… bijeenkomst gisteravond bedoeld was?”


      “Om een echtgenoot voor me te vinden.”


      Hij verslikte zich bijna in zijn whisky. Een huwelijk was wel het laatste waar hij aan dacht. Als ze hem ook maar enigszins kende, dan was ze daarvan op de hoogte. Maar dat was nu juist het probleem: ze kende hem niet, en dat wilde hij liever zo houden.


      “Ik moet zeggen dat ik daarom nogal verbaasd was toen ik naar uw huis werd gebracht”, ging ze verder. “Ik had duidelijk de indruk gekregen dat u amper in me geïnteresseerd was.”


      Amper in haar geïnteresseerd? Was het maar waar. Sinds hij haar voor het eerst had gezien had hij haar niet meer kunnen vergeten. Ze dook op in zijn dromen en beheerste al zijn gedachten.


      “En eerlijk gezegd verwacht ik dat het niet lang zal duren voordat iemand om mijn hand vraagt. Dus het is noch in uw belang, noch in het mijne dat ik op dit moment bij u in dienst kom. Het is gewoon niet de moeite waard.”


      Hij verheugde zich er niet op om een eind te moeten maken aan haar naïviteit, maar hij vond het ook niet prettig om op deze manier om de hete brij heen te blijven draaien. Hij kon het gewoon beter meteen zeggen. “Het is niet de bedoeling dat je bij me in dienst komt, maar bij me in bed.”


      Ze knipperde met haar ogen. En nog eens. En nog eens. Ze deed haar mond open en weer dicht. “Pardon?”


      “Je broer was op zoek naar een man die je als maîtresse wilde hebben, niet als vrouw.”


      Ze schudde even haar hoofd, alsof ze al haar energie nodig had om te verwerken wat hij zei. “Dat kan niet waar zijn. Hij heeft vader beloofd dat hij erop zou toezien dat er goed voor me werd gezorgd.”


      “Maîtresses worden vaak beter behandeld dan echtgenotes. En ik heb in ieder geval geen vrouw, en dat kan lang niet van alle heren die gisteravond aanwezig waren worden gezegd. Als mijn maîtresse-”


      “U wilt toch zeker niet dat ik uw maîtresse word? U vindt me niet eens aardig!”


      “Ik hoef je niet aardig te vinden om het bed met je te delen. Eerlijk gezegd is het juist beter als we geen gevoelens koesteren voor elkaar.”


      Ze sprong zo snel overeind dat het hem verbaasde dat ze niet omviel. Wel liet ze haar glas vallen. Zijn buitengewoon dure whisky stroomde over het tapijt.


      “U heeft het bij het verkeerde eind wat gisteravond betreft”, zei ze stellig, en hij zag de tranen opwellen in haar ogen. “Wat Geoffreys bedoeling betreft. Hij zou me hier nooit naartoe hebben gebracht als hij had geweten wat u met mij van plan was. Hij heeft het beloofd. Hij heeft het aan vader beloofd…”


      Daarop haastte ze zich de salon uit. Hij hoorde de voordeur dichtslaan, met zo’n harde klap dat de muren er bijna van trilden. Met een stevige vloek sloeg hij zijn laatste restje whisky achterover.


      Dat had hij achteraf bezien toch niet echt handig aangepakt.


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 4


      


      


      Evelyn rende. En rende. En rende.


      Met malende benen en pijn in haar borstkas rende ze, verblind door haar tranen, tot ze buiten adem was. Het regende pijpenstelen, waardoor haar kleren al gauw doorweekt waren. Ergens onderweg raakte ze haar hoed en haar haarspelden kwijt. Haar haren golfden wild om haar schouders, absorbeerden het water.


      Het was gelogen. Het was allemaal gelogen. Zo wreed kon Geoffrey niet zijn. Hij had haar nooit de indruk gegeven dat hij erg dol op haar was, maar deze ramp had hij niet op zijn geweten. Hij had niet geweten wat die vreselijke Rafe Easton met haar van plan was geweest. Als ze Geoffrey uitlegde wat die man had gezegd, wat hij van haar verwachtte, zou Geoffrey hem ongetwijfeld uitdagen voor een duel. Hij zou erop staan. Ter ere van zijn vader zou hij haar eer en reputatie verdedigen. Hij zou niet toestaan dat ze te gronde werd gericht en dat de eerste de beste schoft misbruik van haar maakte. Daar was hij toch te veel heer voor.


      Ze hoefde alleen maar te zorgen dat ze thuiskwam. Gelukkig was het niet eens zo ver. Ze wist de weg nog. Nog een paar straten, dan was ze er.


      De paar mensen die ze onderweg passeerde keken naar haar alsof ze gek was. Maar Rafe Easton was degene die naar het krankzinnigengesticht hoorde te worden afgevoerd.


      Geoffrey zou om excuses vragen voor het misverstand en ervoor zorgen dat alles goed kwam. Over een paar jaar zouden ze misschien zelfs lachen als ze eraan terugdachten. Als ze getrouwd was en kinderen had, en een man die van haar hield. Want dat hij van haar zou houden, dat stond voor haar vast. Misschien niet meteen, maar later wel.


      Wat Rafe Easton had voorgesteld was afschuwelijk. Hoe kon hij zo koud zijn, zo ongevoelig? Hoe kon hij denken dat zijn liefkozingen bij haar welkom waren?


      Ze stierf nog liever. Ze schrobde nog liever vloeren. Ze…


      Ze kon niet helder denken, maar dat gaf niet. Geoffrey had een belofte gedaan, en daar zou hij zich aan houden. Hij zou erop toezien dat er goed voor haar werd gezorgd.


      Helemaal doorweekt sloeg ze de lange oprijlaan in. De gaslampen langs het pad brandden en wezen haar de weg. Haar hele lichaam deed nu pijn. Ademhalen werd steeds moeilijker. Ze struikelde, viel hard op haar knieën en handen en krabbelde weer overeind. Met haar laatste krachten strompelde ze de traptreden naar de voordeur op.


      Ze verwachtte dat de deur open zou gaan. Er stond altijd een lakei om de deur open te doen. Aan de andere kant, ze verwachtten haar natuurlijk niet nu. Ze pakte de deurknop vast en duwde.


      De deur ging niet open. Hij zat op slot!


      Met een luide klap liet ze de klopper neerkomen. Nog een keer. En nog een keer. Er werd niet opengedaan.


      “Geoffrey!” O hemel, dáár zou hij toch geen aanstoot aan nemen? “Wortham! Wortham! Milord!”


      Ze hoorde een klik en de deur ging op een kier open. De butler gluurde naar buiten, maar versperde haar de weg.


      “Gelukkig, Manson. Laat me binnen.”


      “Het spijt me, juffrouw. Ik heb van de graaf opdracht gekregen om u de toegang tot het huis te ontzeggen.”


      “Wat? Nee hoor, dat moet een vergissing zijn. Dat zou hij nooit-”


      “Het spijt me, juffrouw. Dat is onze opdracht.”


      Met een uitgestreken gezicht deed hij de deur weer dicht. Toen ze die probeerde open te duwen, merkte ze dat hij weer op slot zat.


      Ze sloeg met haar vuisten op de deur, schopte ertegen en schreeuwde tot ze schor was. Haar knokkels waren bont en blauw en haar tenen deden pijn. Ontdaan en doodsbang zakte ze op het bordes in elkaar. Alle kracht vloeide uit haar weg. De regen beukte onbarmhartig op haar in, maar hij zou toch wel opendoen als ze maar lang genoeg bleef zitten? Hij had zijn opdracht verkeerd begrepen. Dat kon niet anders.


      Vaag drong tot haar door dat er iemand bij haar neerhurkte. Ze hief haar hoofd op. Door haar tranen heen zag ze Rafe Easton. Zijn zwarte haar zat aan zijn hoofd vastgeplakt. Hij leek net zo nat te zijn als zij.


      “Kom met me mee, Evelyn”, zei hij met een vlakke, neutrale stem.


      Ze schudde haar hoofd. “Ze willen me niet binnenlaten. Ze hebben het vast verkeerd begrepen. Zoiets zou hij me niet aandoen. Hij heeft het aan vader beloofd. Hij heeft het beloofd.”


      “Je bent doorweekt. Straks krijg je longontsteking en ga je dood.”


      “Dat kan me niet schelen. Zo wreed kan hij niet zijn, dat hij me zomaar op straat zet.” Waarom praatte ze eigenlijk nog met die hardvochtige man? Die gaf niet om haar, hij wilde alleen maar gebruikmaken van haar lichaam. Haar maag trok samen, en even dacht ze dat ze zou moeten overgeven. Ze had zich nog nooit zo ellendig gevoeld.


      Ze werd verscheurd door verdriet. Ze rilde en klappertandde zo hevig dat ze nauwelijks nog kon denken. Waar kon ze heen? Ze had geen vriendinnen, ze kende niemand die haar lang genoeg onderdak zou bieden om een uitweg te vinden uit haar ellende. Ze had geen geld. Alles lag in haar slaapkamer. Wat had hij gezegd toen hij haar kwam halen? ‘We gaan een ritje maken.’ En daar was ze hem zo dankbaar voor geweest dat ze verder geen vragen had gesteld. Nu had ze niets meer, niemand meer. Ze sloeg haar armen om haar middel in een poging het verdriet te verzachten.


      “Verdraaid nog aan toe!” gromde Rafe Easton.


      Zie je nou wel? Hij vond haar zo onbelangrijk dat hij gewoon in haar bijzijn vloekte. Hij beschouwde haar als een straatmadelief. Een lichtekooi. Iemand van wie niemand hield. En dat was ze nu ook. Ze kon wel door de grond zakken.


      Hij sloeg zijn armen om haar heen. Ze was zich er vaag van bewust dat hij haar tegen zijn brede borst aan drukte en haar optilde alsof ze niet meer woog dan een doorweekt veren kussen.


      Ze voelde een sterke neiging om te protesteren, om zo hard mogelijk te gaan gillen, maar ze leek alleen maar willoos tegen hem aan te kunnen hangen. Ze wenste dat hij een aardige man was. Dat hij om haar hand had gevraagd, dat hij niet zulke door en door slechte bedoelingen met haar had.


      Hij wilde haar te gronde richten, haar haar enige kans op geluk, een man en kinderen ontnemen. Hij wilde zich een poosje met haar vermaken, haar reputatie besmeuren en haar daarna aan de kant zetten. Dat deden mannen toch met hun maîtresses? Misschien zou haar vader dat uiteindelijk ook wel met haar moeder hebben gedaan, als ze niet zo jong was gestorven.


      Haar hele leven had ze geweten dat haar moeder goed genoeg was om het bed mee te delen, maar niet om mee te trouwen. Haar vader had haar altijd het gevoel gegeven dat zij op de een of andere manier beter was. Nu drukte haar broer haar met haar neus op het feit dat dat niet zo was.


      Langzaam drong tot haar door dat Rafe iets in zichzelf mompelde. “Nog één stap. Nog maar één stap. Nog een klein eindje.”


      Ze begreep niet waarom hij haar op die manier aanmoedigde. Zij was niet degene die liep. Misschien dacht hij dat hij haar daarmee geruststelde, maar ze wist wat er zou gebeuren zodra ze er waren.


      Dan pakte hij haar het enige af wat belangrijk was, en van waarde. Dat kon ze niet laten gebeuren, maar ze kon ook niet doelloos over straat blijven dwalen. Ze zou wel een manier vinden om zich te verzetten, om met hem te onderhandelen, om op zijn minst íéts van haar trots en waardigheid terug te krijgen.


      Ze was zich er vaag van bewust dat hij traptreden op liep, dat er een deur openging en dat er licht op haar viel.


      “Grote genade”, zei een stem die ze als die van Laurence herkende.


      “Laat een warm bad voor haar klaarmaken. Maak de dienstmeisjes wakker om voor haar te zorgen. Ze is verkleumd. Ze heeft geen vin verroerd sinds ik haar heb opgetild.”


      Was dat zo? Ze dacht dat ze geprotesteerd had, maar misschien had ze zich dat maar verbeeld. Ze was zich ervan bewust dat hij een trap op liep. Die grote, brede, waarvan ze zo onder de indruk was geweest voordat ze had beseft waarom ze daar was.


      Ze kwamen aan op een overloop. Een deur klikte open. Hij liep het vertrek in, waarbij het geluid van zijn voetstappen werd gesmoord door een dik tapijt, en legde haar op een bed. Hij pakte haar polsen en trok haar armen van zijn nek. Wanneer had ze zich zo aan hem vastgeklampt? En waarom?


      Hij liep weg zonder een bemoedigend woord, of een tedere aanraking.


      “Zorg dat ze het weer warm krijgt”, beval hij. “En zoek iets droogs wat ze kan aantrekken.”


      Toen voelde ze zachte handen, waardoor ze weer wilde leven. Misschien kon ze dan het feit dat ze de rest van haar leven moest doorbrengen in de hel negeren.


      


      Zodra Rafe op zijn slaapkamer was, begon hij aan zijn doorweekte kleren te rukken. Die dreigden hem te verstikken. Knopen vlogen alle kanten op, brokaat en linnen scheurden. Hij kreeg bijna geen lucht, en dat was al zo sinds hij had besloten om die vrouw terug te dragen naar huis. Hij had geweten dat dat een vergissing was zodra ze haar armen om zijn nek sloeg en zich aan hem vastklampte.


      Maar op dat moment kon hij haar moeilijk laten vallen, ook al wilde hij nog zo graag van die knellende armen af komen. Dus had hij zich vastgebeten in een mantra: nog één stap, nog één stap. Nog een klein eindje.


      Hij wist natuurlijk ondertussen best dat hij zichzelf voorloog en dat het nog een heel eind was. Waarom had hij in vredesnaam niet de tijd genomen om met het rijtuig te gaan? Hij was ervan overtuigd geweest dat hij wist waar ze heen ging. En toch was hij als een idioot door de regen achter haar aan gerend, om te voorkomen dat ze op weg naar haar bestemming werd lastiggevallen.


      Hij had aangenomen dat Wortham, die waardeloze ploert, haar precies had verteld wat hij van plan was. Dat hij er willens en wetens op uit was om haar te gronde te richten, om haar in dezelfde positie te dwingen als haar moeder. Rafe was van plan geweest om haar op weg terug naar huis te vertellen dat hij haar wangedrag voor deze keer door de vingers zou zien, maar dat het in de toekomst niet meer mocht voorkomen.


      In plaats daarvan had hij toegekeken terwijl ze op de voordeur beukte, had haar met de butler horen praten toen die zich eindelijk verwaardigde om de deur open te doen en had haar tot een hoopje ellende in elkaar zien zakken.


      Wat een lafaard was Wortham toch!


      Nu zijn kleren eindelijk over de vloer verspreid lagen, liep Rafe naar de haard en hield een lucifer bij het aanmaakhout. Toen het vuur goed brandde, kwam hij overeind. De vlammen laaiden hoog op, maar hij voelde de warmte amper. Hij klemde zijn handen om de schoorsteenmantel en staarde in het vuur. Nu kon hij eindelijk weer ademhalen en hij zoog keer op keer zijn longen vol.


      Een kille woede had zich van hem meester gemaakt. Woede op Wortham, vanwege de laffe manier waarop hij de situatie had aangepakt; woede op de vrouw, omdat ze hem zo wanhopig had aangekeken. Beelden van zijn eigen gejammer op tienjarige leeftijd schoten door zijn hoofd. Hij vond het vreselijk om zich zo hulpeloos te voelen, om geen idee te hebben hoe hij haar situatie kon verbeteren. Het liefst had haar toegeschreeuwd dat ze moest ophouden met janken, dat ze niet zo’n klein kind moest zijn…


      Hij drukte zijn hoofd tegen de harde rand van de schoorsteenmantel en vond het prettig om die pijn te voelen. Had Tristan hem daarom zo scherp toegesproken, al die jaren geleden, en hem een klein kind genoemd? Omdat hij zich hulpeloos had gevoeld, en misschien zelf doodsbang was geweest, en op het punt had gestaan om in tranen uit te barsten?


      Rafe was ervan uit zijn evenwicht geraakt toen hij haar zo wanhopig zag instorten, temeer omdat ze hem de avond daarvoor nog had gezegd dat ze niet bij elkaar pasten. Alsof hij op een ideale partner uit was geweest, alsof dat er voor hem iets toe deed.


      Hij had haar op haar broers stoep moeten achterlaten, maar nu hij dat niet had gedaan, was ze van hem. Hij had haar opgeëist, of haar dat nou aanstond of niet. Of hém dat nou aanstond of niet. Hij had veel moeite gedaan om de reputatie te verwerven dat hij gevaarlijk was, dat hij altijd kreeg wat hij wilde, en dat je hem maar beter geen strobreed in de weg kon leggen. Wat bleef er over van die reputatie als bekend werd dat hij haar had laten glippen?


      De aristocratie was dol op roddels. Dat hij en zijn broers daar vaak het slachtoffer van waren, was wel zeker. Hij begreep niet waarom het iemand iets kon schelen wat ze deden, maar blijkbaar was dat het geval. Vanaf het moment dat zijn broers verdwenen, op een koude winteravond in 1844. Er deden allerlei geruchten de ronde over wat er in werkelijkheid met hen was gebeurd. Toen ze terug waren komen, was het geroddel nog erger geworden. Ze werden beschouwd als barbaren, alleen maar omdat Rafe een bediende die hen op het bal van hun oom niet had willen aankondigen een pistool onder de neus had geduwd, en omdat Sebastian hun oom bijna had gekeeld toen ze hem na al die tijd weer zagen. De situatie was er niet beter op geworden toen hun oom een paar maanden later onder mysterieuze omstandigheden stierf.


      Dus Rafe wist wel zeker dat een flink aantal mensen ervan op de hoogte was dat hij een maîtresse had genomen. Wat betekende, verdorie, dat ze ook als zijn maîtresse dienst zou doen. Of ze nou wilde of niet. Of híj nou wilde of niet.


      Hij stond niet bekend om zijn besluiteloosheid. Hij stelde zichzelf een doel, werkte ernaartoe, en God beware degene die hem de voet dwars zette of probeerde te voorkomen dat hij dat doel bereikte.


      Hij wist niet hoelang hij daar al in tweestrijd in het vuur stond te staren en zichzelf ervan probeerde te overtuigen dat de beslissing met betrekking tot Evelyn was genomen en dat hij daar niet op terug ging komen, toen hij opschrok omdat er op de deur werd geklopt.


      “Ja?”


      “De dame is klaar met haar bad, meneer. Ze drinkt nu een kopje thee.” Laurence praatte door de dichte deur. Alle bedienden wisten dat niemand Rafes slaapkamer in mocht komen. Niemand. Ze vonden hem excentriek. Als ze wisten hoe het werkelijk zat, zouden ze waarschijnlijk denken dat hij gek was.


      “Mooi”, zei hij, en hij liet de schoorsteenmantel los. Hij kamde met zijn vingers door zijn warrige haren. Die waren droog, dus blijkbaar waren ze al een poosje thuis. Als hij zo in gedachten opging, kon de tijd soms voorbijgaan zonder dat hij daar iets van merkte. Hij liet zijn leven niet beheersen door de klok. Hij deed wat gedaan moest worden op de momenten die hem het beste uitkwamen.


      Nu moest hij met haar gaan praten, ervoor zorgen dat ze het eens werden over hoe ze met de situatie dienden om te gaan.


      Hij nam niet de moeite om zijn kamerbediende te bellen. Hij hoefde zich niet formeel te kleden. Een broek, een los overhemd, meer was niet nodig.


      Hij keek naar de deur die zijn kamer van de hare scheidde. Daarvan zou hij vanavond geen gebruik maken. Omwille van haar zou hij haar kamer vanaf de gang binnengaan, maar na hun gesprek zou ze wel begrijpen dat er geen barrière bestond die hem bij haar vandaan kon houden.


      


      Het was warm in de kamer. Het vuur knetterde, en toch had Evelyn, die bij de haard zat, het gevoel dat ze uit een blok ijs was gekerfd. Haar kleren waren doorweekt, dus had ze de nachtjapon en de kamerjas van een van de dienstmeisjes aan. Voor haar gevoel had ze urenlang in een warm bad gelegen. Haar haren waren gewassen en in een vlecht samengebonden. Ze wreef met haar ene voet over de andere.


      Ze moest eigenlijk bedenken wat ze met deze ellendige situatie aan moest, maar ze leek alleen maar in staat om doelloos in de vlammen te staren.


      Geoffreys vreemde gedrag in het rijtuig, zijn cryptische woorden - het verbaasde haar dat hij er ten minste één keer in was geslaagd om haar recht in de ogen te kijken. Als zij eropuit was geweest om hem zo de grond in te boren, zou ze daartoe waarschijnlijk niet in staat zijn geweest.


      Een maîtresse, geen echtgenote. Dat was haar voorland, wat hij van haar verwachtte in de toekomst, wat hij bereid was haar te geven. Geen liefde, geen gezin, geen positie in de society. Ze kon het gewoonweg niet verdragen.


      Wat waren haar mogelijkheden? De kleding die ze aanhad was letterlijk het enige wat ze had. Nou ja, de kleding die ze daarstraks had aangehad dan. De kleren die ze nu droeg waren niet van haar. Die had ze te danken aan de vriendelijkheid van bedienden.


      Ze hoorde de deur opengaan zonder dat er van tevoren was aangeklopt. Ze had meteen door dat het geen bediende was, want de lucht in het vertrek leek op slag te veranderen, alsof er plotseling een stevige storm doorheen was gejaagd. Ze kreeg kippenvel. De voetstappen waren bijna geruisloos, maar toch wist ze wie eraan kwam. Ademhalen werd moeilijk, maar ze dwong zichzelf om het toch te doen, omdat ze beslist niet wilde flauwvallen. Het was al erg genoeg dat hij haar in zo’n zwakke en onbeheerste toestand had gezien.


      Ze concentreerde zich op het vuur. Maar zelfs dat leek kleiner geworden, onderdaniger.


      “Hier, dat helpt beter om het warm te krijgen dan thee.”


      Een grote hand hield haar een dik glas voor. Ze zag lange, gespierde vingers. Die konden zich gemakkelijk om haar hals sluiten, dacht ze, en haar net zo lang beletten om adem te halen tot ze stikte. Ze zoog haar longen vol en herkende de geur.


      “Denkt u dat whisky overal een remedie voor is?”


      “Er zijn heel wat antwoorden te vinden onder in een fles, daar zou je nog van staan te kijken. Pak nou maar aan.”


      Het was geen verzoek, eerder een bevel, en hoewel ze het liefst niet had gehoorzaamd, wist ze dat ze haar verzet met zorg moest doseren. Ze zette haar theekopje neer en pakte het glas van hem aan.


      Toen hij haar eerder vanavond een glas had gegeven, had ze dat genegeerd. Deze keer nam ze een slokje. Het brandde, maar hij had gelijk. Het verwarmde haar ook, op weg omlaag. Ze voelde de warmte uitstralen tot in haar vingertoppen.


      Hij posteerde zich bij de haard en leunde met één arm op de schoorsteenmantel. Zou hij het net zo koud hebben als zij, na hun tocht door de regen? Zijn haar krulde nu meer, alsof hij niet de moeite had genomen om het te fatsoeneren. Zijn witte overhemd was maar half dichtgeknoopt en hij had een zwarte, nauwsluitende broek aan. Zijn laarzen waren zo glimmend gepoetst dat hij zichzelf erin zou kunnen zien als hij omlaag keek.


      Maar zijn blik was op háár geconcentreerd. Hij hield zelf ook zo’n groot glas vast, en toen ze het hare naar haar mond bracht en nog een slok nam, deed hij hetzelfde, zonder zijn blik van haar los te maken. Hij was een stevig gebouwde man. Ze had zijn staalharde spieren gevoeld toen hij haar hiernaartoe droeg. Hij had de hele weg in hetzelfde hoge tempo afgelegd en was geen moment buiten adem geraakt. De striemende regen leek hem niet te deren.


      Ze vermoedde dat hij gewend was om in alles zijn zin te krijgen. En nu wilde hij bij haar zijn zin krijgen.


      “Ik ga me wel tegen u verzetten, weet u”, zei ze. “Ik ga schoppen en schreeuwen en u de ogen uitkrabben.”


      Ze dacht even dat ze pretlichtjes zag in de ogen waarin ze haar nagels wilde zetten, maar die waren zo snel weer verdwenen dat ze het niet zeker wist. Ze zag zijn adamsappel op en neer gaan toen hij nog een slok whisky nam. Ze dacht niet dat ze ooit zoveel huid bij een man had gezien: zijn hals, die V die zijn overhemd vrijliet. Die straalde kracht uit, een mannelijkheid die Geoffrey niet had. Haar vader had die evenmin gehad. Die was enigszins gezet geweest voordat hij ziek werd, maar kracht had hij niet uitgestraald. Hij was gevormd door eten, niet door lichaamsbeweging. Rafe Easton deed duidelijk meer dan de hele dag rondlummelen en zijn bedienden commanderen.


      “Het is niet mijn gewoonte om vrouwen ergens toe te dwingen, Evelyn”, zei hij uiteindelijk. “Maar ik ben praktisch. Als je niet mijn maîtresse wordt, wat zijn dan je alternatieven?”


      Tja, daar zat hem natuurlijk de kneep, dat wist hij ook best. Het kostte haar moeite om haar wanhoop niet te laten blijken. “Ik mocht niets meenemen van hem, zelfs niet de sieraden die mijn vader me heeft gegeven. Die had ik kunnen verkopen-”


      “En hoelang had je daarvan kunnen leven, denk je?”


      Ze schudde haar hoofd, hoewel ze het niet graag toegaf. “Ik weet niet eens waar ik ze had kunnen verkopen.”


      “Bij mij”, zei hij, “heb je een dak boven je hoofd, genoeg te eten, evenveel kleedgeld als de koningin en zoveel sieraden als je hartje begeert. Het zal je nergens aan ontbreken.”


      “Maar ik moet u mijn lichaam geven.”


      Hij knikte en nam nog een slok whisky.


      Plotseling kreeg ze het weer afgrijselijk koud. Ze nam een grote slok, maar deze keer kreeg ze het er niet warm van. “Ik wil een man, en kinderen.”


      “Hoe denk je daar aan te komen? Door in die afschuwelijke zwarte jurk op straat te blijven zitten totdat er iemand langskomt die denkt: jeetje, met dat knappe meisje wil ik wel trouwen? Waar haal je je eten vandaan? Waar vind je onderdak? Wees een beetje realistisch, Evelyn. Je hebt niets. Geen vrienden. Je hebt geen keus.”


      “Ik zou voor u kunnen werken. Uw huishouden bestieren, zoals ik eerst dacht-”


      “Ik heb al iemand die mijn huishouden bestiert. Moet ik die ontslaan, op straat zetten, omdat jij niet het bed met me wilt delen?”


      Ze schudde haar hoofd. Ze zou willen dat ze egoïstischer aangelegd was en alleen maar aan zichzelf hoefde te denken. “Nee, u heeft gelijk. Dat is ook niet eerlijk. Misschien wilt u zo vriendelijk zijn om me hier een paar dagen te laten logeren totdat ik een baan heb gevonden-”


      “Wat kun je zoal?”


      Ze had graag iets willen zeggen, het maakte niet uit wat, maar eerlijk gezegd wist ze niet eens zeker of ze wel een huishouden kon bestieren. Daar had ze helemaal geen ervaring mee. Alles was altijd vanzelf gegaan. Alles was altijd schoon, de vuren waren aangelegd, haar kleren gewassen en gestreken. Ze was een slechte naaister, haar handschrift was niet zo netjes en rekenen kon ze al helemaal niet. Haar sommen kwamen nooit uit. Ze kon heel goed lezen, maar wie zou haar inhuren om te lezen?


      En blijkbaar kon ze goed whisky drinken. Ze dronk haar glas leeg en zette het weg. Met een vloeiende beweging verwisselde hij zijn glas voor het hare. Moest hij nu echt zo elegant zijn, zo mannelijk, zo knap?


      “Geoffrey zegt dat u de eigenaar van een gokclub bent. Misschien kan ik daar werken.”


      “De vrouwen die daar werken dragen bijzonder weinig kleren en brengen hun tijd grotendeels door bij heren op schoot. Spreid je liever je benen voor een heleboel mannen, in plaats van voor één?”


      Haar mond zakte open en haar ogen werden groot. Als ze een echte dame was, zou hij dat soort rauwe dingen niet zeggen. Maar als ze een echte dame was, zou ze nu niet in zo’n parket zitten.


      Hij hurkte neer bij de haard en legde nog een houtblok op het vuur. Zijn broek spande om zijn gespierde dijen en stevige achterste. Ze stelde zich voor dat ze haar handen erover liet glijden. Zou ze dat doen als ze zijn maîtresse was? Hem aanraken, strelen, hem zeggen hoe geweldig hij was, ook al haatte ze hem met heel haar wezen?


      Ze pakte het halfvolle whiskyglas en dronk de helft van de inhoud op. De vloeistof brandde in haar keel, maar daarna kreeg ze het gevoel dat haar ledematen niet meer bij haar hoorden. Als ze genoeg dronk, kon ze dan onder hem liggen en net doen alsof ze er niet echt was?


      “Ik weet hoe het voelt om geen keus te hebben, Evelyn.” Hij pookte nog steeds in het vuur en keek haar niet aan. “Om te denken: dit kan mijn leven niet zijn. Dit was niet de bestemming die ik voor ogen had, en toch… dit is waar ik ben beland. Door te overleven leer je hoe je er het beste van kunt maken. Dat is niet gemakkelijk. De situatie is niet wat je wilt, maar je kunt er wel invloed op uitoefenen, hem naar je hand zetten.”


      Hij stond op, legde zijn arm weer op de schoorsteenmantel en bekeek haar nauwlettend met die ijsblauwe ogen. “Het was de bedoeling van je broer om je te vernederen, om je een plaats in de maatschappij te geven die eigenlijk geen plaats is, waar je onzichtbaar bent en niemand nog aandacht aan je besteedt. De beste wraak die je kunt nemen is door de beroemdste courtisane van Londen te worden. Ik ben niet van plan om je verborgen te houden. Ik ben bereid om met je te pronken. Om je te leren hoe je met geld om moet gaan. Wanneer er dan een einde komt aan onze tijd samen, op voorwaarde dat ik mag kiezen wanneer dat gebeurt, mag je dit huis en alles wat erin staat houden. Dan ben je niet gedwongen om de maîtresse van iemand anders te worden. Dan kun je zelf je minnaars kiezen en daarbij zo kieskeurig zijn als je wilt. Dat lijkt mij nogal een goed aanbod.”


      “Goed aanbod? Dan is mijn reputatie verpest.”


      “Je reputatie was al verpest op het moment dat je werd geboren.”


      Haar maag balde zich samen. Hij had gelijk. Haar vader had haar tegen de roddels beschermd, maar had daardoor valse verwachtingen bij haar gewekt. Ze had gedacht dat ze met een edelman zou trouwen, en nu kwam ze erachter dat ze nog geen straatjongen waard was.


      Ze keek aandachtig naar de man voor zich, en zag geen vriendelijkheid in zijn trekken, geen medelijden, geen medeleven. En toch was hij haar achterna gekomen en had haar door de regen gedragen. Was dat omdat hij haar als zijn bezit beschouwde, of, zoals hij had gezegd, omdat hij wist hoe het voelde om in haar positie te verkeren? En hoe kon hij dat weten? Hij was toch de zoon van een hertog?


      “Nu wil ik graag een antwoord horen”, zei hij.


      “Bent u niet eens zo aardig dat u me er een nachtje over laat slapen?”


      “Ik heb je gisteravond al gezegd dat ik niet aardig ben.”


      Wat hij wel was, was sterk, onverzoenlijk, zelfverzekerd, dat kon ze wel zien. Als ze van hem kon leren om dat ook te zijn, kon ze misschien in de toekomst voorkomen dat er nog een keer misbruik van haar werd gemaakt.


      “En als ik nee zeg?”


      “Dan geef ik de bedienden opdracht om je je natte kleren terug te geven en ben je vrij om te gaan.”


      Waarheen? En dan?


      “U geeft me alleen maar een denkbeeldige keus”, zei ze.


      Deze keer was de goedkeurende blik in zijn ogen onmiskenbaar. “Ik wist wel dat je een intelligente vrouw was.”


      “Belooft u me te helpen, zodat Geoffrey spijt van krijgt van wat hij heeft gedaan?”


      “Ik heb daar een groot talent voor, om ervoor te zorgen dat mannen spijt krijgen van wat ze hebben gedaan.”


      Ze wist niet of dat wel een talent was waarop iemand trots hoorde te zijn, maar ze twijfelde er niet aan dat hij een man van zijn woord was. Hij had haar al kunnen overmeesteren, haar met geweld kunnen dwingen. Ze had wel veel praatjes over hoe ze zich tegen hem zou verzetten, maar ze wist dat ze niet tegen hem opgewassen zou zijn als hij het werkelijk wilde. Het feit dat hij dat niet had gedaan, vertelde haar al heel veel over zijn karakter, althans waar het vrouwen betrof.


      “Ik neem aan dat die… overeenkomst vanavond ingaat.”


      “Nee, niet vanavond. Het is al laat. Je bent ongetwijfeld moe. Ik zal je een paar dagen de tijd geven om aan het idee te wennen, zodat je je wat meer op je gemak voelt bij me. Ik wil niet dat je doodsbenauwd bent voor wat we gaan doen. Maar voor alle duidelijkheid: als je vanavond hier blijft, lig je in de toekomst soms bij mij in bed.”


      Ze hoorde de koele meedogenloosheid in zijn stem. De eigenaar van een gokclub. Een man die Geoffrey geld verschuldigd was. Een man bij wie gisteravond alle andere heren uit de buurt waren gebleven.


      “Heeft u een munt?” vroeg ze.


      Hij fronste zijn wenkbrauwen. “Een munt?”


      Ze knikte. “Dat heeft mijn vader me geleerd, als ik een moeilijke beslissing moest nemen en er niet uit kwam. Dan gooi ik een munt op.”


      Ze dacht dat ze zijn mondhoeken even zag trillen. “Ga je zo’n serieuze beslissing aan het lot overlaten?”


      “U zou dat toch moeten kunnen waarderen, met uw gokclub.”


      “Het lot is je zelden gunstig gezind.”


      “Maar op dit moment kan ik me nergens anders toe wenden. Een munt?”


      Hij grabbelde in zijn zak en hield haar een zilveren munt voor.


      Ze liet haar duim over Victoria’s profiel glijden, haalde diep adem en gooide de munt op. Hij kwam neer op het tapijt. “Kop”, zei ze zacht. “Ik blijf.”


      Hij kneep zijn ogen tot spleetjes. “Je hoort van tevoren aan te kondigen wat welke kant betekent.”


      “Mijn vader heeft me gezegd dat dat niet hoefde.”


      “Geen goede gokker, je vader.”


      Ze schudde haar hoofd. “Helaas niet. Anders had hij er niet op gewed dat Geoffrey na zijn dood voor me zou zorgen. Die weddenschap heeft voor mij niet goed uitgepakt.”


      Hij raapte de munt op en stopte hem weer in zijn zak. “Dat valt nog te bezien. Je zou er best eens heel goed vanaf kunnen komen.”


      “Tegen een torenhoge prijs.”


      “Maar je gaat akkoord met de voorwaarden?”


      Zeer tegen haar zin knikte ze. Ze had haar beslissing genomen, en daar week ze nu niet meer van af.


      Hij kwam voor haar staan en stak zijn hand uit. Ze kreeg op slag het gevoel alsof ze een vogel had ingeslikt, zo’n gefladder ontstond er in haar borstkas. “U zei dat u vanavond niet het bed met me zou delen.” Haar stem klonk schril en angstig. Ze vond het zelf vreselijk.


      “Dat doe ik ook niet. Ik help je alleen overeind.”


      Ze legde haar hand in de zijne. De hare leek zo klein, en toen hij de zijne eromheen sloot, was ze zich ervan bewust dat hij haar gemakkelijk kon breken. Het verbaasde haar hoe ruw zijn huid aanvoelde. Dat was niet de hand van een heer. Hij trok haar overeind en draaide toen met een geroutineerd gebaar haar arm achter haar rug en greep haar beide polsen vast. Met zijn vrije hand streelde hij haar wang.


      “Je komt er wel achter wat ik prettig vind”, zei hij zacht, met een stem die genoegens beloofde. Zijn blik boorde zich in de hare en ze bedacht dat ze zich niet los had kunnen maken, ook al had hij haar niet vastgehouden. “Ik heb bepaalde behoeften. Zo hou ik er niet van als je je armen om me heen slaat.”


      “Waarom niet?” fluisterde ze.


      “Omdat ik daar geen behoefte aan heb.” Zijn mond kwam neer op de hare, en het drong tot haar door dat ze haar armen om zijn hals zou hebben geslagen als hij ze niet had vastgehouden.


      Zijn tong volgde de contouren van haar mond alsof hij die helemaal wilde leren kennen. Toen drong hij tussen haar lippen en begon zo koortsachtig aan een verkenningstocht dat ze verbijsterd was. Misschien dat hij haar als persoon niet mocht, maar op haar mond was hij heel erg gesteld, dat werd al gauw duidelijk. Toen ze zijn tong met de hare tegemoet durfde te komen, kreunde hij en drukte haar tegen zich aan. Door zijn dunne overhemd heen voelde ze het snelle bonzen van zijn hart.


      Toen ze probeerde zich los te maken, omklemde zijn hand haar polsen nog harder. Het deed nog nét geen pijn. Ze ontspande haar schouders en haar armen. Waarom mocht ze haar armen niet om zijn nek slaan? Dat had ze wel gedaan toen hij haar door de regen droeg. Had ze hem daarmee pijn gedaan? Was ze sterker dan ze dacht? Had hij het onprettig gevonden?


      Ze wist niet hoe ze die regel, die eis, moest opvatten en ze vroeg zich af of er nog veel meer regels zouden volgen. Ze vermoedde van wel. Ze zou hem van nu af aan toestaan om met haar te doen wat hij wilde, maar als zijn kus een voorbode was voor de genoegens die ze bij hem zou ervaren, dan had hij misschien toch gelijk en was het niet zo’n slecht aanbod.


      De kus verdiepte zich en werd hongeriger. Haar zuchten vermengden zich nu met zijn gekreun. Ze voelde zich schuldig omdat ze genoot van de manier waarop hij speelde met haar mond. Ze hoorde zich eigenlijk te schamen, maar misschien leek ze meer op haar moeder dan ze dacht. Haar moeder had ook geen huwelijk nodig gehad om het bed te delen met de graaf. En nu kwam zij tot de conclusie dat haar bedenkingen bij deze overeenkomst misschien minder zwaar wogen dan de voordelen.


      Hij verbrak de kus en keek haar aan met die intens blauwe ogen, die nu een stuk minder ijzig leken en een hitte uitstraalden waarvan ze versteld stond.


      “Ik denk dat je me wel gaat bevallen”, zei hij. Hij liet haar los en liep de kamer uit voordat ze voldoende bij haar positieven was gekomen om antwoord te geven.


      Ze zakte weer neer op de stoel, trok haar knieën op en sloeg haar armen er stijf omheen. Ze voelde zich helemaal leeg na zijn opmerking. Plotseling was haar broer niet de enige op wie ze wraak wilde nemen vanwege de manier waarop hij haar had behandeld.


      Ze wilde dat Rafe Easton er spijt van zou krijgen dat hij haar als maîtresse had genomen in plaats van met haar te trouwen.


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 5


      


      


      Die kus was een enorme inschattingsfout geweest. Haar lippen voelden aan als zijde, en haar mond, die rokerig was van zijn whisky, had heel uitnodigend gesmaakt. Haar zuchten klonk net zo hees en zacht als haar stem en hadden een felle begeerte bij hem opgeroepen.


      Meestal maakte hij dat soort fouten niet, maar vanaf het moment dat ze in zijn leven was opgedoken had hij moeite gehad met het nemen van rationele beslissingen.


      Hij had haar als zijn maîtresse opgeëist.


      Hij was als de eerste de beste idioot achter haar aan de regen in gedraafd.


      Hij had haar naar huis gedragen, al had hij van tevoren geweten dat dat een marteling voor hem zou worden.


      Hij had beloofd haar tijd te geven in plaats van zich in haar hitte te begraven, zoals hij wanhopig graag had gewild.


      Hij had haar gekust.


      En nu was hij onderweg naar Worthams huis.


      Deze keer was hij tenminste zo verstandig geweest om het rijtuig te nemen. Hij sjorde aan zijn vest. Hij vond het vreselijk dat hij volledig gekleed moest zijn om zijn autoriteit te laten gelden. Kleren gaven hem altijd het gevoel dat hij stikte. Die afkeer kon hij herleiden tot zijn ervaringen in het armenhuis.


      Gelukkig kwam hij net op dat moment aan bij het huis van Wortham, zodat hij die herinneringen uit zijn hoofd kon bannen. Het waren geen prettige herinneringen, en hij had er in geen jaren meer aan gedacht. Het had ook helemaal geen zin, en de wrok die hij koesterde jegens zijn broers omdat ze hem in de steek hadden gelaten werd er alleen maar groter door.


      Hij stapte uit zijn rijtuig, liep met haastige stappen de traptreden naar het bordes op en liet de zware klopper een paar keer hard neerkomen.


      De butler reageerde in een tempo waarvoor Rafe hem op staande voet zou hebben ontslagen als hij bij hem in dienst was geweest. Dat het halféén ’s nachts was, deed voor hem niet ter zake.


      Zodra de deur op een kiertje openging, stormde hij langs de butler heen naar binnen. Zo had Evelyn het ook moeten doen. Ze had moeten voorkomen dat hij de toegang kon blokkeren. Ze had het veel te beleefd aangepakt. Ze was dan misschien officieel geen lady, maar in alle andere opzichten was ze dat wél. Veel te goed voor zo iemand als hij, maar daardoor verlangde hij nog niet minder naar haar.


      “Waar is Wortham?” vroeg hij kortaf.


      “Hij is niet th-”


      Rafe draaide zich met een ruk om en keek de bediende aan met de harde blik waar hij jaren op had geoefend. Die dreigde met straf en vergelding, dat wist hij. Zelfs de grootste, meest gespierde mannen werden er bang van.


      De slanke butler stotterde alleen maar: “De bibliotheek, meneer.”


      Daar was hij gisteravond ontvangen, dus het kostte hem geen moeite die te vinden. Hij deed geen poging zijn denderende voetstappen te dempen. Hij wilde dat Wortham wist dat hem iets vreselijks boven het hoofd hing.


      Rafe gooide de deur open en stormde naar binnen.


      Wortham schoot overeind. Hij had achter zijn bureau iets zitten bestuderen. Kasboeken misschien, maar dat deed er niet toe.


      “Je vader heeft haar sieraden gegeven. Die wil ik hebben.”


      


      Wortham keek alsof Rafe hem een stomp had gegeven. “Dat was niet de afspraak.”


      “Je hebt haar bij me op de stoep afgeleverd met alleen de kleren die ze aanhad.”


      “Omdat jij nu verder voor haar mag zorgen. Alles wat ze had, is door mijn vader aangeschaft. Dat betekent dat het nu van mij is.”


      “Niet de sieraden. Geef die maar gauw hier, dan laat ik je in leven.”


      “Ik begin danig genoeg te krijgen van dat dreigement. Ik ben je verder niks verschuldigd, dus ik zie de noodzaak niet in-”


      Rafe was in een oogwenk om het bureau heen gelopen, pakte Wortham bij de keel en drukte hem tegen de muur. “Waar zie je de noodzaak niet van in? Om te luisteren naar wat ik zeg?”


      Hij had zien aankomen dat hij misschien geweld zou moeten gebruiken, dus had hij geen handschoenen aangetrokken. Hij wist precies waar hij met zijn duim moest drukken zodat Wortham geen lucht kon krijgen. Zijn ogen begonnen uit te puilen en hij omklemde Rafes pols. Daar had hij morgen blauwe plekken, verdorie. Als hij er niet op uit was geweest om de man een lesje te leren, zou hij domweg zijn nek hebben gebroken. Maar Wortham verdiende het niet om te sterven, en Rafe mocht dan de afgelopen jaren heel wat zonden hebben begaan, daar hoorde een man vermoorden die het niet verdiende niet bij.


      Wortham kokhalsde en knikte.


      Rafes greep om zijn hals verslapte. “Wilde je iets verstandigs zeggen?”


      “Ik heb ze verkocht”, bracht Wortham schor uit.


      Dus daar had die lafbek het geld vandaan om zijn schuld af te betalen. Rafe liet hem los. “Aan wie?”


      Wortham wreef over zijn hals en schudde zijn hoofd. “Weet ik niet. De een of andere heler.”


      “Beschrijf hem.”


      “Klein, zwart haar, zwarte tanden. Ik heb in een kroeg met hem afgesproken.”


      Rafe trok zijn wenkbrauwen op. “Heeft die kroeg ook een naam?”


      “The Golden Lion.”


      “Mooi zo.” Even overwoog hij om Wortham het lidmaatschap van zijn club af te nemen, maar hij had de man liever in de buurt, waar hij een oogje op hem kon houden. Dan was het trouwens ook gemakkelijker om hem te kwellen, en hij verdiende het om gekweld te worden. “Als ik erachter kom dat er nog meer spullen zijn die je zuster graag uit je huis wil hebben, dan kom ik die halen, reken daar maar vast op.”


      “Maar ik ben van alles aan het verkopen.”


      “Je mag niks van haar verkopen zolang je van mij geen toestemming hebt gekregen.”


      “Dat was niet de afspraak.”


      “Ik ben de afspraak aan het herstructureren.”


      Wortham kreeg rode vlekken in zijn gezicht. “Je hebt het recht niet om me een beetje te komen commanderen. Ik ben een graaf.”


      “Let op je woorden, Wortham, want de volgende keer laat ik je pas los als je in de hel arriveert.”


      Daarmee draaide hij zich om en liep de kamer uit. Hij kende The Golden Lion, hoewel die naam niet treffend was. De klantenkring van de kroeg was niet van het allerhoogste niveau. Daarom dacht Rafe dat hij er zich wel aardig thuis zou voelen als hij op zoek ging naar de man die de sieraden in zijn bezit had.


      


      Evelyn werd wakker met een gevoel alsof er een zware onweersbui in haar hoofd was losgebarsten. Het was een wonder dát ze had geslapen. Ze probeerde niet te denken aan de afspraak die ze had gemaakt. Er viel een bleek ochtendlicht door het raam naar binnen, en even overwoog ze om zich aan te kleden en er stilletjes vandoor te gaan om ergens anders haar toevlucht te zoeken. Er moest toch wel een voorziening zijn voor vrouwen in haar omstandigheden? dacht ze. Maar tegelijkertijd wist ze dat hij haar niet zomaar zou laten gaan.


      Hij zou haar zoeken, en haar ook vinden. Hij zou haar laten betalen voor het feit dat ze in zijn huis had overnacht, daar twijfelde ze geen moment aan. Hij was niet iemand die terugkwam op zijn beloften. Ze begreep nu waarom de andere heren hem hadden gemeden. Als hij zich tegenover hen ook zo gedroeg, zou hij wel weinig vrienden hebben. Niemand hield ervan om gekoeioneerd te worden.


      Toen ze zich op haar zij rolde en een meisje zag staan, schrok ze. Het meisje maakte een knix.


      “Goedemorgen, juffrouw. Ik ben Lila. Ik heb uw kleren gebracht. Ze zijn vanochtend gestreken. Meneer hoopt eigenlijk dat u samen met hem komt ontbijten.”


      Ineens had ze moeite met ademhalen, alsof hij zelf de kamer in was gekomen. “Is hij dan nog hier?”


      “Ja, juffrouw.”


      Raar eigenlijk, dat ze daar zo door van slag raakte. Hij woonde hier nota bene, natuurlijk kwam ze hem tegen. Ze had alleen gedacht dat het pas ’s avonds zou zijn. “Goed.”


      Ze zou niet net doen alsof dit was wat ze wilde, maar ze zou er het beste van maken. En ooit, op een dag, zou ze zorgen dat twee mannen er spijt van kregen dat ze misbruik hadden gemaakt van haar omstandigheden om er hun voordeel mee te doen.


      Het verbaasde haar dat het meisje zoveel ervaring bleek te hebben toen ze haar hielp met aankleden, maar ze verdrong de gedachte dat ze misschien niet de eerste maîtresse was die haar intrede deed in het huis. Wat deed het er eigenlijk toe? Ze had er geen behoefte aan om iets over hem te weten te komen. Ze zou gewoon doen wat ze moest doen, totdat ze in een positie verkeerde om te doen wat ze wílde doen.


      Toen ze aangekleed was en haar haren waren opgestoken, liep ze achter Lila aan de gangen door. Bij elk vertrek waar ze langs kwamen raakte ze meer onder de indruk. Het huis en het interieur moesten een fortuin waard zijn.


      Een lange lakei in uniform stond voor een dichte, dubbele deur. Toen ze naderbij kwamen, deed hij er een open.


      “Geniet maar van uw ontbijt, juffrouw”, zei Lila met een glimlach.


      Terwijl het meisje zich weg haastte, bedacht Evelyn dat ze vandaag niet zou gaan genieten. Ze zou alles verdragen, omdat ze geen keus had. Maar ze zou beslist niet genieten.


      Ze haalde diep adem, rechtte haar rug en liep de eetkamer in. Rafe Easton zat aan het hoofd van een lange tafel een krant te lezen. Hij legde hem weg en stond op.


      “Goedemorgen, Eve. Lekker geslapen?”


      Hoe had ze kunnen vergeten hoe enorm knap hij was? Hij was formeel gekleed, en had een vest, een jas en een halsdoek aan. Zijn zwarte haar was getemd. Ze miste de krullen. Maar vanochtend zag ze niets zachts aan hem.


      “Ik heet Evelyn”, deelde ze hem mee, terwijl ze zichzelf ervan probeerde te overtuigen dat ze de onaangename taak die haar te wachten stond aankon.


      “Evelyn bevalt me niet.”


      “Mijn naam bevalt u niet?”


      “Ik zorg voor een dak boven je hoofd, voor eten, kleren, sieraden, bedienden… en als tegenprestatie zorg jij ervoor dat alles aan jou me bevalt. Je dagtaak bestaat uit je voorbereiden op mijn komst. Je vermaakt me met onderhoudende conversatie en met pianospelen. En je leest me voor.”


      Welke prijs zou ze moeten betalen als ze nu ter plekke opstapte?


      Hij hield haar nauwlettend in de gaten en ze had het gevoel dat hij precies wist wat ze dacht. Misschien had hij gelijk, en kon ze inderdaad beter haar naam veranderen. Evelyn was een heel andere vrouw dan degene die ze van nu af aan zou zijn. Evelyn was geliefd. Ze betwijfelde of Eve ooit geliefd zou zijn. Zeker niet bij deze man, die helemaal niet tot enige emotie in staat leek.


      Hij wuifde achteloos in de richting van het dressoir. “Zeg maar tegen Andrew wat je wilt hebben, dan schept hij het voor je op.”


      Ze wendde zich tot de lakei. Die was natuurlijk ook lang en knap, dat kon niet anders. De meest gewilde lakeien waren lang en in goede lichamelijke conditie. Rafe Easton nam blijkbaar alleen genoegen met het beste van het beste. Ze slenterde naar het dressoir en wees naar een gepocheerd ei, een snee geroosterd brood, een stuk ham. Geen overdadig ontbijt, maar ze betwijfelde of ze een hap door haar keel zou kunnen krijgen.


      Andrew bracht haar bord naar het andere uiteinde van de tafel. Daar zette hij het neer en trok haar stoel onder de tafel uit. Ze ging zitten en zag dat Rafe hetzelfde deed en vervolgens zijn krant weer pakte. Ze stak haar hand uit naar haar servet en verstarde.


      Op het witte linnen lagen de saffieren ketting en armband die ze op haar negentiende verjaardag van haar vader had gekregen. Voorzichtig raakte ze ze aan. Ze durfde bijna niet te geloven dat ze daar echt lagen. Ze had moeite om haar tranen te bedwingen. Ze sloeg haar ogen op en betrapte Rafe erop dat hij naar haar zat te kijken. Snel keek hij naar de krant, alsof haar reactie hem niet kon schelen. “Hoe bent u hieraan gekomen?” vroeg ze.


      Hij keek haar niet aan. Zijn ogen vernauwden zich alleen maar, alsof hij de letters die hij las niet goed kon zien. “Ben gisteravond nog even bij Wortham langsgegaan. Zijn er nog meer spullen die je uit het huis wilt hebben? Zeg het dan nu meteen, dan halen we die straks op weg naar de naaister even op.” Hij liet de krant zakken. “Wie is je naaister trouwens?”


      Ze schudde haar hoofd. “Ze heet Margaret, maar ze kwam altijd aan huis. Ik weet niet waar ze werkt, of hoe ik met haar in contact kan komen.”


      Hij zuchtte. “Dan zal ik moeten informeren waar ik het beste heen kan om kleren voor je te kopen. Ik wil dat je goed gekleed gaat.”


      Het drong amper tot haar door wat hij zei. Ze was nog steeds verbijsterd over de sieraden. “Ik kan niet geloven dat u zoveel moeite heeft gedaan.”


      “Ik heb je toch gezegd dat het je nooit ergens aan zou ontbreken?”


      “Heeft u Geoffrey ervoor betaald?”


      “Nee, ik heb de rat aan wie hij ze verkocht had betaald. Ik ben opgelucht dat hij me tenminste niet heeft beduveld door me de verkeerde spullen mee te geven.”


      “Ik kan me niet voorstellen dat iemand het in zijn hoofd zou halen om u te beduvelen.”


      Hij knikte. “Het is inderdaad lang geleden dat iemand dat heeft geprobeerd. Kun je lezen?”


      Ze schrok op bij die onverwachte verandering van onderwerp. “Ja.”


      “Mooi. Lees me dan maar voor.” Hij vouwde de krant op en gaf de lakei een wenk. De man bracht de krant naar haar toe en legde hem naast haar vork.


      “Waarom wilt u dat ik het nieuws voorlees?”


      “Omdat ik het prettig vind om je stem te horen.”


      Ze lachte. “Geoffrey heeft eens tegen me gezegd dat ik een mannenstem heb.”


      “Volgens mij hebben we al vastgesteld dat hij een idioot is.”


      Voorzichtig schoof ze de juwelen van haar servet, vouwde het zwierig uit en legde het op haar schoot. “Hoe bent u aan een gokclub gekomen?”


      “Wat doet dat ertoe?”


      Ze schoof het ei heen en weer op haar bord en wierp een tersluikse blik op de lakei. Bedienden waren discreet, maar toch was het een ongemakkelijke situatie. “Het lijkt me goed dat ik u eerst beter leer kennen, begrijpen, voordat… Dat we ons dan meer op ons gemak voelen, en dat ik dan beter kan bepalen waar u behoefte aan heeft.”


      “Ik vertel je wel waar ik behoefte aan heb.”


      “Tot in detail?”


      “Tot in detail.”


      “O, aha.” Ze sneed een stukje ham af. “Ik hou van paardrijden.”


      Hij keek haar aan alsof ze gezegd had: Heeft u gezien dat ik vier armen heb?


      “Ik dacht dat het misschien zou helpen als u iets van me wist”, zei ze aarzelend.


      “Ik weet al alles wat ik moet weten.”


      Het zag ernaar uit dat hun relatie ongelooflijk kil zou worden. Ze wist niet of ze daar wel tegen zou kunnen. Ze pakte de krant. “Waar zal ik beginnen?”


      Ze vond het vreselijk dat haar stem trilde, dat haar twijfels en spijtgevoelens eruit op te maken waren.


      “Had je een paard?” vroeg hij vlak, emotieloos, alsof het antwoord hem eigenlijk niet kon schelen.


      Toch reageerde ze op zijn vraag. “Ja, een merrie. Ik heb haar Snowy genoemd, omdat ze zo wit is. Ze is op het landgoed. Ik zal haar wel nooit meer zien.”


      “Wil je haar hebben?”


      Ze keek hem glazig aan.


      “Als je haar wilt hebben, hoef je het maar te zeggen, dan zorg ik dat je haar krijgt.”


      “Ik wil niet nog meer schulden bij u maken.”


      “Bij onze afspraak is geen sprake van schulden. Jij geeft mij waar ik behoefte aan heb. Ik geef jou alles wat je wilt hebben, voor zover dat in mijn vermogen ligt. Wil je dat paard hier hebben?”


      Ze zou willen dat ze bij hem weg kon gaan. In het ochtendlicht leek haar beslissing om te blijven overhaast. “Geoffrey geeft haar nooit mee. Ze is een volbloed, en ongelooflijk kostbaar.”


      “Wortham legt me geen strobreed in de weg als je iets wilt hebben, Eve. Neem dat maar van mij aan.”


      Ze voelde even aan haar juwelen. Overwoog ze echt om ergens om te vragen? Als ze daarmee begon, kon hij terecht eigendomsrechten over haar laten gelden. “Er is een portret van mijn vader. Het hangt in het huis in Londen, in de studeerkamer. Dat wil ik nog liever hebben dan het paard.”


      “Je krijgt ze allebei.” De stoelpoten schuurden over de vloer toen hij zijn stoel naar achteren schoof en opstond. “We zullen dat lezen maar uitstellen, nu we alle beschikbare tijd met conversatie hebben gevuld. Nu moet ik even naar de club. Vanmiddag wijden we ons aan je garderobe.”


      Hij ging op weg naar de deur, maar naast haar stoel bleef hij staan en sjorde aan zijn vest, alsof dat tijdens het eten te klein was geworden. “Ik heb je gisteravond gezegd dat je niets tekort zou komen. Aarzel niet om ergens om te vragen, want ik zal ook niet aarzelen en alles nemen wat ik van jou wil hebben.”


      Terwijl hij de kamer uit liep, galmden zijn woorden na in haar hoofd, haar hart, haar ziel.


      


      Die tafel was veel te lang, verdorie, maar zelfs vanaf die afstand had hij haar ogen kunnen zien oplichten van blijdschap toen ze haar sieraden zag. Ze had ze helemaal niet verwacht. Ze leek nooit iets te verwachten.


      Maîtresses werden geacht veeleisend te zijn. Ze hoorde hem om van alles te vragen. Nu voelde hij zich geroepen om er bij haar op aan te dringen dat ze dingen van hem aannam, en zo hoorde het niet te gaan. Hij had nota bene zin om op zoek te gaan naar stenen in dezelfde kleur als haar ogen. De saffieren waren te blauw, daar zat niet genoeg violet in. Amethisten misschien. Nee, die waren weer niet blauw genoeg. Jammer dat hij zelf geen stenen kon maken.


      Die gedachte zette hij meteen van zich af. Waarom zat hij zo dom te fantaseren?


      Zijn rijtuig kwam tot stilstand voor Easton House, het huis van zijn oudste broer. Hij stapte uit en liep de traptreden naar het bordes op. Hij had zijn broer al een poosje niet meer bezocht, maar hij wist dat hertog Keswick en zijn vrouw al in Londen waren aangekomen voor het Seizoen, dat nu spoedig weer zou beginnen. Voordat hij kon aankloppen ging de voordeur al open.


      “Thomas”, zei hij kortaf tegen de butler.


      “Lord Rafe, wat is dat lang geleden. U ziet er goed uit, als ik zo vrij mag zijn.”


      “Dat mag. Is de hertogin in de buurt? Ik wil haar graag even spreken.”


      “Ik zal haar op de hoogte brengen van uw komst.”


      Terwijl hij wachtte tot Thomas terugkwam, slenterde Rafe naar een portret van Sebastian en Tristan als kind. Ze leken griezelig veel op elkaar, hoewel Tristan wat ondeugender keek dan zijn broer. Hun oom had de meeste familieportretten vernietigd. Er was geen enkel portret van Rafe als kind, ook niet samen met zijn broers. Dat was eigenlijk ook maar het beste. Dan werden ze ook niet herinnerd aan wat hun was afgenomen.


      Toen hij lichte voetstappen hoorde, draaide hij zich om en zag Mary op zich af komen. Haar rode haren zaten kunstig opgestoken en haar groene ogen straalden. Voordat hij het kon voorkomen pakte ze zijn handen vast, ging op haar tenen staan en kuste hem hartelijk op de wang. Iedere andere man had het een charmant gebaar gevonden. Hij liet het zich maar welgevallen, omdat hij haar niet wilde kwetsen.


      Ze hadden het aan haar te danken dat ze alle drie nog leefden. Zij had hen helpen ontsnappen uit de toren waarin hun oom hen had opgesloten. Ze was twee jaar ouder dan hij, en de dapperste persoon die hij ooit was tegengekomen.


      Hoewel Eve ook blijk gaf van ruggengraat. Hij had niet echt verwacht dat hij haar ’s ochtends nog in zijn huis zou aantreffen. Hij dacht dat ze wel zou proberen om er in het donker vandoor te gaan. Hij was de hele nacht opgebleven, en had haar zelfs aan het eind van de gang zitten opwachten. Hij wist nog steeds niet wat hij gedaan zou hebben: haar laten gaan of haar dwingen om te blijven.


      “Wat heerlijk dat je er bent”, zei Mary, terwijl ze hem in de arm kneep, alsof ze zich ervan wilde vergewissen dat hij inderdaad echt bestond.


      Met een schuldgevoel deed hij een paar stappen bij haar vandaan, zodat ze hem niet meer kon aanraken. “Ik kan niet blijven. Ik wil je alleen iets vragen-”


      “Ik geef geen antwoord als je niet tenminste een kopje thee met me drinkt.”


      “Daar heb ik echt geen tijd voor.”


      “Zoals je wilt. Fijn dat je even langskwam, Rafe.” Ze draaide zich om en liep weg. Hij was vergeten hoe koppig ze kon zijn.


      “Eén kopje dan”, bromde hij.


      Ze draaide zich meteen weer om, met een plagende, triomfantelijke blik in haar ogen. Hij moest denken aan de eerste keer dat hij haar weer had gezien nadat zijn broers waren teruggekomen. Toen was ze met iemand anders verloofd geweest. Ze had er minder gelukkig uitgezien dan nu. Blijkbaar deed het huwelijk met Keswick haar goed. In ieder geval behandelde hij haar goed, maar dat sprak eigenlijk vanzelf.


      “Zo mag ik het horen.”


      Ze stak haar hand naar hem uit, alsof ze hem een arm wilde geven, maar hij vermeed het contact elegant door haar voor te gaan naar de salon. Dit was vroeger zijn ouderlijk huis geweest, als de familie in Londen was tenminste. Hij hoorde zich hier thuis te voelen, maar hij wilde alleen maar weg.


      “Keswick is er niet”, zei ze zacht, terwijl ze in de stoelen bij de haard gingen zitten.


      Hij haalde onverschillig zijn schouders op. “Het kan me niet schelen waar hij uithangt. Ik ben niet voor hém gekomen.”


      “Ik zou willen dat je dat wél deed. Voor hém komen, bedoel ik.”


      “Nu onze oom dood is, hebben we niets meer gemeen, Mary.”


      “Daar zou je je best eens in kunnen vergissen.”


      “Ik betwijfel het.”


      “Je bent een koppige…”


      Hij vermoedde dat ze op het punt had gestaan om ‘dwaas’ te zeggen, maar net op dat moment werd de theewagen binnengereden. Hij keek toe terwijl zij de kopjes volschonk, maar in gedachten zag hij Eves vingers. Zo klein, zo tenger. Hij had ernaar verlangd om haar te zien eten. Wat een raar verlangen was dat. Hij was geneigd om na zijn onderhoud met Mary meteen terug te gaan naar huis, maar hij wilde niet de indruk wekken dat hij naar haar gezelschap snakte. Want dat was niet zo. Maar hij wilde die garderobe wel zo snel mogelijk geregeld hebben, want die zwarte kleren van haar waren niet om aan te zien.


      Mary hield hem zijn kopje voor en hij pakte het gehoorzaam van haar aan. “Ik vroeg me af wie jouw kleren naait.”


      Ze keek hem aan over de rand van haar kopje. Ze leek niet verbaasd, en hij vermoedde dat zij ook al wist dat hij een maîtresse had genomen. “Ik ga altijd naar madame Charmaine, in St. James’s Street.”


      “Mooi.” Dat moest gemakkelijk te vinden zijn. Hij zette zijn volle theekopje neer. “Dank je wel, Mary.”


      Ze keek hem kalm aan. “Je gaat nog niet weg.”


      “Ik heb een heleboel te doen.”


      “Het was geen verzoek, Rafe. Het was een constatering.”


      “Mary…”


      “Vertel eens iets over dat meisje voor wie je een naaister nodig hebt.”


      Hij fronste zijn wenkbrauwen. “Dat is geen fatsoenlijk gespreksonderwerp. Ze is mijn maîtresse.”


      “Denk je dat ik haar aardig zou vinden? Kom bij ons dineren en neem haar mee.”


      “Je bent niet goed snik! Dit is het huis van een hertog! Daar neem je geen maîtresse mee naartoe!”


      “Als ze belangrijk is voor jou…”


      “Dat is ze niet.”


      Ze fronste haar voorhoofd. “Waarom heb je haar dan als maîtresse genomen?”


      Ja, waarom dacht ze? Ze was toch getrouwd? Ze wist toch dat mannen behoeftes hadden?


      “Dat ga ik niet met jou bespreken. Een prettige dag verder.”


      Voordat ze hem nog verder in het nauw kon drijven, beende hij de kamer uit. Niemand had iets met Eve te maken, alleen hij, en dat wilde hij graag zo houden.


      


      “Volgens mij is dat meisje belangrijk voor hem”, zei Mary toen ze later die ochtend met Keswick een wandeling maakte in de tuin.


      “Mannen trouwen niet met hun maîtresses.”


      “Ik bedoel niet dat hij met haar moet trouwen, maar dat ze misschien dat stukje van hem kan bereiken dat nog vastzit aan Pembrook.”


      “Je hebt wel een levendige fantasie, lieve schat.”


      Ze drukte zijn arm even tegen zich aan. Ze liep alleen maar aan de gave kant van zijn gezicht, omdat hij haar anders niet kon zien. Ze had geen moeite met de enorme littekens die één helft van zijn gezicht ontsierden. Nooit gehad ook, behalve dat eruit bleek hoezeer hij had geleden. Ze had als kind al van hem gehouden, en dat deed ze nog steeds. Dat zou ze ook altijd blijven doen.


      “Hij is er nog steeds, weet je, die jongen van vroeger. Hij is alleen maar verdwaald.”


      Keswick bleef staan en nam haar in zijn armen. “Dan hoop ik dat je gelijk hebt wat die vrouw betreft. Ik weet hoe het voelt om verdwaald te zijn. En ook hoe het voelt om eindelijk thuis te komen. Jij bent mijn thuis.”


      Hij kuste haar hartstochtelijk. Ze kreeg nooit genoeg van de passie die zo gemakkelijk tussen hen oplaaide. Toen hij haar optilde en met haar in zijn armen op weg ging naar het huis, lachte ze. Blijkbaar kreeg hij er ook nooit genoeg van.


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 6


      


      


      Evelyn dwaalde door de gangen en de vertrekken. Rafe had het natuurlijk niet echt gemeend, dat hij van plan was dit huis aan haar te geven. Hij zou wel bedoeld hebben dat hij een kleiner huis voor haar zou kopen, een cottage of zo. Dit huis was gebouwd voor een groot gezin, waar veel gasten over de vloer kwamen. Er waren salons met kristallen kroonluchters, en ze stelde zich voor hoe het flakkerende kaarslicht op dansende mensen zou vallen. In de bibliotheek waren talloze zitjes en boekenkasten tot aan het plafond. De bekleding van de stoelen en de gordijnen waren óf jagersgroen óf donkerrood. Alles getuigde van goede smaak.


      Nee, natuurlijk was hij niet van plan haar dit huis te geven.


      Wat haar echt fascineerde, was dat er in elk vertrek wel een globe te vinden was, of een schilderij ervan. Ze liep naar het raam van een kleine zitkamer en bekeek de luxueuze tuin. Ze kon zich voorstellen hoe de vrouw des huizes dat ook zou doen, sereen en innig tevreden.


      Ze deed haar ogen dicht en verzette zich tegen de neiging om naar buiten te gaan, de tuin door te lopen en door de steeg erachter te vluchten. Ze zou best een prima leven krijgen hier, maar de schade aan haar ziel…


      Ze kon zich zelfs geen voorstelling maken van de prijs die ze uiteindelijk zou moeten betalen.


      Ze deed haar ogen weer open en zette haar kiezen op elkaar. Ze zou er in ieder geval voor zorgen dat Geoffrey een nog hogere tol moest betalen. Ze had zichzelf nooit als wraakzuchtig beschouwd, maar op dat moment verachtte ze hem. Onvoorstelbaar dat ze dezelfde vader hadden!


      Plotseling was ze uitgeput. Ze draaide zich om en ging op weg naar haar slaapkamer. Het huis was zo groot dat het ondanks de vele bedienden leeg en verlaten leek. Als ze niets anders te doen had dan alleen wachten tot Rafe terugkwam, werd ze gek. Haar maag trok samen, want als hij terugkwam…


      Ze wist niet hoe ze zich aan hem moest geven zonder er een drama van te maken. In ieder geval zou ze wel tranen plengen om alles wat ze erdoor kwijtraakte.


      Ze sleepte zichzelf de enorme trap op en liep de gang in. Toen ze langs een dichte deur kwam, bleef ze staan. Die deur gaf toegang tot zijn slaapkamer. Gisteravond had ze daar iemand gehoord, toen de dienstmeisjes haar uitkleedden en haar warme bad klaarmaakten. Later was het er spookachtig stil geworden.


      Stond er in die kamer ook een globe? Zijn bed stond er, het bed dat ze met hem zou delen. Hoe zou het eruitzien? Groot, waarschijnlijk. Dik, stevig hout. Donker hout. Met waarschijnlijk een hemel van dat donkere rood waarvan hij zo hield. De kamer zou naar hem ruiken. Naar sandelhout en citroenolie. En naar whisky. Hoewel dat eerder een smaak was dan een geur. Op zijn tong, in haar mond. Ze kon die verpletterende kus nog bijna proeven.


      Er voer een rilling door haar heen. In die kamer, in dat bed, zou het niet bij kussen blijven. Misschien was het goed om alvast een beetje aan de kamer te wennen, zodat die niet vreemd voor haar was. Ze stak haar hand uit naar de deurknop…


      Een sterke hand pakte haar pols vast en trok haar opzij.


      “Je bent kennelijk verdwaald”, zei Rafe. “Jouw kamer is hiernaast.”


      Ze slikte moeizaam. “Ik ben het huis aan het verkennen. Ik wilde alleen uw kamer zien.”


      “Daar mag je niet naar binnen. Nooit.”


      Ze knipperde verward met haar ogen. “Hoe kom ik dan bij u in bed?”


      “Ik kom wel bij jou in bed.”


      “Maar u zei dat ik in uw bed zou slapen.”


      “Dat was bij wijze van spreken, hoewel jouw bed officieel ook van mij is natuurlijk.”


      “Maar u geeft het aan mij, samen met het huis en alles erin. Heb ik dat goed begrepen?”


      Hij kneep zijn ogen tot spleetjes. “Ja, maar pas als ik genoeg van je heb.”


      “Dan doe ik er dus verstandig aan om u tegen me in het harnas te jagen.”


      Hij glimlachte als een wolf die op het punt stond zijn prooi te verslinden. “Dat raad ik je niet aan.”


      “U doet me pijn.”


      Hij keek naar haar pols alsof hij vergeten was dat ze er een had. Langzaam ontspande hij zijn vingers. “Mijn excuses. Ga je mantel halen. We gaan naar de naaister.”


      “Aha.” De volgende onomkeerbare stap. Als hij eenmaal kleren voor haar had gekocht… maar wat had ze voor keus? Ze maakte aanstalten om naar haar kamer te gaan.


      “Eve?”


      Toen ze zich omdraaide, was hij volledig geconcentreerd op het uittrekken van zijn handschoenen. “Je kent nu het huis een beetje. In welke kamer wil je dat Laurence het portret van je vader ophangt?”


      Ze kon hem alleen maar aanstaren. “Heeft u dat al?”


      Hij knikte kort. Hij liet nergens gras over groeien, dat was zeker. Vergeleken bij hem was Geoffrey een luiaard.


      “In mijn slaapkamer, denk ik.”


      “Wil je echt zijn gezicht zien als jij en ik… intiem zijn?”


      Daar had ze niet aan gedacht. “Nee, daar heeft u gelijk in. De salon aan de voorkant? Nee, wacht, in die kleine zitkamer aan de tuinkant. Dat zou ik prettig vinden.”


      “Ik zal zorgen dat het gebeurt. En voordat ik het vergeet, neem je sieraden mee.”


      “Waarom?”


      “Omdat ik dat prettig vind. En schiet een beetje op. Ik hou niet van wachten.”


      Toen draaide hij zich met een ruk om en ging op weg naar beneden. Ze was in de verleiding om de deur van zijn slaapkamer open te doen, alleen maar omdat hij had gezegd dat het niet mocht. Wat hield hij daar verborgen? Het was toch maar een kamer?


      Ze overwoog ook om hem te laten wachten, maar omdat ze niet wist of hij snel driftig werd, leek het haar toch beter van niet. Dus holde ze haar slaapkamer in, trok haar mantel aan en deed haar sieraden in haar tas. Toen rechtte ze haar rug en liep de trap af.


      


      Het was een bewolkte dag. In het rijtuig keek Rafe naar de schaduwen die over haar gezicht gleden terwijl ze uit het raam zat te kijken. Ze wreef over haar pols, de pols die hij had vastgehouden, en hij moest zich bedwingen om niet haar hand vast te pakken en een kus op die pols te drukken.


      Hij begreep niet waarom hij zo fel had gereageerd. De deur van zijn slaapkamer zat op slot, dus ze had toch niet naar binnen gekund. Misschien kwam het door dat gesprek over bedden, bedden met haar erin. Hij stelde zich voor hoe haar haren over het kussen uitgespreid zouden liggen. Hoe lang zouden ze zijn?


      Hij was bijna in de lach geschoten toen ze hem zo parmantig meedeelde dat ze er misschien verstandig aan deed om hem tegen zich in het harnas te jagen. Wanneer had hij voor het laatst gelachen? Hij kon het zich niet herinneren. Hij vond haar intrigerend, en dat wilde hij niet. Het ene moment leek ze kwetsbaar, en even later nam ze het tegen hem op. Hem tegen zich in het harnas jagen? Dat waagde hij toch te betwijfelen.


      “U bent toch niet echt van plan om me het huis te geven?” vroeg ze met die hese stem die sinds gisteravond nog rauwer klonk.


      “Ik heb gezegd van wel.”


      Ze keek hem aan. “Maar het moet een fortuin waard zijn.”


      Hij haalde zijn schouders op alsof hem dat niet kon schelen, en dat was ook zo. Hij kocht dingen omdat hij het geld ervoor had, maar hij schepte er niet echt genoegen in.


      “Waarom hecht u er zo weinig waarde aan?”


      “Waarom hecht ik zoveel waarde aan jou, dat is misschien een betere vraag.” Zodra de woorden zijn mond uit waren, had hij ze wel weer willen inslikken. Hij hechtte geen waarde aan haar, helemaal niet, maar hij wist wat haar te wachten stond bij hem. Hij gaf haar zoveel mogelijk uit schuldgevoel, in de hoop dat ze hem zou vergeven dat hij haar van alles níét kon geven.


      Ze beet op haar lip. “Dat is een goede vraag. Ik heb u geen reden gegeven om zoveel waarde aan me te hechten. Dus waarom doet u dat dan?”


      “Maîtresses nemen meestal aan wat ze aangeboden krijgen zonder naar een reden te vragen.”


      “Is dat bij wet vastgelegd? Bestaan er maîtressewetten, waar juristen op studeren?”


      Het leek wel alsof ze steeds meer onverschrokken werd naarmate ze verder verwijderd waren van een bed. Hoe zou ze reageren als hij haar vertelde dat hij ook zonder bed met haar kon vrijen, in een luxueus rijtuig bijvoorbeeld? Toch kon hij het niet over zijn hart verkrijgen om haar de mond te snoeren. Ze ontlokte hem zowaar een glimlach. Een echte glimlach, niet die wolvenglimlach waarop hij jarenlang had geoefend, die mensen duidelijk moest maken dat hij al had gewonnen, ook al was het gevecht nog niet eens begonnen.


      “Ja, volgens mij zijn die er inderdaad.”


      Ze stak haar neus in de lucht. “Die wil ik dan wel eens zien. U weet waarschijnlijk precies aan welke wetten maîtresses zich dienen te houden.”


      “De belangrijkste wel.”


      “Hoeveel heeft u er gehad?” vroeg ze.


      “Wetten?”


      Ze wierp hem een boze blik toe. Waarschijnlijk dacht ze dat ze er dan afschrikwekkend uitzag, maar hij had zin om haar te kussen.


      “Maîtresses.”


      Even overwoog hij om te liegen. Maar wat schoot hij daarmee op? Leugens bewaarde hij voor een moment dat ze nuttig konden zijn. “Jij wordt de eerste.”


      Ze zette grote ogen op. “Waarom ik?”


      Ja, waarom zij? Dat was de hamvraag, nietwaar? De vraag die hij zichzelf al minstens tien keer had gesteld sinds die avond in Worthams studeerkamer.


      “Ekroth wilde je. Ik mag Ekroth niet.”


      “Was dat niet degene met de hangwangen en de worstvingers?”


      “Een goede beschrijving.”


      Ze wierp een blik uit het raam. “De manier waarop hij naar me keek stond me niet aan. Van geen van allen, trouwens. Alsof ik te min voor ze was. Alleen u deed dat niet.” Ze glimlachte enigszins droevig. “Ik dacht dat ik u volkomen koud liet. En toch ben ik nu hier bij u. Wat zou er zijn gebeurd als lord Berm me had opgeëist?”


      “Die heeft een slechte adem.”


      Ze beet op haar onderlip, en hij vermoedde dat ze een glimlach verbeet. De gedachte dat ze hem uitlachte irriteerde hem. “Lord Pennleigh?”


      “Die is te oud. Die heeft vast rimpels waar een man geen rimpels hoort te hebben.”


      Ze keek hem onderzoekend aan. “Wie was er dan wel geschikt geweest, volgens u?”


      Alle anderen, lieve schat, als ik eerlijk ben. Ook Ekroth, Berm en Pennleigh.


      “Het doet er niet meer toe”, zei hij. “Nu ben je bij mij.”


      Gelukkig kwam het rijtuig op dat moment tot stilstand. Hij begon het benauwd te krijgen van al die vragen.


      “We zijn er. Nu gaan we fatsoenlijke kleren voor je kopen.”


      


      Fatsoenlijke kleren. Alsof de kleding die ze droeg niet fatsoenlijk was.


      Maar toen ze de winkel binnenging, zakte haar irritatie. Ze was wel eens eerder in winkels geweest, maar niet in die van een modiste. Er stonden twee goed geklede dames bij de toonbank die duidelijk iets aan het kopen waren. Een andere elegante dame zat in een fauteuil schetsen te bekijken.


      Een forse vrouw kwam kordaat op hen af. “Wat kan ik voor u doen, meneer?”


      Rafe sjorde aan zijn vest. “Ik zou graag door de eigenaresse geholpen willen worden.”


      “Dat ben ik. Madame Charmaine.”


      “Ik had een Frans accent verwacht.”


      Haar kersenrode lippen plooiden zich tot een glimlach. “Het is een van mijn grootste verdiensten dat ik mijn klantenkring altijd iets onverwachts weet voor te schotelen.”


      Rafe leek haar nauwlettend te bekijken en Evelyn herinnerde zich dat hij had gezegd dat hij veel mensenkennis had. Wat zou hij van zo’n voortvarende vrouw vinden? “Juffrouw Chambers heeft een garderobe nodig. Met alles erop en eraan.”


      Madame Charmaine trok haar wenkbrauwen op. Evelyn vermoedde dat ze in gedachten een lijst aan het maken was en ondertussen uitrekende wat haar dat zou opleveren.


      “Alleen de beste materialen komen in aanmerking”, zei Rafe, en hij liep op een tafel af die beladen was met stoffen.


      Evelyn trippelde achter hem aan en fluisterde: “Ik ben in de rouw. Ik hoor zwart te dragen.”


      “Dat mag als ik niet in de buurt ben, maar verder zie ik je graag in kleuren.”


      Hij koos ze uit: diepblauw, purper, vuurrood. Brutale, felle kleuren. Ze had altijd pastelkleuren gedragen om zo min mogelijk op te vallen. Behalve die paarse jurk die Geoffrey voor haar had uitgekozen. Die had ze laten maken om bij weg te kunnen dromen, om zich voor te stellen dat ze ooit naar een bal zou gaan.


      Ondertussen nam madame Charmaine Evelyn van top tot teen op, en ze wist precies op welk moment de vrouw in de gaten kreeg hoe haar relatie met Rafe in elkaar zat. Ze had wel door de grond willen zakken.


      “Ik wil binnen een week minstens tien jurken voor haar”, zei Rafe, die nog steeds de stoffen bekeek.


      “Ik ben bang dat we al helemaal vol zitten, meneer. Misschien kunt u het beter ergens anders proberen.”


      Rafe keek op van de stoffen. “Mijn schoonzuster, de hertogin van Keswick, zegt dat u de beste bent.”


      “Dat is ook zo, meneer, maar-”


      “Milord.”


      “Pardon?”


      “Neem me niet kwalijk, ik had me meteen moeten voorstellen. Lord Rafe Easton. Ik denk niet dat de hertogin hier nog zou komen als ik haar vertel dat u me de deur heeft gewezen.”


      “Maar zoveel jurken, in zo’n korte tijd, boven op mijn andere werk-”


      “Ja, dat begrijp ik. Maar ziet u, vanwege een onfortuinlijke gebeurtenis heeft juffrouw Chambers nu alleen nog maar de jurk die ze aanheeft.” Bij ieder woord ging hij zachter praten, zodat ze zich naar hem toe moest buigen om hem nog te verstaan. “Een treurige situatie natuurlijk, als een dame maar één jurk heeft, dat bent u toch wel met me eens? Hoeveel kost het om tijd voor haar vrij te maken?”


      “Milord, het is domweg niet mogelijk. Ik heb ongelooflijk veel opdrachten die nog afgewerkt moeten worden-”


      “Zullen we zeggen het dubbele van het schandalige bedrag dat u toch al van plan was in rekening te brengen?”


      De vrouw keek naar de stoffen, naar het plafond, naar de grond, en Evelyn zag haar koortsachtig nadenken.


      “Twee jurken voor het eind van de week moet wel lukken.”


      “Mooi zo. Ik bewonder verstandige vrouwen, die zijn zeldzaam. We kunnen het in de toekomst vast prima met elkaar vinden. Wel wil ik alle stoffen en ontwerpen van tevoren te zien krijgen.”


      “Dat is hoogst ongebruikelijk. De meeste heren zijn daar niet in geïnteresseerd, maar het kan natuurlijk wel. Ik zal de maten moeten opnemen.”


      “Uitstekend.”


      Evelyn had het hele onderhoud met afgrijzen aangezien. Dacht hij dat hij het middelpunt van het universum was? Dat alleen zijn verlangens en behoeftes ertoe deden? En haar andere klanten dan?


      Hij wendde zich tot haar. “Ik moet een paar zaken afhandelen. Binnen een uur ben ik terug. Geniet jij maar fijn van je tijd met madame Charmaine.”


      Het belletje boven de deur rinkelde toen hij de winkel uit liep.


      “De ongrijpbare Rafe Easton. Dat had ik nou nooit verwacht, dat ik die nog eens tegen zou komen”, murmelde madame. “Hoe bent u in aanraking gekomen met een van de verdwenen lords van Pembrook?”


      Evelyn keek haar aan. “De verdwenen lords?”


      “Waar heeft u tot nu toe gewoond? Onder een steen?”


      Evelyn bedwong de neiging om in hysterisch gelach uit te barsten. “Nee, in een huis, beschermd door mijn vader, de graaf van Wortham.”


      “Ach.” Madame keek haar vol medeleven aan. “Daar heb ik het een en ander over gehoord. Gelukkig bent u bij een man terechtgekomen die u tot zijn laatste snik zal verdedigen.”


      “Maar hij stond er wel op dat u iedereen opzij schoof om mij ter wille te zijn.”


      Ze lachte. “Dat heet onderhandelen, lieve juffrouw. Ik vraag hem het driedubbele, hij merkt het verschil toch niet. En u gaat het hem niet vertellen.”


      “Ik zou hem maar niet proberen te bedriegen. Dat lijkt me niet verstandig.”


      “O, hij blaft wel heel hard, maar hij bijt geen vrouwen, denk ik. Dat leid ik af uit de manier waarop hij naar u kijkt. Gaat u nu mee naar de paskamer? Als u daar even uw jurk uittrekt, dan kan ik uw maten opnemen.”


      “Waarom noemde u hen de verdwenen lords?” vroeg Evelyn, terwijl ze achter madame aan liep.


      Madame hielp Evelyn uit haar jurk en gaf ondertussen antwoord. “Dat is me een verhaal! Ze zijn in hun jeugd spoorloos verdwenen, nadat hun vader was overleden. Er gingen natuurlijk allerlei geruchten. Dat ze ziek waren geworden. Dat ze waren vermoord door zigeuners. Dat ze door wolven waren opgegeten. En toen… ik denk een jaar of drie geleden, doken de lords opeens op op een bal. Een commotie die dat teweeg heeft gebracht!”


      “Waar hebben ze al die tijd gezeten?”


      “Keswick in het leger, die heeft in de Krim gevochten. Lord Tristan was bij zijn terugkomst kapitein op een schip, dus die zal naar zee zijn gegaan. Lord Rafe heeft ergens hier in de buurt gezeten, daar is niet zoveel over bekend. Hij mijdt de betere kringen. Of misschien mijden ze hém.”


      Evelyn dacht aan het lege gevoel dat zijn huis haar had gegeven, en aan de manier waarop hij zich afzijdig had gehouden op de avond dat ze hem had ontmoet, aan zijn barse manieren, zijn regel dat ze haar armen niet om hem heen mocht slaan. Zou hij haar als maîtresse hebben genomen, niet vanwege Ekroth, maar vanwege zijn eigen eenzaamheid?


      


      Rafe liet zijn rijtuig bij de winkel achter en beende met grote stappen over straat. Hij had behoefte aan een snoepje, een lekker hard, zoet snoepje. Iets waardoor hij zich goed ging voelen, in plaats van een onvergeeflijke ploert.


      Wat had hem bezield om die naaister zo onder druk te zetten? Eve had zich doodgeschaamd toen het voor de winkelierster duidelijk werd wat haar rol in zijn leven was. Wat gaf dat mens het recht om iets wat hij deed te veroordelen?


      Hij bood Eve een veilige haven. Ja, daar moest ze een prijs voor betalen, maar niets in het leven was gratis, zelfs de vrijheid niet. Daar betaalde je nog het allermeest voor.


      Het ergste was dat hij zich had laten voorstaan op zijn afkomst om respect voor Eve af te dwingen. Lord Rafe Easton. Hij had zijn titel niet meer gebruikt sinds Sebastians positie veilig was gesteld. Hij was diep teleurgesteld in zichzelf. Hij kon zich prima zelf staande houden, hij had zijn broers niet nodig om te krijgen wat hij wilde.


      Maar hij was kwaad geweest, geweldig kwaad, omdat Eve zich minderwaardig voelde en bijna in tranen was uitgebarsten. Maar ze had de kracht opgebracht om dat niet te doen, en daardoor voelde hij zich nog schuldiger.


      Uiteindelijk kreeg hij tot zijn opluchting een snoepwinkel in het oog. Voor de toonbank stond een klein meisje, aan de hand van een wat oudere, in haveloze kleren gestoken straatjongen, dat probeerde te bedenken wat ze wilde hebben. De jongen hield een penny in zijn hand geklemd, zag hij. Snoep voor een penny. Hoelang ging dat duren?


      Kinderen. Die zou hij nooit krijgen. Hij wilde ze niet, zou niet weten wat hij ermee moest. Maar het meisje trok zijn aandacht, met die blauwe strik in haar blonde haar. Hij stelde zich voor hoe Eve er op die leeftijd had uitgezien. Had die ooit haar broers hand vastgehouden? Had hij zich ooit om haar bekommerd? Waarom had haar vader geen regeling getroffen zodat Eve na zijn dood ergens veilig ondergebracht was? Hij zou toch wel hebben gezien dat het karakter van zijn zoon het een en ander te wensen overliet? Misschien dacht hij dat zijn zoon gedwongen zou zijn volwassen te worden als hij voor zijn zuster moest zorgen. Dan had hij wel verkeerd gegokt. Hij zou willen dat ze om meer had gevraagd dan dat portret en haar paard. Het was lang geleden dat hij iets wilde doen alleen maar omdat het terecht was.


      Ergens vorig jaar, toen Tristan zijn hulp nodig had gehad. En het jaar daarvoor, toen hij tegen zijn zin naar allerlei bals was gegaan om ervoor te zorgen dat Sebastian de positie kreeg die hem toekwam. Sindsdien had hij zich alleen nog maar bekommerd om zijn eigen genoegens. Misschien was hij niet eens zo anders dan Wortham, hoewel die gedachte hem tegenstond.


      Het meisje zoog nu op haar vinger en ging op haar tenen staan. De bediende achter de toonbank keek Rafe even verontschuldigend aan.


      “Kom op, Lizzie. Kies iets uit”, zei de jongen.


      Ja, Lizzie, dacht Rafe. Kies iets uit.


      “Ik weet het niet. Alles ziet er zo lekker uit.”


      De bediende slaakte een zucht. “Kan ik u helpen, meneer?”


      “Tien pepermuntjes.”


      Toen de bediende het snoep in een zakje schepte, liep Rafe het water in de mond. Hij had zich dat genoegen te lang ontzegd, en zodra de bediende hem de zak gaf, stopte Rafe een pepermuntje in zijn mond.


      Het meisje keek naar hem met haar grote blauwe ogen. Een andere kleur dan die van Eve, maar toch een kleur die mannen later aantrekkelijk zouden vinden. Hij hield haar het zakje voor. “Hier, jij mag de rest hebben.”


      De jongen trok haar dichter naar zich toe en sloeg beschermend zijn arm om haar schouders. “We kennen u niet. Wat moet u van ons?”


      Zo klein, en toch was hij al wantrouwend. Rafe zelf was indertijd door schade en schande wijs geworden. Die had argeloos eten van iemand aangenomen, van een man die Dimmick heette, en was voordat hij het wist ingelijfd bij Dimmicks bende, een groep jongens die hem onvoorwaardelijk gehoorzaamden, omdat iemand die zich zijn woede op de hals haalde meestal lichamelijk letsel opliep.


      “Niets, jongen. Ik heb alleen maar minder trek dan ik dacht. De winkel kan ze niet meer terugnemen, en ik vind het zonde om ze weg te gooien. Wil je ze hebben of niet?”


      Hij zag dat de jongen in tweestrijd was.


      “Ik vind die Wellington-sticks het mooist”, zei het meisje.


      Wellington-sticks hadden rode, blauwe en gele strepen, en hadden Rafe als jongen ook geïntrigeerd.


      “Tien Wellington-sticks”, zei hij tegen de bediende.


      Die schroefde meteen de dop van de fles. De ogen van het meisje begonnen te stralen.


      Toen de zak vol was, zette de bediende hem op de toonbank. Rafe pakte hem en bood hem het meisje aan. Die was minder gereserveerd dan haar broer. Ze griste hem de zak uit handen en zette het op een lopen in de richting van de deur. Rafe bood de jongen nogmaals de pepermuntjes aan.


      Die pakte nu het zakje aan en ging achter zijn zusje aan. Maar het meisje kwam plotseling terug en sloeg haar magere armpjes om Rafes been. De adem stokte hem in de keel en hij had moeite om haar niet van zich af te schoppen. Ze was heel licht, en toch voelde het alsof een zware metalen ketting hem het bewegen belette. De wereld werd donker en hij concentreerde zich uit alle macht op het zoete snoepje in zijn mond.


      “Kom nou, Lizzie!” riep de jongen bij de deur.


      Ja, ga maar gauw, Lizzie. Alsjeblieft, ga weg.


      Ze liet hem los en rende de winkel uit, met de jongen in haar kielzog.


      Rafe blies heel langzaam zijn adem uit en wachtte tot zijn hartslag weer tot bedaren was gekomen. Hoe was het mogelijk dat zo’n nietig meisje zo’n uitwerking op hem kon hebben?


      “Is dat het voor vandaag, meneer?”


      De stem klonk heel ver weg, aan het andere eind van een tunnel. Hij kon nog niet naar buiten, daarvoor stond hij niet stevig genoeg op zijn benen.


      Hij slaagde erin om zijn gezicht te vertrekken tot een onverschillig masker. “Nee, ik wil ook nog een grote doos bonbons.”


      De bediende knikte. “In de grote doos gaan twaalf stuks, en we hebben vierentwintig verschillende bonbons. Welke wilt u hebben?”


      Iets om zich op te concentreren, gelukkig. Hij begon weer een beetje bij zijn positieven te komen. Hij keek naar het assortiment bonbons. “Stelt u maar iets samen.”


      De bediende stak zijn hand uit naar een vierkante bonbon.


      “Nee, die niet”, zei Rafe. “Die in de vorm van een blad.” Die zou Eve leuk vinden, met al die lijntjes erin gegroefd.


      “En dat klaverblad”, ging hij verder. “En die ruitvormige. Maar niet het hart.” Dat bracht een verkeerde boodschap over. Uiteindelijk koos hij alle bonbons zelf, omdat de bediende niet leek te weten wat een dame aantrekkelijk zou vinden. Hij wist eigenlijk niet wanneer hij had besloten om de bonbons aan Eve te geven, en waarom hij het zo belangrijk vond dat de juiste bonbons in de doos terechtkwamen. Misschien hield ze niet eens van chocola.


      Met de doos in de hand liep hij de winkel uit en ging op weg naar de modiste. Eve zou wel zo’n beetje klaar zijn nu. Hoe dichter hij bij de winkel van de modiste kwam, hoe zwaarder de doos begon te wegen. Ze had niet om bonbons gevraagd. Misschien ontstond er wel een misverstand door, en dacht ze dat hij om haar begon te geven.


      Hoe had hij het in zijn hoofd gehaald om zijn kostbare tijd te verdoen met het uitkiezen van brokjes chocola?


      Hij zag een oud scharminkel van een vrouw ineengedoken in een hoekje zitten en zette zonder zijn pas in te houden de doos naast haar op de grond.


      “Dat is aardig van u, meneer! Dank u wel!” riep ze hem na.


      Aardig? Als hij echt aardig was, zou hij Eve laten gaan. Als hij aardig was, zou hij haar nooit in huis hebben genomen.


      


      Toen Eve het belletje boven de deur hoorde rinkelen, wist ze dat hij het was. Ze wist niet hoe ze dat wist. Het klonk natuurlijk hetzelfde bij iedereen die de deur opendeed, en toch wist ze het.


      Ze was net klaar met aankleden, en daar was ze dankbaar voor. Hem kon het waarschijnlijk niet schelen of ze kleren aanhad of niet. Als hij haar wilde zien, kwam hij de paskamer toch wel in.


      Madame trok haar wenkbrauwen op. “U denkt dat hij het is.”


      “Hoe weet u dat?”


      Ze glimlachte. “Vanwege die huivering. Is hij een goede minnaar?”


      Evelyn voelde dat ze begon te blozen.


      “Zo onschuldig kun je toch niet zijn?” vroeg madame.


      “Ik moet gaan.” Ze wist niet waarom ze plotseling zo’n haast had, waarom ze haar verblijf in de winkel niet langer wilde rekken. Zodra ze zich weer bij hem voegde, bestond inderdaad de kans dat ze zou ondervinden of hij een goede minnaar was. Misschien vanavond al. Hoeveel tijd zou hij haar nog geven?


      Hij was het inderdaad. Hij stond weer de stoffen te bekijken. Hij had zijn handschoen uitgetrokken en wreef een lap rode zijde tussen zijn vingers en duim. Hij bewoog ongelooflijk langzaam, alsof hij iedere draad bewust wilde voelen. Zou hij ook op die manier de liefde bedrijven? Zou hij net zo genietend zijn hand over haar huid laten glijden?


      Hij keek heel nonchalant even op. Zijn oogleden waren half gesloten, alsof hij zijn gedachten wilde verbergen, hoewel ze die toch niet had kunnen lezen. “Zijn de maten opgenomen?”


      “Ja, allemaal, milord”, zei madame, en Evelyn dacht dat ze Rafe even ineen zag krimpen, hoewel het zo snel voorbij was dat ze het gemist zou hebben als ze niet naar hem had staan kijken.


      Waarom leek het alsof ze haar ogen niet van hem af kon houden?


      Hij was net zo knap als altijd, maar er was iets veranderd. Ze kon er niet precies de vinger op leggen. Het had iets met zijn stemming te maken. Was het boosheid? Frustratie? Teleurstelling? Zou ze ooit kunnen leren om zijn gedachten van zijn gezicht af te lezen?


      “Ik heb een paar ontwerpen in gedachten die ik u nu zou kunnen laten zien, als u tijd heeft”, zei madame.


      “Ja, ik wil dit zo snel mogelijk achter de rug hebben.”


      Madame bracht hem een paar vellen papier, en terwijl zij de ontwerpen bespraken, met hun rug naar Evelyn toe, alsof haar mening er niet toe deed, slenterde die naar het raam en keek naar buiten, naar de mensen op straat.


      Haar vader had ooit gezegd dat ze nooit jaloers op iemand moest zijn, omdat ze nooit kon weten wat voor prijs diegene had betaald voor datgene waarop ze jaloers was. Maar op dat moment was het moeilijk om die mensen op straat niet te benijden. Die hadden de vrijheid om hun leven zelf te bepalen. Zij mocht niet eens haar eigen kleren kiezen, of waar ze wilde wonen. Ze mocht niet kiezen wanneer ze met hem de liefde wilde bedrijven, zelfs niet hoe. Hij had regels, en daar diende ze zich aan te houden.


      Misschien was het toch niet zo’n gek idee om hem tegen zich in het harnas te jagen. Op zijn minst kon ze blijk geven van gebrek aan enthousiasme.


      “Het is tijd om te gaan.”


      Ze schrok op en zag dat het buiten donker was geworden. Daar had ze niets van gemerkt, zo was ze opgegaan in haar eigen gedachten. Ze knikte alleen maar, en stond op. Hij bood haar geen arm aan toen ze de winkel uit liepen. Ze was het blijkbaar niet waard om in het openbaar aangeraakt te worden. Misschien bofte ze, en besloot hij dat ze het ook niet waard was om in de privacy van zijn huis aangeraakt te worden.


      De lakei hielp haar het rijtuig in, terwijl Rafe de koetsier instructies gaf. Het rijtuig schommelde toen hij instapte en tegenover haar ging zitten. Daarna zette het zich in beweging. Ze keek uit het raam, omdat dat veel veiliger was dan kijken naar hem.


      “Ze is van plan om u het drievoudige in rekening te brengen”, zei ze zacht.


      Hij lachte. “Ja, dat vermoeden had ik al.”


      Ze had verwacht dat hij kwaad zou worden, niet dat hij geamuseerd zou zijn. “Het lijkt alsof het u niet veel kan schelen.”


      “Ik kan het haar niet kwalijk nemen, nadat ik haar zo onder druk heb gezet.”


      “Ze noemde u een ‘verdwenen lord’.”


      Nu was hij degene die uit het raam keek. Ze zag zijn strakke kaak, zijn samengeknepen ogen. “Daar zullen we het verder niet over hebben, Eve.”


      Ze legde haar handen in haar schoot. Ze was nieuwsgierig naar zijn verleden, ze wilde weten wat hem gevormd had tot de man die hij was. Waarom spraken zijn bedienden hem niet aan met ‘milord’? Hoe was hij aan die gokclub gekomen? Hij hoorde net als Geoffrey te zijn, een heer van stand die niet werkte.


      Gelukkig is hij niet net als Geoffrey, dacht ze.


      “Waar zullen we het dan wel over hebben?” vroeg ze.


      “Nergens over. We praten niet. Daarvoor ben je niet bij me.”


      “Maar als we niets van elkaar weten, gaan we ons toch ongelooflijk ongemakkelijk voelen?”


      “Ik zorg er wel voor dat je je niet ongemakkelijk voelt.”


      “Hoe stelt u zich dat voor? Deze rit in een rijtuig is al ongemakkelijk. En die kleur rood die u zo fascineerde, die vind ik niet mooi. Die draag ik niet.”


      Hij keek haar aan met een intensiteit die ze bijna lichamelijk kon voelen. “Die draag je wel.”


      “Nee.”


      “Ben je de voorwaarden van onze overeenkomst vergeten?”


      Ze klemde haar handen ineen. “Ik denk dat ik dit niet kan. Ik denk dat ik uw maîtresse niet kan zijn.”


      “Dat weet ik.”


      “Hoe bedoelt u?”


      “Ik heb je toch gezegd dat ik mensenkennis heb?”


      Ze slikte. Ging hij haar dan toch niet dwingen? “Ik kan u mijn sieraden geven om u te betalen voor het logies van vannacht.” Ze maakte aanstalten om haar tas open te doen.


      “Hou ze maar.”


      Wat bedoelde hij daar nu weer mee? Mocht ze ze houden omdat hij haar niet liet gaan, of omdat hij haar wél liet gaan en ze ze nodig zou hebben?


      Het rijtuig kwam tot stilstand.


      “We zijn er”, zei hij alleen maar.


      “Waar zijn we dan?”


      “Bij het leven waaraan je de voorkeur geeft. Dat denk je tenminste.”


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 7


      


      


      Hij maakte er een puinhoop van, en niet zo’n klein beetje ook. Was hij ooit ergens zo onhandig mee omgesprongen? Misschien met de terugkomst van zijn broers. Hij dacht aan de hartelijke manier waarop Tristan Sebastian had omhelsd, en hoe hij was teruggedeinsd voor de mogelijkheid dat die sterke armen ook om hem heen zouden worden geslagen. Ja, hij was kwaad op ze geweest, dat was hij nog steeds, maar het was de angst voor wat ze zich misschien zouden realiseren, voor wat ze misschien te weten konden komen over zijn verleden, die hem voornamelijk had tegengehouden.


      Het was al moeilijk genoeg om Eve een arm te geven onder het lopen. Maar hij moest op de een of andere manier duidelijk maken dat ze bij hem hoorde. Hij kwam hier niet vaak meer, maar hij was nog wel zo bekend dat ze niet zouden worden lastiggevallen.


      Tijdens het ontbijt had hij gemerkt dat ze nog steeds niet helemaal achter haar beslissing om bij hem te blijven stond, en bij de modiste had hij gevoeld dat ze zich schaamde voor haar positie in zijn leven. Hoewel haar vader veel van haar had gehouden, had hij haar voor iedereen verborgen gehouden en een gevangene van haar gemaakt. Veel meer nog dan Rafe ooit zou doen. Ze begreep wat het haar zou kosten als ze bij hem bleef. Nu moest ze zien wat het haar zou kosten als ze bij hem wegging.


      Hij wilde zo graag dat ze bleef. Hij wilde haar in die rode jurk zien die ze vooralsnog weigerde te dragen. Hij durfde te wedden dat ze van gedachten zou veranderen zodra ze hem zag. Hij wilde haar aan tafel zien bij het ontbijt en het avondeten. Misschien kwam hij zelfs wel naar huis voor de lunch. Hij wilde zo nu en dan haar rozengeur opvangen als ze door zijn huis liep. Hij wilde haar ogen groot zien worden als ze opkeek en zich realiseerde dat hij naast haar stond. Hij wilde haar oogleden omlaag zien gaan als hij zich vooroverboog om haar te kussen.


      Hij wilde haar in zijn rijtuig haar voorwaarden horen stellen, ook al wist hij dat ze niet in een positie was om voorwaarden te stellen. Hij was er niet op uit om haar wil te breken, maar hij was ook niet zo goed in het sluiten van compromissen. Dat had hij al jong als een zwakte leren zien, waar mensen misbruik van maakten.


      Zelfs zij, zo lief en onschuldig als ze was, zou daar misbruik van maken en hem uiteindelijk verlaten. Ze had niet veel met hem op. Daar was hij op voorbereid geweest. Het had hem nooit veel kunnen schelen of mensen hem aantrekkelijk vonden. Hij was nogal op zichzelf, dus daar zat hij niet mee. Maar door haar voelde hij zich iets minder eenzaam. Dus wilde hij dat ze bleef, al was het maar voor een poosje, en daarna zou hij haar laten gaan.


      


      Evelyn was ontzet over wat ze te zien kreeg. Mensen in lompen kleumden bij kleine vuurtjes. Kinderen die zo mager waren dat hun ogen gigantisch leken in hun broze gezichtjes. Kinderen op blote voeten in de koude nacht. Vuil. Overal vuil. Het stonk er zo verschrikkelijk dat ze de neiging kreeg om te kokhalzen.


      Rafe liep door de smalle steeg alsof de omgeving hem volkomen koud liet.


      “Waar zijn we?” vroeg ze.


      “St. Giles.”


      “Die arme mensen.” Ze was niet wereldvreemd, ze wist dat er armoede bestond. Haar vader had het er een keer over gehad. Hij had gezegd dat er iets aan gedaan moest worden. Blijkbaar was dat niet gebeurd.


      Rafe bleef staan en keek opzij. Evelyn volgde zijn blik en zag een donkere nis. In het vage schijnsel ontwaarde ze de contouren van een vrouw, platgedrukt tegen de muur, en een man die hijgend ritmisch tegen haar aan bewoog. Die mensen waren toch niet aan het…


      “Kunt u er niet voor zorgen dat hij haar niet op die manier behandelt?” vroeg ze.


      “Misschien als ze zich tegen hem verzette, maar dat doet ze niet. Ze wil het zelf.” Hij draaide zich om en begon aan de terugtocht. “Hij geeft haar waarschijnlijk een munt, of hij deelt zijn maaltijd met haar, of misschien wil ze alleen maar een beetje warmte.”


      “Gaat het zo?” vroeg ze zacht. “Als je met iemand het bed deelt?”


      “Met sommige mensen wel. Niet met mij.”


      Niet tegen een muur, maar in een bed. Hij die hijgde en ritmisch bewoog. Geoffrey had haar een keer laten zien hoe honden ‘kleine hondjes maakten’. Toen was ze nog te jong geweest om het te begrijpen.


      Rafe bleef staan, en de angst sloeg haar om het hart. Wat zou hij haar deze keer laten zien?


      “Zie je die man, daar tegen de muur, die naar ons staat te kijken?”


      Ze knikte.


      “Die geeft je honderd pond voor je juwelen. Maar je moet er wel voor zorgen dat niemand het ziet, anders pakken ze je naderhand het geld af. In dat gebouw daar…” Hij maakte een hoofdgebaar in de richting van een huis waar een lantaarn boven de voordeur hing. “Daar kun je voor een paar penny’s per nacht overnachten. Je moet wel een bed met anderen delen, natuurlijk. Hopelijk hebben ze geen luizen.”


      Ze keek hem geschrokken aan. “Laat u me hier achter?”


      “Als je niet bij me wilt blijven wel. Gisteravond heb je het lot laten bepalen of je bleef of niet. Als je vanavond besluit om met me mee terug te gaan naar huis, wil ik dat je dat doet omdat je ervan doordrongen bent dat dat de beste keus is. Je moet er een prijs voor betalen, daar ben ik me van bewust. Maar als je niet bij me blijft, eindig je hier, ben ik bang.”


      Ze keek schichtig om zich heen.


      “Ik verwacht niet dat je met mij gelukkig zult worden, zo dom ben ik niet”, zei hij. “Maar ik hoop wel dat je in ieder geval tevreden kunt zijn.”


      Hoop. Ze had hem nooit beschouwd als iemand die ergens hoop op koesterde, of die dat woord in de mond zou nemen. Haar moeder was een maîtresse geweest, en haar vader was verliefd op haar geworden. Zou deze man uiteindelijk ook van haar gaan houden? Ze betwijfelde het ten zeerste.


      Maar in deze omgeving werd ze ook niet gelukkig, daar was ze van overtuigd. Daar kon ze niet eens tevreden zijn. Daar heersten alleen maar honger, kou en vuil. En eenzaamheid.


      Ze stak hooghartig haar neus in de lucht. “Ik begrijp eigenlijk niet waarom u me hierheen heeft gebracht. Ik heb u gisteravond mijn antwoord al gegeven.”


      “Dan heb ik het verkeerd begrepen. Ik dacht dat je nog steeds twijfelde.”


      Ze schudde zwijgend haar hoofd.


      “Mooi.”


      Hij nam haar mee terug naar het rijtuig. Nadat hij haar erin had geholpen, zei hij iets tegen de koetsier en ging vervolgens tegenover haar zitten. Hij sjorde aan zijn vest, alsof het tijdens de wandeling scheef was gaan zitten.


      “Waarom vertrekken we niet?” vroeg ze.


      “Mijn koetsier deelt even een paar munten uit.”


      Ze vermoedde dat het wel meer was dan een paar munten. Uiteindelijk kwam het rijtuig in beweging. Ze schaamde zich ervoor, maar ze had behoefte aan een bad.


      “Het verbaast me dat we niet zijn aangevallen”, zei ze.


      “Ze kennen me hier.”


      “Vanwege uw vrijgevigheid?”


      Hij grinnikte. “Nee, omdat ik hier heel wat jaren heb gewoond in de tijd dat ik ‘verdwenen’ was, zoals madame dat zo romantisch uitdrukt.”


      Ze probeerde haar verbazing te verbergen en vroeg zich af of zij er ooit net zo goed in zou worden als hij om zo weinig prijs te geven van zichzelf. “Waarom was u hier? Waarom bent u niet weggegaan, net als uw broers?”


      “Omdat ze me niet hebben meegenomen.” Ze hoorde de bitterheid in zijn stem. “Ik was pas tien. Mijn oom wilde zich het hertogdom toe-eigenen, maar er stonden hem drie erfgenamen in de weg. Dus hebben we ons schuilgehouden totdat we oud genoeg waren om datgene waarop we recht hadden op te kunnen eisen.”


      Ze voelde een neiging om haar armen heen te slaan om het jongetje dat hij was geweest. Net zo onschuldig en goed van vertrouwen als zij tot gisteravond was geweest. “Dus daarom weet u hoe het voelt om mij te zijn.”


      “Ik weet niet hoe het voelt om jóú te zijn, Eve, maar wel hoe het voelt in jouw situatie. Om niets of niemand te hebben. Ik weet hoe het is om dingen te doen die je liever niet gedaan zou hebben, maar die je toch doet omdat het moet. Je leert het te accepteren. Ermee te leven. Op den duur ga je jezelf misschien zelfs een beetje bewonderen. Omdat je je hebt weten te redden, terwijl niemand dat had verwacht.” Hij schraapte zijn keel en keek uit het raam. “Ik ben blij dat je daar niet bent achtergebleven.”


      Misschien komt er ooit een moment dat ik er ook blij om ben, dacht ze.


      “Dat zou een enorme vergissing zijn geweest”, voegde hij eraan toe.


      Ze schoot bijna in de lach. Hij was ongetwijfeld de meest pompeuze, zelfverzekerde man die ze ooit had ontmoet. Geoffrey haalde het niet bij hem. Zelfs haar vader niet.


      “Maar die rode jurk trek ik niet aan.”


      Hij grinnikte, en ze wist niet waarom ze zo blij was dat zij dat teweeg had gebracht, ook al duurde het maar heel even.


      “Ik denk van wel.”


      Arrogante man. Ze sprak de woorden niet hardop uit, omdat ze het moment niet wilde verstoren. Misschien konden ze op den duur een soort vriendschap sluiten.


      Nu de spanning tussen hen weg was, kreeg de rit zelfs iets plezierigs. Ze probeerde zich voor te stellen hoe het zou zijn als een heer haar het hof maakte en haar meenam in zijn rijtuig. Dan was er natuurlijk wel een chaperonne bij. Ze kon die kinderlijke gedachten beter laten varen, dacht ze. Aan de andere kant, als hij haar echt zijn huis cadeau deed, dan kon ze zich ontwikkelen tot een machtige vrouw, iemand die zoveel geld had dat een heer haar onfortuinlijke start misschien door de vingers zag. Een opwindende gedachte.


      Het rijtuig reed de oprijlaan in.


      Ze probeerde de opluchting die haar overviel te negeren. Hoewel ze meteen daarop zenuwachtig werd. Ze had hem duidelijk gemaakt dat ze achter haar beslissing stond. Misschien kwam hij nu vanavond bij haar om haar tot zijn maîtresse te maken.


      Het rijtuig kwam schommelend tot stilstand. Een lakei deed het portier open. Rafe stapte uit en hielp haar naar buiten, maar liet haar los zodra ze weer op de grond stond.


      “Heb je honger?” vroeg hij, terwijl ze naast elkaar naar de voordeur liepen.


      Ineens realiseerde ze zich dat ze uitgehongerd was. “Enorm.”


      “Hoe denk je over een laat souper op het terras?”


      “Dat klinkt heel aantrekkelijk.”


      “Mooi zo.”


      Ze liepen de trap op naar het bordes en de voordeur ging open.


      “We gaan souperen op het terras”, zei Rafe tegen de butler.


      “Uitstekend, meneer.”


      Rafe wendde zich tot haar. “Op het terras, over een halfuur. Je hoeft je niet om te kleden.”


      Zonder op antwoord te wachten rende hij de trap op. Niet dat ze iets te zeggen had, maar ze moest dezelfde kant op. Ze hadden samen kunnen gaan.


      “Meneer heeft er altijd behoefte aan om even alleen te zijn als hij thuiskomt”, zei Laurence goedmoedig.


      Ze keek hem even aan. “Ben je al lang bij hem?”


      “Een jaar of zes. Sinds hij het huis van lord Laudon heeft overgenomen.”


      “Gekocht, bedoel je?”


      Hij tuitte zijn lippen. “Dat denk ik niet. Lord Laudon was een notoir gokker. Volgens mij heeft hij met het huis een schuld afbetaald.”


      “Dus je was eerst bij lord Laudon in dienst?”


      “Nee, juffrouw. Voordat meneer Easton me hierheen haalde en liet opleiden tot butler, woonde ik helaas in St. Giles. Maar wilt u me nu excuseren? Ik moet erop toezien dat het souper wordt klaargemaakt.”


      Ze keek hem na, en wierp toen een blik naar boven, waar haar… ja, hoe noemde je eigenlijk de man wiens maîtresse je was? Haar minnaar? Haar beschermheer? Hoe het ook zij, hij was een mysterie. Een bruut of een reddende engel? Of een combinatie van de twee?


      Wat zou hij uiteindelijk voor haar blijken te zijn?
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      Hij had op het terras bij kaarslicht willen souperen omdat het dan niet zo licht was. Hij had al veel te veel prijsgegeven. Hij wilde niet dat ze hem bestudeerde, probeerde hem te ontrafelen. Hij wilde ook de formele kledij vermijden die in de eetkamer een vereiste was.


      Hij had een wijd linnen overhemd aan. Zijn pandjesjas, vest en halsdoek lagen op de grond in zijn slaapkamer. Zij had nog steeds die afgrijselijke zwarte jurk aan, maar ze had de spelden uit haar haren gehaald en die vastgebonden met een zwart lint. Haar blonde lokken reikten tot aan haar onderrug. Dat visioen zou hem achtervolgen, als hij vanavond terugging naar de club. Hij was er vandaag nog maar even geweest, en dat was ongebruikelijk bij hem.


      Hij keek naar haar over de rand van zijn wijnglas en stelde zich voor hoe ze eruit zou zien in de kleren die de modiste nu ongetwijfeld ijverig aan het naaien was. Die zwarte jurk wilde hij nooit meer zien.


      Ze had tijdens de soep en de daarop volgende fazant opvallend weinig gezegd. Nu betrapte hij haar erop dat de hand waarmee ze haar wijnglas wilde pakken trilde.


      “Het zal niet vanavond gebeuren”, zei hij zacht.


      Ze keek hem alleen maar aan.


      “Het bed delen”, ging hij verder. “Ik heb je al gezegd dat dat pas gebeurt als je je op je gemak voelt bij me.”


      De dankbaarheid die hij op haar gezicht zag stond hem niet aan.


      “Hou je van chocola?” vroeg hij.


      Ze glimlachte, en hij vroeg zich af hoelang het zou duren voordat ze die lieve glimlach kwijtraakte.


      “Wie houdt er nu niet van chocola?”


      Nu had hij er spijt van dat hij de bonbons had weggegeven. Hij hoopte dat de oude vrouw ervan zou genieten.


      “Wanneer ben je bij de graaf in huis gekomen?”


      Ze pakte haar wijnglas en hij zag tot zijn genoegen dat haar hand niet meer trilde.


      “Toen ik zes was, nadat mijn moeder aan roodvonk was overleden. Zijn vrouw stierf vier jaar daarna. Toen waren we nog maar met z’n drieën: Geoffrey, mijn vader en ik. Het duurde heel lang voordat ik begreep dat hij een vrouw had. Hij was mijn papa. Ik dacht dat hij met mijn moeder getrouwd was. Weet u hoe u ervoor moet zorgen dat we geen kinderen krijgen?”


      Hij verslikte zich bijna in zijn wijn.


      “Ik zou het akelig vinden om onwettige kinderen te krijgen”, ging ze verder. “Ook al krijgen ze nog zoveel liefde, ze hebben het niet gemakkelijk.”


      Het lag op zijn lippen om te zeggen dat hij beter voor zijn kinderen zou zorgen dan Wortham had gedaan, maar hij had toch zelf vanmiddag al bedacht dat kinderen niets voor hem waren? “Ik weet dat er methodes zijn waarmee je de kans dat je kinderen krijgt verkleint.”


      “Dat vermoedde ik al. Hoelang blijft een maîtresse meestal bij een man?”


      “Dat hangt van de man af. En van de maîtresse.”


      “Mijn vader hield van mijn moeder. Volgens mij zou hij haar nooit op straat hebben gezet.”


      “Maar ze is bij hem weggegaan.”


      Ze keek geschokt op. “Niet uit vrije wil. Omdat ze doodging.”


      “Het moet toch pijnlijk zijn geweest.”


      “Ja, natuurlijk, maar zo is het leven, toch?”


      Niet zijn leven, als hij het kon voorkomen.


      “Je mag de kamers opnieuw inrichten, als je wilt”, zei hij.


      Ze knipperde met haar ogen. Hij wist dat het een abrupte verandering van onderwerp was, maar hij wilde het gesprek een andere wending geven.


      “Mag dat? Sommige kamers lijken zo donker. Heeft u ze ingericht?”


      “Ik heb het huis gelaten zoals ik het heb gekregen. Ik vind die donkere kamers juist prettig. Maar verander ze maar, als jij dat liever hebt. Ik ben maar weinig thuis. Ik heb een appartement in mijn club.”


      Ze zette haar wijnglas neer en keek hem aandachtig aan. Hij was blij dat het zo donker was. Hij wilde niet dat ze wist dat hij niet bij haar weg wilde. Hij wilde dat ze piano voor hem speelde, hem voorlas, of gewoon maar met hem in de tuin zat. Hij wilde dat ze hem welkom heette in haar bed. Hij zou niet toestaan dat ze hem vasthield, maar haar wel langzaam en hartstochtelijk kussen voordat hij in haar kwam. Hij zou zich niet kunnen inhouden, dat wist hij nu al. Zijn lichaam snakte naar haar.


      Hij overwoog om een prostituee te bezoeken, maar die kon hem geen bevrediging schenken. Sinds hij Eve had gezien wist hij dat zij de enige was die dat kon. Vanaf het eerste moment had hij haar begeerd.


      “Dan krijg ik u dus niet vaak te zien”, zei ze. Haar stem klonk nog heser dan normaal.


      “Waarschijnlijk alleen ’s avonds laat. Zodra we een relatie zijn begonnen.”


      “Zijn we die niet al begonnen? Een relatie houdt toch meer in dan louter het liefdesspel?”


      Nee, deze niet, had hij bijna gezegd. Maar hij had haar al genoeg gekwetst door niet de man te zijn die ze wilde - een man die met haar trouwde. Dus liet hij de woorden die haar verdriet zouden doen achterwege. Hij was niet opzettelijk wreed, vond hij zelf. Wat hij het meest in haar waardeerde, was dat ze niet cynisch was. Dat zou ze natuurlijk wel worden op den duur, maar vlak voor dat moment zou hij haar laten gaan.


      Ze besefte dat ze geen antwoord zou krijgen, dus vroeg ze: “Vindt u het goed als we even in de tuin gaan wandelen?”


      Hij dronk zijn glas leeg, stond op en trok haar stoel naar achteren. Ze kwam zo gracieus overeind dat hij zich moest verzetten tegen de verleiding om haar ter plekke hartstochtelijk te kussen.


      Samen liepen ze over het pad, langs de rododendrons, viooltjes en rozen, die in het licht van de gaslampen zichtbaar waren.


      “Ik begrijp niet waarom u het bed met me wilt delen als u me niet eens aan wilt raken.”


      Hoe kwam ze erbij dat hij haar niet wilde aanraken? Daar snakte hij juist naar, maar dat zou ze kunnen opvatten als een uitnodiging om hetzelfde bij hem te doen, en daar zat hem het probleem. Als ze haar armen om hem heen sloeg, kreeg hij dat gevoel dat hij stikte en zou hij haar ruw van zich af duwen en misschien zelfs pijn doen.


      “Ik begrijp dat ik u niet mag omhelzen, maar we kunnen elkaars hand toch vasthouden? Of mag dat ook niet?”


      Voordat hij antwoord kon geven had ze zijn hand al vastgepakt. Haar handpalm drukte tegen de zijne en haar slanke vingers vlochten zich door de zijne en rustten tegen zijn knokkels - knokkels waarmee hij gezichten had toegetakeld van mensen die geld verschuldigd waren, niet aan hem, maar aan de man voor wie hij had gewerkt toen hij jong was. Hij had gedaan wat nodig was om te overleven. Nu voelde het raar dat ze zijn hand vasthield alsof die het waard was om vastgehouden te worden.


      Aan de andere kant kon hij het ook niet over zijn hart verkrijgen om hem los te trekken. Hij had een brok in zijn keel van emotie, een emotie die hij niet kende, die hij niet kon benoemen.


      “Toen ik klein was, gaf mijn vader me altijd poppen”, zei ze zacht. “Als ik verdrietig was, of juist blij. Als ik ziek was, als ik gezond was. Dat leek er niet toe te doen. Ze waren zo mooi. Ik hield theepartijtjes voor ze. Ze waren mijn vriendinnen. Daardoor voelde ik me niet alleen. En toen, op een dag, ontdekte ik in de tuin een pad dat naar een houten schutting leidde. Er zat een gaatje in een plank, en als ik daar doorheen keek, zag ik de tuin van de buren. Ik zag een meisje, ongeveer net zo oud als ik, en zij speelde met een ander meisje. Ze praatten, lachten en stoeiden met elkaar. Poppen kunnen alleen maar zitten. Ik kreeg een driftbui en gooide al mijn poppen kapot. Dat was helemaal niets voor mij. Vader was vreselijk teleurgesteld. Op dat moment begon ik te vermoeden dat ik geheim werd gehouden.”


      “Ik heb je al gezegd dat ik je niet geheim zal houden.”


      “Ja, maar ik vraag me af of ik dan beter af ben of slechter. Ik heb nog steeds geen vriendinnen, en ik zal niet worden gerespecteerd.”


      Hij weigerde zich schuldig te voelen vanwege zijn rol in haar leven. Dankzij hem had ze nog met niemand het bed gedeeld, dat wist hij wel zeker. Zonder hem had ze geen keus. “Respect verwarmt je niet en het vult je maag niet.”


      “Heeft u vrienden?”


      “Nee. Ik heb niemand nodig.”


      “Maar u heeft broers.”


      “Ja, net als jij.”


      Daar keek ze van op. “Zijn uw broers dan ook zo afschuwelijk?”


      “Nee, het zijn goede mensen.”


      “Dan zullen ze mij wel niet waarderen.”


      Hij bleef staan en keek haar aan. “Het doet er niet toe of ze je waarderen of niet. Het gaat het erom wat ík van je denk.”


      En wat hij op dat moment dacht, was dat hij geen moment meer buiten die sappige lippen kon. Ze hield nog steeds zijn hand vast, dus draaide hij handig haar arm op haar rug en pakte met dezelfde hand ook haar andere pols vast. Hij voelde dat ze hem aankeek, ook al kon hij dat in het donker niet zien.


      “U kunt me best loslaten, hoor. Ik ben prima in staat om me aan die domme regel van u te houden.”


      O, dus ze dacht dat die regel dom was? Die was nota bene haar redding! Hij liet haar polsen los en legde zijn handen om haar gezicht. Met zijn duimen streelde hij haar mondhoeken. Hij wilde haar een glimlach ontlokken. Zijn hand liet hij onder haar haren glijden en hij drukte zijn mond op de hare. Hij proefde de wijn die ze had gedronken. Ze leek minder timide dan de vorige keer. Haar tong duelleerde met de zijne. Hij vond het prettig dat ze niet bang voor hem was.


      Ze hield zich gelukkig aan haar belofte en raakte hem niet aan. Maar ook zonder dat ging hij voor haar door de knieën. De hese zuchten die ze slaakte. Haar tong, die rondcirkelde in zijn mond.


      Ze verkende hem hongerig, net zoals hij bij haar deed. Ze zou adequaat reageren in bed, daar twijfelde hij niet aan. Ze zou snel leren, ze zou…


      Alles over zich heen laten komen. Met haar vuisten gebald naast zich, net als nu. Hij voelde dat het haar moeite kostte om die regel niet te overtreden. Kon het kwaad als ze haar handen luchtig op zijn schouders liet rusten?


      Hij durfde het niet te riskeren. Hij kon niet toestaan dat ze de leiding in handen kreeg. Want dan bestond de kans dat ze achter de waarheid kwam.


      Hij deed een stap naar voren, zodat zij er een naar achteren moest doen, en nog een, en nog een, totdat ze met haar rug tegen de stenen muur stond. Daar kon hij haar nemen. Gewoon haar rokken optillen en zich in haar begraven. Maar in dat geval had hij haar net zo goed in St. Giles kunnen achterlaten. Hij kon haar neerleggen op het gras, en dat als bed dienst laten doen. Maar ze verdiende beter.


      Hij had beloofd te wachten tot ze zich op haar gemak voelde bij hem. Nu reageerde ze goed op zijn kus, maar hij wist dat ze nog niet toe was aan meer. Of misschien was hij bang om haar pijn te doen, de eerste keer. Iemand ontmaagden bracht verantwoordelijkheden met zich mee. In ieder geval zou hij voorzichtig te werk moeten gaan.


      Het zou iets anders zijn als hij haar daarna niet meer zag, maar ze woonde bij hem in huis! Tenzij hij haar één keer nam, en haar dan het huis naliet en zelf in zijn club ging wonen. Dan hoefde hij haar teleurstelling, haar verdriet niet te zien. Misschien was dat wel de beste aanpak. Dan had hij het maar achter de rug en kon zij verder met haar leven. Maar hij wist nu al dat hij op zijn minst nog een kus van haar zou willen.


      Hij trok zich terug, en het verbaasde hem niet toen hij zag dat hij gelijk had. Haar vuisten waren inderdaad gebald. Hij streek zachtjes met zijn duim over haar gezwollen lippen en voelde haar tong naar buiten schieten en zijn huid aanraken.


      “Ik moet naar de club.” Zijn stem klonk rauw, alsof hij al in geen honderd jaar iets had gezegd.


      Ze knikte alleen maar.


      “Ik weet niet wanneer ik terugkom.” Hij wist ook niet waarom hij zich gedwongen voelde om dat te zeggen. Hij kon zelf zijn tijd indelen. Zij zou zich daaraan aanpassen en op hem wachten.


      Hij negeerde dat stukje van hem dat erop stond om haar daar ter plekke echt tot zijn maîtresse te maken en liet haar achter in de donkere tuin.


      


      Ze wachtte een paar tellen, totdat haar hartslag weer was bedaard en ze weer op adem was gekomen. Ze ontspande haar handen. Haar nagels hadden in haar handpalmen gesneden. Die bloedden niet, maar het scheelde niet veel. Toen ze dacht dat ze de muur niet meer nodig had als steun, liep ze op onvaste benen naar de tafel en schonk haar glas halfvol wijn. Ze was blij dat hij weg was. Dat hield ze zichzelf tenminste voor. Anders moest ze wensen dat hij was gebleven, en dan was het niet bij een kus gebleven, dat wist ze wel zeker.


      Als hij die domme regel niet had gesteld, zou ze zich tegen hem aan hebben gevlijd en haar armen om zijn nek hebben geslagen. En misschien zou ze hem dan tot haar schande wel hebben gesmeekt om haar naar zijn slaapkamer te dragen.


      Hij kon zo gemakkelijk hartstocht bij haar opwekken, ze had niet verwacht dat haar zintuigen zo in lichterlaaie konden staan.


      Misschien bleef er op zijn slaapkamer, als hij zich liet gaan, alleen maar een hoopje as van haar over. Ze wist niet of ze zich erop moest verheugen of er doodsbang voor moest zijn.


      Ze bracht het glas naar haar mond, die nog tintelde van zijn liefkozingen.


      “Is er nog iets-”


      Ze slaakte een gil toen de stem van Laurence plotseling in het donker klonk. De wijn klotste over de rand van het glas, waarschijnlijk over haar kleren. Ze had allebei haar handen nodig om het glas enigszins stil te houden.


      “Mijn excuses, juffrouw. Het was niet mijn bedoeling om u aan het schrikken te maken.”


      “Nee, het is mijn schuld. Ik had u alleen niet verwacht.” Ze glimlachte verlegen. “Maar dat is wel gebleken.”


      Hij glimlachte. “Ik zag meneer vertrekken. Ik kwam vragen of ik nog iets voor u kon doen.”


      “Nee. Ik denk dat ik nog even van de tuin blijf genieten.”


      “Zoals u wilt. Ik zal op een afstand op wacht blijven staan.”


      “Doe geen moeite. Ik red me wel.”


      “Als u door mijn nalatigheid iets overkomt, slaat meneer me half dood.”


      Dat kon hij niet serieus menen. “Maar niet helemaal, gelukkig.”


      “Helemaal zou genadig zijn.”


      Haar hart maakte een rare sprong. “Wilt u daarmee zeggen dat hij geen genade kent?”


      “Ik zeg alleen maar dat hij er heel goed in is ervoor te zorgen dat zijn vijanden, of diegenen die hem teleurstellen, berouw krijgen.”


      “Heeft hij veel vijanden?”


      “Ik heb al veel te veel losgelaten. U maakt mensen loslippig. Ik moet leren mijn mond te houden met u in de buurt.”


      “Bij mij bent u veilig, hoor. Ik zal hem niet vertellen wat u heeft gezegd.”


      “Hij heeft een talent om dingen te weten te komen. Veel plezier met de tuin.”


      Hij glipte weg in het donker, maar ze voelde dat hij haar nog steeds in de gaten hield. Ze ging op haar stoel zitten en keek naar het weelderige groen. De gaslampen gloeiden, maar het begon een beetje mistig te worden. Ze kon de slierten mist om de lampen heen zien drijven. Ze moest eigenlijk naar binnen, maar ze kon zichzelf er nog niet toe zetten. Afgezien van het parfum van de bloemen ontwaarde ze nog een spoortje van zijn geur. Hij was zo’n man wiens aanwezigheid nog voortduurde, ook al was hij al weggegaan.


      “Bent u bang voor hem?” vroeg ze. Ze wist dat Laurence zo dichtbij was dat hij haar kon horen.


      “Nee.”


      “Maar u zei wel dat hij u zou slaan.”


      “Alleen als ik hem teleurstel. Dan zou ik inderdaad bang voor hem zijn. Heel erg bang.”


      Ze nam een slokje wijn en realiseerde zich dat haar lippen niet meer gezwollen waren. “Is hij in wezen een slecht mens?”


      Het bleef even stil. Ze betreurde dat ze het onderwerp had aangeroerd. Ze moest zelf haar mening vormen over Rafe, en niet afgaan op die van een ander.


      “Vroeger dacht ik van wel”, zei Laurence uiteindelijk, zo zacht dat Evelyn het bijna niet hoorde. “Daarom heb ik geprobeerd hem te vermoorden.”


      Ze draaide zich met een ruk om, maar ze kon hem niet zien. “Hoe bent u daartoe gekomen?”


      “Ik heb alweer te veel losgelaten.” Ze hoorde dat hij teleurgesteld was in zichzelf en vroeg niet verder.


      Hij was er duidelijk niet in geslaagd om Rafe te vermoorden. Ze voelde iets van bewondering, omdat Rafe niet alleen de aanval had afgeslagen, maar Laurence duidelijk had omgevormd tot een vertrouweling. En hij had hem een veel beter leven gegeven dan in St. Giles mogelijk was geweest.


      Deed hij nu iets dergelijks met haar? Met tegenzin weliswaar, en volkomen op zijn voorwaarden, maar toch bood hij haar veel meer dan iemand anders ooit had gedaan. Hoe zou haar leven er nu uitzien als Ekroth zijn zin had gekregen? Zou ze dan in de tuin van de nachtlucht zitten te genieten? Zou die haar hebben gekust? Zou die de moeite hebben genomen om op zoek te gaan naar haar sieraden? En haar vaders portret hebben opgehangen in de ochtendsalon?


      Ze vroeg zich af hoe haar vader haar moeder had leren kennen. Was haar moeder al verliefd op hem voordat ze zijn maîtresse werd, of had dat gevoel zich geleidelijk ontwikkeld tijdens hun relatie? Ze kon niet beweren dat ze van Rafe Easton hield, en ze wist ook niet of ze ooit van hem zou houden.


      Maar ondertussen was ze heel blij dat hij haar door de regen terug had gedragen, en haar niet bij Geoffrey op de stoep had achtergelaten.
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      Ze had een lamp laten branden bij het bed. Zou ze last hebben van nachtmerries? vroeg Rafe zich af. Zou ze ook in haar slaap bezoek krijgen van monsters, net als hij? Hij vermoedde eigenlijk dat ze tot voor kort niet van het bestaan van monsters af had geweten. Ze zou hem wel binnenkort op haar lijst zetten, áls hij er niet al op stond.


      Ze leek zo onschuldig nu ze sliep. Zo vol van vertrouwen, er zo van overtuigd dat hij nu niet naar haar toe zou komen, om op te eisen waarop hij recht had.


      Hij wist zelf niet waarom hij dáár was, en niet op zijn club. Hij was van plan geweest om de hele nacht door te werken, tot hij te moe was om aan haar te denken, naar haar te verlangen. Maar kort na middernacht was hij al vertrokken, in de dwaze hoop dat hij haar in de ochtendsalon zou aantreffen, met een glas whisky in haar hand. Maar ze was nog geen vrouw van de nacht. Dat zou wel veranderen zodra ze zich ging aanpassen aan zijn dagritme. Zodra ze leerde op hem te wachten, om klaar te zitten om hem te ontvangen telkens wanneer hij klaar was voor háár.


      Hij wilde haar nu, verdorie. Hij begreep het niet, die wens om bij haar te zijn. Het ging hem om háár, het was niet uitsluitend wellust. Of misschien wellust uitsluitend gericht op háár. Hij wist dat een andere vrouw dat verlangen niet kon stillen, en het was echt een verlangen. Hij kon aan niets anders meer denken. Als hij haar eenmaal had gehad, zou het wel overgaan, hoopte hij. Als ze wist hoezeer ze hem in de tang had, kon ze hem van alles afhandig maken.


      En het feit dat ze dat niet eens probeerde, was gedeeltelijk de oorzaak van zijn obsessie.


      Haar ogen gingen langzaam open, en plotseling voelde hij een enorme beklemming op zijn borst, bijna alsof hij zijn vest, jasje en halsdoek nog aan had, terwijl hij die meteen na terugkomst had uitgetrokken. Toen hij haar nergens in huis had gezien, was hij naar zijn tweede slaapkamer gegaan, de kamer waar de bedienden in mochten, waarin zijn kamerdienaar hem hielp, en had een bad besteld. Hij had zijn uiterste best gedaan om zijn gedachten af te leiden van wat hij eigenlijk wilde - naar haar gaan kijken. Het leek alsof dat niet mocht. Had hij ooit ergens van afgezien omdat het niet mocht?


      “U bent terug”, mompelde ze met die rokerige stem die sprak van gedeelde geheimen. Ze glimlachte lief, zo onschuldig. Toen werden haar ogen groot. Plotseling was ze klaarwakker en schoof achteruit, kwam overeind, trok de dekens over zich heen tot aan haar kin.


      Hij zag haar liever geschrokken dan onschuldig. De druk op zijn borst nam af.


      “Is dit het moment?” vroeg ze hijgend. Ze klemde de dekens zo stevig vast dat haar knokkels wit werden.


      “Nee, ik wilde alleen even zeker weten dat alles goed ging met je.”


      Ze fronste haar wenkbrauwen. “Waarom zou het niet goed met me zijn?”


      Hij wilde de waarheid niet opbiechten, dus haalde hij zijn schouders op. “Je zou slecht kunnen slapen, bijvoorbeeld.”


      Ze schudde haar hoofd. “Nee, daar heb ik meestal geen last van. Maar ik verwacht ook niet iemand te zien als ik wakker word.”


      Hij glimlachte sardonisch. “Dat komt misschien omdat je nog nooit iemands maîtresse bent geweest.”


      “Is dat weer zo’n maîtressewet? Dat u me te allen tijde kunt komen bespieden?”


      “Ik kan je te allen tijde komen bezoeken.”


      “Ik wil wel een paar uur per dag voor mezelf hebben.”


      Dit was de reden dat hij was gekomen. Dat vond hij leuk, die brutaliteit waarmee ze voor zichzelf opkwam. Ze was absoluut niet bang voor hem, maar ze voelde zich ook nog niet helemaal op haar gemak. “Noem maar twee uur waarin je niet gestoord wilt worden. Maar ’s nachts ben je van mij.”


      Ze hield haar hoofd schuin. “Aan het begin van elk uur een kwartier, tot de twee uur vol zijn.”


      Hij had bijna gegrinnikt. “Zodat ik telkens de kamer in en uit moet? Nee, lieve schat. Twee aaneengesloten uren.”


      Ze pruilde. Die koppige trek had hij nog niet eerder gezien. Zelfs toen ze zich realiseerde wat een ellendeling haar broer was, had ze niet gepruild.


      “Ik weet niet waarom ik zo koppig doe. Ik heb geen twee uur voor mezelf nodig. Ik heb waarschijnlijk toch al zoveel vrije tijd dat ik niet weet wat ik ermee aan moet.”


      “Je voorbereiden op mijn komst.”


      “Ik vermoed dat u me meestal wilt zien zonder kleren aan, dus dat zal me niet al te veel tijd kosten.”


      Hij kneep zijn ogen tot spleetjes. “Wat weet jij van hoe ik je wil zien? Je broer heeft gezworen dat je nog maagd was.”


      Ze werd vuurrood. “Heeft hij u dat verteld?”


      Ze was ontdaan, en terecht. “Dat heeft hij ons allemaal verteld.”


      “O, lieve hemel.” Ze sloeg haar handen voor haar gezicht. De dekens had ze losgelaten.


      “Kunt u ophouden met hem mijn broer te noemen, die duivel? Wat heeft hij nog meer gezegd?”


      “Dat je goed kon lezen en piano kon spelen.” Hij bekeek de blauwfluwelen hemel van haar bed. “Ik heb niet zo goed geluisterd. Ik was daar eigenlijk niet vanwege jou.”


      “Waarom was u er dan wel?”


      Hij keek haar recht in de ogen. “Ik ben rijk geworden door andermans zwakheden uit te buiten. Ik was op zoek naar nieuwe mogelijkheden.”


      “En in plaats daarvan trof u een zwakke vrouw aan die kon worden uitgebuit.”


      “Ik vind jou niet zwak.”


      “O nee?”


      Het leek alsof ze oprecht verbaasd was. Hij stond ook versteld van zichzelf. “Je zit in een moeilijk parket, maar dat op zichzelf maakt je niet zwak. Wel als je nu in een hoekje zat te grienen omdat je geen keus had. Maar jij maakt het beste van de situatie, en zorgt ervoor dat je broe-” Ze trok haar wenkbrauwen op en ontlokte hem daarmee opnieuw bijna een glimlach. “Dat Wortham spijt krijgt van de manier waarop hij je heeft behandeld. Ik denk dat je je uitstekend kunt redden zodra je van me af bent.”


      “Hoelang duurt dat, denkt u, voordat ik van u af ben?”


      Toen glimlachte hij daadwerkelijk. “Niet lang.”


      “Wat gebeurt er als ik er nooit aan toe ben? Als ik me nooit op mijn gemak voel bij jou, Rafe?”


      Het voelde alsof ze hem met een knuppel in zijn buik had geslagen. Ze had hem nog nooit bij zijn naam genoemd. Vrouwen hadden hem natuurlijk wel eens eerder bij zijn naam genoemd, vaak tijdens het vrijen. En toen drongen de woorden die ze daarvóór had gezegd plotseling tot hem door. Onacceptabel. Volkomen onacceptabel. Hij zou haar niet dwingen, maar hij moest en zou haar krijgen, en zijn geduld begon op te raken.


      “Dan moet ik er maar voor gaan zorgen dat je je wél op je gemak voelt.”


      


      Dat klonk Evelyn als een uitdaging in de oren, maar al sinds ze wakker was geworden had ze het gevoel dat er iets gaande was wat ze niet ten volle begreep. Geoffrey was altijd de hele nacht weggebleven van huis. Die bracht hij dan door in zijn clubs. Ze was ervan uitgegaan dat Rafe, als clubeigenaar, ook de hele nacht bezig zou zijn. Maar misschien had hij ondergeschikten die het werk voor hem deden. Ze vermoedde dat hij iemand was die deed waar hij zin in had wannéér hij daar zin in had.


      Nu, bijvoorbeeld, ging hij op het voeteneinde van haar bed zitten, met zijn rug tegen een bedstijl, wat niet comfortabel kon zijn. Hij trok zijn benen op het bed en haar ogen werden groot. Hij was op blote voeten. Grote, blote voeten, met ruwe voetzolen, die eruitzagen alsof hij regelmatig blootsvoets over straat liep. De intimiteit ervan dreef haar bijna het bed uit.


      Ze begreep eigenlijk niet waarom ze zo verbaasd was. Hij was gekleed in dat bekende losse overhemd en die zwarte broek. Ze nam aan dat hij in bad was geweest, want zijn haar was vochtig en krulde een beetje. Maar zijn voeten… grote genade! Ze kon zich niet herinneren dat ze ooit mannenvoeten had gezien. Ze zagen er sterk uit, net als de rest van zijn lichaam. Hij legde zijn ene enkel op de andere, alsof hij van plan was de hele nacht te blijven.


      “Kijk niet zo geschrokken.” Zijn stem klonk zacht en op de een of andere manier sensueel. “Ik heb toch al gezegd dat er vannacht niets zou gebeuren?”


      “Ik ben niet geschrokken. Het is alleen… ik hoor je blote voeten niet te zien. Dat is onfatsoenlijk. ”


      Hij grinnikte. “Lieve schat, onze hele relatie is onfatsoenlijk.”


      Ze wilde nog zeggen dat hij niet bij haar op bed hoorde te zitten, maar ze vermoedde dat ze dan hetzelfde antwoord zou krijgen. “Gaat dat vaak voorkomen, dit soort middernachtelijke ontmoetingen?”


      “Het is al ver na middernacht. Ongeveer halfdrie, schat ik.”


      Hij had een antwoord op haar vraag handig ontweken, ongetwijfeld omdat hij dacht dat het antwoord haar niet zou bevallen. Maar ze had besloten om zijn maîtresse te worden, daar kwam ze niet meer op terug.


      “Je houdt nogal vreemde tijden aan”, zei ze.


      “De zonde houdt zich zelden aan een strak tijdschema.”


      Ze begon aan haar deken te plukken. “Vertel me eens over je tijd in St. Giles.”


      Hij reageerde niet meteen. Toen haalde hij zijn schouders op. “Er valt niet zoveel te vertellen. Het was een zware, onplezierige tijd. En ik had me vast voorgenomen om er zo snel mogelijk weg te komen, om alles te doen wat daar nodig voor was.”


      Ze leunde naar voren. “Wat was daarvoor nodig?”


      “Nog meer onplezierige dingen.”


      Hij grinnikte alsof hij daarmee wilde zeggen: Dat wil je toch niet echt weten?


      Ze merkte dat ze graag een echt blije glimlach op zijn gezicht wilde zien. Behoorde die wel tot zijn beperkte repertoire gelaatsuitdrukkingen? Hij was zo gereserveerd, zo wars van het tonen van kwetsbaarheid. Zou zij dat van hem overnemen, die strategie in het omgaan met de onaangename kanten van haar leven?


      “Over een uur of wat moet je maar eens op pad gaan voor hoeden en schoenen en dat soort dingen”, zei hij. “Neem Lila mee om je te helpen, en een lakei om de pakjes te dragen.”


      “’t Zal niet eenvoudig worden om hoeden en schoenen te kopen als ik niet weet hoe mijn kleren eruit gaan zien. Alles hoort bij elkaar te passen.”


      Hij kneep zijn ogen enigszins dicht. “Je bent kwaad over de kleren.”


      “Over de autoritaire manier waarop jij dat hebt aangepakt, inderdaad.”


      “Jij wilde alleen maar zwart, en kledingstukken die ongetwijfeld tot onder je kin zaten dichtgeknoopt.”


      Ze moest toegeven dat haar gedachten die richting uit waren gegaan.


      “Maagdelijke kleding is niet gepast meer”, merkte hij op.


      “Daar ben ik me terdege van bewust!” snauwde ze terug. Meteen daarna deed ze haar ogen dicht. Ze wilde geen feeks worden vanwege haar omstandigheden. “Neem me niet kwalijk.”


      “Je hoeft je niet te verontschuldigen. Ik hou wel van pit.”


      Ze deed haar ogen weer open. Dit was een gesprek waarvan ze niet had verwacht dat ze het ooit zou voeren. De lamp stond te laag om hem goed te kunnen zien, maar zelf vond ze het nu ook wel prettig dat het niet zo licht was. “Tja, ik kan veel vaker een driftbui krijgen als je dat graag wilt.”


      Een mondhoek krulde omhoog. “Ik zei pít. Je bent trouwens veel te beheerst om een echte driftbui te krijgen. Hoe komt dat?”


      “Jij geeft geen antwoord op mijn vragen. Waarom moet ik dan antwoord geven op de jouwe?”


      Hij liet zijn hoofd schuin zakken. “Jij was toch degene die vond dat we allerlei onbelangrijke details van elkaar moesten weten?”


      “Er bestaan geen onbelangrijke details als je om iemand geeft. Dat zei mijn vader althans. Vind je me tenminste een beetje aardig?”


      Hij zat doodstil, knipperde niet met zijn ogen. Hij leek zelfs geen adem te halen.


      “Je vindt het belangrijk om aardig gevonden te worden”, zei hij langzaam.


      Weer een vraag die onbeantwoord zou blijven. Je moest wel een heilige zijn om daar niet ongeduldig van te worden. Ze zou willen dat ze hem net zo goed kon inschatten als hij dat bij haar kon. Ze vond het inderdaad prettig als mensen haar aardig vonden. Maar van Rafe kon ze dat eigenlijk niet verwachten. Die leek niemand aardig te vinden.


      Toen herinnerde ze zich nóg iets wat hij niet prettig had gevonden.


      “Waarom bent u echt hier, milord?”


      Hoewel hij zich niet bewoog, voelde ze dat hij kwaad werd. “Je mag me nooit met mijn titel aanspreken.”


      Zijn stem klonk vlak maar scherp. Daar kon hij iemand mee doormidden snijden. Had hij die stem op Geoffrey losgelaten? Ze hoopte het van harte. Betekende dat dat ze wreed was?


      “Waarom niet?”


      “Omdat die geen deel meer uitmaakt van mijn leven.”


      “Maar je hebt er bij madame Charmaine nog gebruik van gemaakt.”


      Zijn kaak verstrakte. “Dat klopt.”


      “Je hebt hem gebruikt om bij haar je zin door te drijven en dat vind je zelf vervelend.”


      “Inderdaad.”


      Had hij het voor haar gedaan, om te zorgen dat madame niet op haar neerkeek?


      “Maar je bent toch een lord-”


      “Ik ben een vrijgevochten man. Ik heb mezelf omhoog gewerkt uit de ellende waarin mijn broers me hebben achtergelaten-”


      Hij kwam zo snel van het bed af dat ze een beetje achteruit deinsde, ook al liep hij bij haar vandaan, met zijn rug naar haar toe.


      Ze kon zien hoe gespannen zijn schouders waren, en de dikke spieren in zijn nek.


      “Daar hebben we het niet over, Eve.”


      Hij draaide zich om met een emotieloos gezicht. In twee stappen stond hij weer naast het bed. Daar liet hij zijn blik over haar heen glijden. Haar tenen krulden als vanzelf om, alsof ze zich voor hem wilden verstoppen. Hij stak zijn hand uit, pakte het beddengoed en trok het omlaag.


      Met een gil deed ze er een greep naar en trok het weer omhoog. “Wat doe je?”


      “Ik zorg dat je je beter bij me op je gemak gaat voelen.”


      “Dat is niet de juiste manier.”


      “Praten blijkbaar ook niet. Je vindt het waarschijnlijk niet prettig om te horen, maar ik verlang naar je, Eve. Vannacht zal ik je niet nemen, maar binnenkort komt het ervan.”


      Zijn stem klonk ruw en schor, en haar tenen krulden er nog verder van om. Ze schudde haar hoofd.


      “Je hebt mijn blote voeten ook gezien”, zei hij. “Dan mag ik toch ook wel de jouwe zien?”


      “Die heb je gisteravond al gezien.” Was het pas één dag geleden dat ze haar verbond met de duivel was aangegaan?


      “Niet in bed.”


      “Daar zien ze er niet anders uit.”


      “Waarom ben je dan zo verlegen?”


      Ze had het gevoel dat hij haar in een val had laten lopen.


      “Laat die dekens nou los. Ik zal je echt geen kwaad doen.”


      “En als ik ze niet loslaat?”


      Hij deed even zijn ogen dicht. “Dan doe ik je ook geen kwaad.”


      “Eindelijk, een vraag waar je antwoord op geeft.” Ze slikte moeizaam en liet heel langzaam haar greep op de dekens verslappen.


      


      Hij wilde haar plat op haar rug, met haar benen wijd. Hij wilde zich diep in haar begraven, totdat het genot tijdelijk zijn pijnlijke herinneringen uitwiste. Hij had haar bijna alles verteld, zelfs de meest duistere geheimen, die hij nog nooit aan iemand had toevertrouwd, en waarvan hij er sommige al sinds zijn tiende met zich meedroeg. Later waren er nog meer bij gekomen, en elk volgende geheim woog zwaarder dan het vorige.


      Maar als hij haar die vertelde, zou ze nog liever in St. Giles gaan wonen dan dat ze bij hem bleef. Dan wist ze hoe zwart zijn ziel echt was, kende ze de spookbeelden die hem achtervolgden en de radeloosheid waarvoor hij vroeger zo bang was geweest.


      Die radeloosheid was nu op haar gericht. Hij had nog nooit zo naar een vrouw verlangd. Het zou geweldig zijn als iets van haar onschuld op hem kon afstralen, maar waarschijnlijker was dat zijn duisternis afgaf op haar. Hij vond het een vreselijke gedachte om haar aan te raken, om het licht in haar ogen te doven, maar de gedachte dat hij haar nooit zou bezitten vond hij nog erger.


      Hij wachtte tot ze de dekens losliet, hoewel hij zijn ongeduld maar amper in bedwang had. Toen trok hij heel geleidelijk het beddengoed omlaag. Haar katoenen nachtjapon bedekte haar helemaal. Er was een nieuwe nachtjapon voor haar in de maak, die niet veel aan de fantasie overliet. De dekens kwamen bij haar middel en gleden omlaag over haar heupen. Over de kleine bobbels die haar knieën bleken te zijn. Nog een beetje verder…


      Hij keek op naar haar gezicht, en de intensiteit waarmee ze hem aankeek verbaasde hem.


      “Begeer je me?” vroeg ze schor.


      “Ja, heel erg.”


      “Omdat ik een vrouw ben.”


      “Ja, natuurlijk. Meestal begeer ik geen mannen.”


      Ze sloeg haar ogen ten hemel. “Ik bedoel: domweg omdat ik een vrouw ben. Welke vrouw doet er niet toe.”


      Was dat maar waar. Het deed er wél toe. Om een onverklaarbare reden was het belangrijk dat zij het was. “Ik had bij een groot aantal andere vrouwen terecht gekund vannacht. Maar in plaats daarvan ben ik hier.”


      “Dus vind je me toch een beetje aardig.”


      Hij had kunnen antwoorden dat hij haar niet aardig hoefde te vinden om haar te begeren. Hij had kunnen zeggen dat ze niet zoveel vragen moest stellen. Maar in plaats daarvan zei hij naar waarheid: “Ik vind je veel te aardig, dat is voor geen van ons beiden verstandig.”


      En toen trok hij, omdat hij wist dat er nog een vraag op het puntje van haar tong lag en hij geen antwoord meer wilde geven, de dekens helemaal naar beneden, zodat haar kleine, volmaakte voeten in zicht kwamen. Ze verborg ze meteen onder haar nachtjapon.


      “O, dus nu wil je dat ik je die nachtjapon uittrek?”


      Haar ogen werden groot. “Nee! Helemaal niet!”


      Ze ontblootte haastig haar voeten, maar trok de zoom van haar nachtjapon strak om haar enkels. Wat zagen ze er zacht uit. Geen eelt te bekennen. Hij stelde zich voor dat ze er helemaal zo zijdezacht uit zou zien. Hij snakte ernaar om haar voet in zijn hand te nemen, haar enkel te strelen, haar kuit, haar knie. Hij wilde haar haren losmaken, een kus drukken in haar blanke hals, korte metten maken met die ellendige knopen.


      Maar hij wist dat ze dan zou verstarren, en hij had haar liever soepel. “Je weet toch wel wat een vrouw en een man met elkaar doen?”


      Ze knikte houterig. “Geoffrey heeft het me een keer laten zien.”


      Een razende woede vlamde in hem op. “Heeft hij aan je gezeten?”


      Geschrokken schudde ze haar hoofd. “Nee, nee, hij heeft me laten zien hoe honden paarden.”


      Hij keerde haar de rug toe en woelde met zijn hand door zijn haar. Hij was al van plan geweest om die ellendige broer van haar te vermoorden. Maar dat hij haar parende honden had laten zien was ook irritant.


      “Ik moet zeggen”, zei ze verlegen, “dat de meisjeshond er niet echt van leek te genieten.”


      Lieve hemel. Plotseling galmde er een onbekend geluid door de kamer en het duurde even voordat hij besefte dat hij lachte. Hij hield er abrupt mee op en gluurde achterom. Ze glimlachte.


      “Jij gaat er wel van genieten, Eve, dat beloof ik.”


      Hij liep snel de kamer uit, voordat hij iets doms deed. Hij werd heen en weer geslingerd tussen zijn wens om haar meteen te nemen en een onverklaarbare drang om haar te laten gaan. Misschien moest hij een munt opgooien, maar zoals hij haar al had gezegd, het lot was je niet vaak gunstig gezind, en hij verlangde te vurig naar haar om het risico te nemen.


      


      Evelyn hoorde Rafe ijsberen door zijn slaapkamer. Misschien had hij gelijk en konden ze het maar beter meteen achter de rug hebben. Ze genoot enorm van zijn kussen, en ze kon zich voorstellen dat ze in zijn bed ook zou genieten.


      Hij was niet Ekroth met de worstvingers, Berm met de vieze adem of Pennleigh met de rimpels op de verkeerde plekken. Ze fronste haar wenkbrauwen. Wat waren dan de goede plekken?


      Het deed er niet toe. Rafe had natuurlijk nergens rimpels. Die was jong, stevig en gespierd. Ze zou het fijn vinden om hem vast te kunnen houden, hem te strelen. Het zou wel moeilijk zijn om als een omgevallen boom te blijven liggen. Misschien moest ze zelf ook een paar regels verzinnen.


      Ze glipte uit bed, liep naar de tussendeur, hief haar hand…


      Maar ze kon zichzelf er niet toe zetten om aan te kloppen. Als ze dat eenmaal deed, zou er geen weg meer terug zijn, dat besefte ze heel goed.


      Maar het was waar dat ze zich meer op haar gemak voelde bij hem. Ze had de angstaanjagende uitdrukking op zijn gezicht gezien toen hij dacht dat Geoffrey haar te na was gekomen, en toch had die haar geen angst aangejaagd. Zijn woede was niet op haar gericht. Door zijn intense, hartstochtelijke reactie op de mogelijkheid dat Geoffrey haar iets had aangedaan, waren al haar twijfels omtrent hun relatie verdwenen als sneeuw voor de zon.


      Als Geoffrey haar echt had misbruikt, zou Rafe hem hebben vermoord, daar was ze van overtuigd.


      Eigenlijk hoorde ze het afschuwelijk te vinden dat Rafe tot dat soort vreselijke daden in staat was, maar ze voelde zich er juist veilig door. Hij zou haar verdedigen en beschermen. Had hij dat niet al vanaf het begin gedaan? Eerst tegen die zogenaamde heren die op bezoek waren gekomen, en daarna tegen Geoffrey. Er stond natuurlijk iets tegenover, maar daar was ze toe bereid.


      Het was zijn lach die haar uiteindelijk had overgehaald, die iets diep binnen in haar beroerde. Hij had roestig geklonken, als het scharnier van een deur die na lange tijd werd geopend. Die leek hem net zo verbaasd te hebben als haar.


      Ze slenterde naar het raam en staarde in de donkere nacht. Hij had maar kleine beetjes van zichzelf prijsgegeven, maar ze begon een indruk te krijgen van het geheel. Net als zij was hij achtergelaten zonder iemand die voor hem zorgde. Maar hij was erin geslaagd om uit te groeien tot een succesvol man. Daarbij had hij niet op zijn afkomst geleund, alleen op zichzelf. Dat was bewonderenswaardig.


      Misschien kwam zij in de toekomst ook ooit een man tegen die haar respecteerde omdat ze gedaan had wat nodig was om te overleven.


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 10


      


      


      De volgende ochtend ontbeet Evelyn alleen. Blijkbaar was Rafe naar zijn club gegaan. Die avond kwam hij niet terug, en de volgende ook niet. En de volgende daarop ook niet. Hij liet niets van zich horen. Zou haar leven voortaan bestaan uit dat soort onzekerheid?


      Op een van die avonden was haar nieuwsgierigheid haar te veel geworden en had ze geprobeerd de deur van zijn slaapkamer open te doen. Toen kwam ze erachter dat hij op slot zat. Ze probeerde allebei de deuren, de tussendeur en die naar de gang. Ze vroeg zich af wat hij geheimhield in die kamer, wat ze er over hem te weten kon komen. Hij was zo mysterieus, en als hij niet naar huis kwam, hoe kon ze hem dan beter leren kennen?


      Ze wist dat hij alleen maar het bed met haar wilde delen. Helaas droomde ze zelf van meer.


      Op de vierde middag, na de lunch, zat ze op een stoel onder een hoge iep, bij de stenen muur tussen Rafes tuin en die van de buren. Vanuit een raam in de gang waar haar slaapkamer aan lag had ze het enorme huis kunnen zien, met de onberispelijk verzorgde tuin eromheen.


      Zoals gewoonlijk had ze ’s ochtends door het huis gedwaald en zich voorgesteld dat het van haar was. Ze had besloten om het om te bouwen tot een opvanghuis voor vrouwen in haar omstandigheden. Ze zou lessen gaan verzorgen, zodat de vrouwen een vak konden leren en niet zoals zij afhankelijk hoefden te zijn van anderen.


      Hoewel de kans bestond dat hij al genoeg van haar had. Ze had helemaal niets van hem gehoord. Had ze iets gedaan waarover hij ontstemd was? Hij leek het soort man dat haar meteen liet weten wanneer ze wat hem betrof in gebreke bleef. Misschien moest ze op zoek gaan naar dat boek waarin de maîtresseregels stonden. Ze was zo onwetend op dat gebied. Waarschijnlijk moest ze proberen om verleidelijk te zijn, maar ze had geen idee hoe ze dat het beste kon aanpakken.


      Aan de andere kant, als hij niet het bed met haar deelde, was haar reputatie nog intact. Daar moest ze zelf om lachen. Samenwonen met een man was al meer dan genoeg om je reputatie te bezoedelen. Niemand geloofde natuurlijk dat een man die zo viriel en mannelijk was als Rafe Easton niet de liefde met haar had bedreven.


      Ze hoorde het kindergelach dat haar al op eerdere middagen een glimlach had ontlokt.


      “Lord Redley!” riep een vrouwenstem. “Hier komen, jongen.”


      Nog meer gelach, en in gedachten zag ze hem wegrennen voor zijn kindermeisje. Afgaande op het stemmetje was hij hooguit twee.


      Ze probeerde er niet ontstemd over te zijn dat er geen kinderen van haar hier in de tuin zouden rondrennen. Ze was pas tweeëntwintig, dus als Rafe haar liet gaan terwijl ze nog jong was, kon ze met alles wat ze inmiddels had vergaard misschien alsnog een man en kinderen krijgen. Maar in dit huis kon ze niet blijven.


      Ze was verbaasd dat Rafe zijn maîtresse had ondergebracht naast een adellijke familie, maar hij leek niet veel op te hebben met conventies. Ze had overwogen zich voor te stellen aan de buren, maar hoe moest ze dan haar positie in dit huis aan hen uitleggen? Ze vermoedde dat die er niet van gediend zouden zijn dat een vrouw van zulk bedenkelijk moreel allooi zo dicht bij hen in de buurt gehuisvest was.


      Dus bleef ze in haar eigen tuin en dronk thee zonder zelfs haar porseleinen poppen om haar gezelschap te houden.


      Even later zag ze Laurence aankomen. Hij was ongelooflijk aardig. Misschien kon ze hem overhalen om een kopje thee met haar te drinken. Als ze dan toch een onconventionele vrouw werd, mocht ze ook wel onconventioneel omgaan met de bedienden.


      “Hallo, Laurence.”


      Hij kwam voor haar staan en maakte een lichte buiging. “Goedemiddag, juffrouw. Er zijn een paar grote dozen gekomen, van ene madame Charmaine. Ik heb ze in de salon gezet, voor als u ernaar wilt kijken.”


      “O.” Ze sprong op uit haar stoel. “Mijn garderobe.” Nu al? Ze kon het bijna niet geloven. En ook niet hoe opgewonden ze was dat ze iets anders kon aantrekken dan die ene zware jurk. Het was dat Laurence lange benen had, dacht ze, anders had hij haar niet kunnen bijhouden, zo hard rende ze in de richting van het huis.


      “Is dat gebruikelijk, dat meneer Easton zo lang wegblijft?” vroeg ze.


      “Ja, juffrouw. Soms vraag ik me af waarom hij eigenlijk een huis heeft. Volgens mij prefereert hij zijn club.”


      Ze wierp hem een zijdelingse blik toe. “Ben je daar wel eens geweest, in zijn club?”


      “Een paar keer.”


      Het leek een ontwijkend antwoord en ze vroeg zich af waarom. Het leek wel of iedereen in dit huis iets te verbergen had.


      Hij deed de deur open en ze liep langs hem heen naar binnen. “Stuur je Lila even naar me toe?”


      “Ja, juffrouw.”


      Laurence sloeg de hoek om en Evelyn liep de gang door tot ze bij de deur van de salon was gekomen. Die deed ze open, en ze zeilde naar binnen. Meteen daarna bleef ze stokstijf staan.


      In een stoel bij het raam zat Rafe, overgoten door goudkleurig zonlicht. Een been had hij voor zich uitgestrekt, en hij hield een glas met een honingkleurige vloeistof erin bij zijn lippen. De lippen die haar getergd en geplaagd hadden, die haar hadden verwarmd en wervelend genot in haar hadden opgeroepen.


      Een genot dat veel leek op wat ze voelde nu ze hem zag. Hij was zo groot, zo mannelijk, zo ongelooflijk knap, ook al had hij zich duidelijk al enige tijd niet geschoren. Door die stoppels werd hij juist extra sensueel, extra aanlokkelijk.


      Ze sloeg haar handen in elkaar om te voorkomen dat ze die naar hem uitstak. Ze was bang dat het de komende dagen en nachten een kwelling voor haar zou worden dat ze hem niet mocht vasthouden. Want als ze hem niet kon vasthouden, dan hield hij haar waarschijnlijk ook niet vast. En dat leek bijna zondig.


      “Je bent terug!” Haar stem klonk schor en ademloos. Omdat ze zich zo had gehaast, natuurlijk. Niet omdat ze blij was dat hij er was, want zijn aanwezigheid bracht altijd het risico met zich mee dat ze voorgoed haar reputatie kwijt zou raken.


      “Daar lijkt het wel op”, beaamde hij. Zijn blik verried niets van zijn gevoelens, als hij die al had. Ze werd bedroefd bij de gedachte dat hij haar misschien altijd louter zou beschouwen als iemand met wie hij het bed kon delen. Hij gebaarde met zijn glas in de richting van de dozen. “Een gedeelte van je garderobe is af. De rest komt voor het eind van volgende week.”


      Ze keek naar het grote aantal dozen, en richtte haar aandacht toen weer op hem. De garderobe leek onbelangrijk nu hij er was. Ze wilde hem vragen waar hij was geweest, wat hij had gedaan, waarom hij was weggebleven, of het goed met hem ging, hoewel ze betwijfelde of ze antwoord zou krijgen. “Je hebt de moeite genomen om ze op te gaan halen.”


      Hij haalde zijn schouders op. “Ik kwam er toch langs. Maak ze maar open, en kijk of je het mooi vindt.”


      Ze had dolgraag tegen hem willen zeggen dat hij haar niet zomaar achter kon laten. Dat ze zich dan zorgen over hem maakte. Maar aan de andere kant wilde ze haar bezorgdheid voor hem verborgen houden. Werden mannen gevaarlijk als ze veel geld verloren? Ze had onrustbarende visioenen waarin hij werd aangevallen door iemand die in zijn club had verloren bij het kaarten. Iemand zoals Geoffrey.


      Ze wilde hem zeggen dat ze bepaalde egards van hem verwachtte, maar plotseling kwam haar een beeld voor ogen, een beeld waaraan ze al heel lang niet had gedacht. Het was haar moeder, die bij het raam zat, schitterend aangekleed.


      ‘Wat ben je aan het doen, mama?’ had Evelyn gevraagd.


      ‘Ik wacht op de graaf, liefje.’


      Achteraf had ze zich gerealiseerd dat haar moeder haar tijd grotendeels wachtend had doorgebracht. Nu leek wachten op Rafe haar voorland te worden. Maar ze wachtte liever op hem dan dat ze wachtte tot Geoffrey de deur van haar slaapkamer open kwam maken.


      Ze herinnerde zich ook dat haar moeder altijd naar buiten was gerend zodra ze het rijtuig van de graaf in het oog kreeg. Dat ze zodra hij was uitgestapt al in zijn armen lag. Dan gaf hij Evelyn een aai over haar hoofd en een nieuwe pop, en daarna ging hij met haar moeder naar boven. Ze vroeg zich af of zij ooit zo’n verrukking zou voelen om Rafes komst. In ieder geval kon ze hem nu niet domweg staan blijven bewonderen, terwijl het overduidelijk was dat hij zelf geen enkele emotie voelde omdat hij haar terugzag.


      Verlegen, vanwege haar rol in zijn leven, haalde ze het deksel van de eerste doos en schoof het vloeipapier opzij tot ze op de rok van een donkerblauw rijkostuum stuitte. Er was ook een witte blouse bij, en een blauw jasje met zilveren biezen. Het was elegant, en toch stemmig. Ze had verwacht dat haar nieuwe kleren gewaagd zouden zijn, maar dit was het soort kostuum dat een dame van stand kon dragen. Ze gluurde even naar hem. Zo te zien had hij geen vin verroerd.


      “Dank je wel. Het is beeldig.”


      Hij wees naar een ronde doos op de sofa. “De hoed die erbij hoort.”


      Die had dezelfde kleur blauw. Om de rand was witte chiffon gewonden, die achterop was samengebonden tot een strik. “Je hebt kennelijk een uitstekende smaak.”


      “Ik heb jou toch?”


      Ze draaide met een ruk haar hoofd om en zag dat hij naar de vloeistof in zijn glas zat te kijken. Ze kon zich niet herinneren dat hij haar ooit eerder een compliment had gemaakt, of zelfs maar had laten doorschemeren dat hij haar aantrekkelijk vond.


      Ze pakte de volgende doos. Er zat een jurk in van ongeveer dezelfde kleur paars als de jurk die ze had gedragen toen Geoffrey hen aan elkaar voorstelde, alleen was de stof van deze mooier, zachter en soepeler. Ze stelde zich voor hoe hij over haar huid zou glijden als ze hem aantrok, en hoe al haar zintuigen dan tot leven zouden komen.


      In iedere doos zat een verrassing: een zwarte rouwjurk, eenvoudig en toch elegant. Ze had niet verwacht dat hij kleding zou regelen die ze kon dragen als hij er niet was, kleding waarmee ze toch haar vader kon blijven eren.


      Een diepgroene jurk voor bij het diner, met een laag decolleté. Een zachtroze jurk met ruches. Een violetkleurige zijden kimono. Een flinterdunne witte nachtjapon. Ze tilde de stof van binnen af op, en kon de huid van haar hand er doorheen zien. Bij die nachtjapon hoefde hij zijn fantasie niet te gebruiken.


      Toen ze hem teruglegde in de doos, durfde ze hem niet aan te kijken. Ze wilde hem niet laten merken hoezeer ze opzag tegen het moment dat hij de liefde met haar ging bedrijven. Hij wilde natuurlijk dat ze dan juist op haar verleidelijkst was.


      Nu was er nog maar één ongeopende doos over. Al voordat ze het vloeipapier opzij had geschoven wist ze wat erin zat. Dat felle rood liet zich niet verbergen. Toen ze de jurk uit de doos haalde, hapte ze naar lucht.


      Ze had er meteen een grondige hekel aan… omdat hij zo mooi was. Zijde en kant, satijnen strikken, elegante gerimpelde stroken.


      Ze klemde hem tegen haar boezem en wilde dat ze wist hoe ze die zelfingenomen uitdrukking van zijn gezicht kon vegen.


      “Hij… hij is schitterend.” Ze rolde hem op en propte hem weer in de doos. “Maar ik trek hem toch niet aan.”


      Een mondhoek krulde omhoog. “Enige koppigheid is jou niet vreemd.”


      Ze wist niet waarom ze zo obstinaat was wat die rode jurk betrof. Ze wilde gewoon één ding in haar leven waarover ze iets te zeggen had. “Ik moet ze maar meenemen naar boven, en kijken of ze passen.”


      “Begin dan met dat rijkostuum”, zei hij. “We gaan uit rijden in het park.”


      Haar adem stokte. Ze wist dat hij waarschijnlijk een stal vol paarden had, maar toch kon ze niet nalaten te vragen: “Heb je Snowy?”


      Hij hief bevestigend zijn glas en dronk het in één teug leeg.


      “Ben je daar geweest? Dus daar ben je de hele tijd mee bezig geweest?”


      Hij keek haar onderzoekend aan. “Waar dacht je dan dat ik was?”


      “In je club. Ik dacht dat je me tijd gaf om aan je te wennen.”


      “Je kunt moeilijk aan me wennen als ik er niet ben.”


      Ze lachte verlegen. “Ik weet niet of ik ooit een goede maîtresse word. Ik vond het niet prettig om niet te weten waar je was, of wanneer je terugkwam. Ik vond het ook niet prettig om aldoor te wachten en niet te weten wat ik moest doen. Ik weet dat je niet om me geeft en dat ik maar voor één ding hier ben, maar-”


      Met één snelle, krachtige beweging was hij uit zijn stoel en bij haar. Zijn blik gleed over haar gezicht. “Ik heb me niet gerealiseerd dat je bezorgd zou zijn. Ik dacht juist dat je het wel prettig zou vinden dat ik zo lang wegbleef.” Hij streelde haar wang met zijn wijsvinger. “Ik weet niet altijd precies wanneer ik thuis kan zijn. Mijn bezigheden houden me hier soms weg.”


      “Maar deze keer niet.”


      Hij liet zijn duim over haar onderlip glijden. “Jij hoort nu ook bij mijn bezigheden.”


      Voordat ze kon antwoorden, of kon zien wat er in zijn ogen te lezen stond, draaide hij zich om. “Laten we uit rijden gaan, goed? Het heeft me heel wat moeite gekost om dat paard hierheen te krijgen.”


      


      Hij had voorgesteld om uit rijden te gaan, omdat hij haar vanaf het moment dat ze de salon in was gekomen alleen maar in zijn armen had willen nemen, haar naar boven had willen dragen en haar had willen overweldigen als de barbaar waarvoor Londen hem hield.


      Zijn begeerte naar haar was alleen nog maar toegenomen toen hij de verrukking op haar gezicht had gezien bij ieder nieuw kledingstuk. En die rode jurk - die trok ze wel aan. Hij had haar wel in de verleiding zien komen, ook al probeerde ze dat voor hem verborgen te houden.


      En toen ze het paard zag…


      Rafe had het gevoel gekregen dat er iets binnen in hem kapot werd gescheurd. Hij zou willen dat ze ook met die intense vreugde naar hém keek. Ze hield van dat paard, dat was duidelijk. Ze had het gestreeld, ernaar geglimlacht en er tegen gefluisterd.


      Hij wilde dat ze naar hém glimlachte.


      Dat ze niet schrok en angstig keek als ze een kamer in kwam en hem daar zag zitten.


      Terwijl hij zijn tempo aanpaste aan het hare, probeerde hij de gedachte dat hij jaloers was op dat beest omdat zij ervan hield uit zijn hoofd te bannen.


      Hij begreep niet wat hem mankeerde. Hij was teruggekomen naar Londen, was meteen naar de modiste gegaan om te kijken wat er al klaar was, en was daarna naar huis gegaan. Niet naar zijn club. Vanaf het moment dat hij die in zijn bezit had gekregen, was die het allerbelangrijkst geweest in zijn leven. Nu had hij tijdens zijn afwezigheid wel afgebrand kunnen zijn, maar hij had er amper aan gedacht. Hij was alleen maar gericht geweest op het weerzien met haar.


      Hij had haar niet gemist, omdat hij mensen nooit miste. Maar hij had constant aan haar gedacht. Hij had gedroomd dat ze naakt en kronkelend onder hem lag. Dat ze haar armen om hem heen sloeg - en dat hij daar niet van in paniek raakte. In zijn droom was hij domweg in haar verzonken en had zij haar armen zo stevig om hem heen geslagen dat hij niet meer wist waar hij ophield en zij begon.


      Maar dat was zijn fantasie. De werkelijkheid was anders. Dat wist hij. Dat accepteerde hij ook.


      Hij kon zijn ogen niet van haar afhouden. Het kostuum paste perfect. Het omsloot haar boezem, haar slanke taille. Ze had een goede zit op een paard. Toen ze het park in reden, zette ze grote ogen op.


      “Wat zijn er veel mensen”, fluisterde ze.


      “Ja, dit is het moment dat iedereen die er enigszins toe doet uit wandelen gaat. Ben je echt nog nooit in Hyde Park geweest?”


      Ineens was ze erg geïnteresseerd in haar teugels, die ze door haar gehandschoende handen liet glijden. “Mijn vader heeft me er een keer mee naartoe genomen, in een rijtuig, ’s ochtends vroeg. Toen waren er lang niet zoveel mensen. Weten de mensen hier wat de aard van onze relatie is?”


      Hij zou willen dat hij over haar vaders tact beschikte en haar niet zo laat in de middag mee hiernaartoe had genomen. “Ik betwijfel het. De mannen die je die avond hebt ontmoet natuurlijk wel - maar het is niet in hun belang om aan anderen te vertellen wat er toen is gebeurd. Zij zijn toen met lege handen weggegaan - en dat maakt hen zwak in andermans ogen.”


      “Maar ik ben hier zonder chaperonne. Dat zegt toch wel het een en ander over mijn moraal?”


      “Er komen hier heel veel dames zonder chaperonnes - omdat er zoveel andere mensen aanwezig zijn. Trouwens, het doet er niet toe wat ze denken.”


      “Nee, waarschijnlijk niet. Nu niet meer.” Ze rechtte haar rug en stak haar neus in de lucht. “Nadat moeder was gestorven heeft vader me meegenomen naar zijn landgoed. Ik ben pas dit jaar teruggekomen naar Londen.”


      “Dus al die tijd ben je op het platteland gebleven?”


      Ze knikte en gaf haar paard een klopje op de hals. “Ik had het daar naar mijn zin.”


      Dat kon hij zich voorstellen. Voor zover hij het had gezien was het landgoed afgelegen, rustig, groen. Heel groen.


      “Waarom ben je dit jaar teruggekomen?”


      “Volgens mij was vader van plan me uit te huwelijken, maar toen is hij ziek geworden - het is allemaal zo snel gegaan, en zo onverwachts gekomen. De dokter zei dat hij al een poosje bloedkanker had. En ik dacht dat ik naar bals zou gaan.” Ze keek om zich heen. “Nu realiseer ik me dat dat een dwaze droom was. Als hij me al niet mee wilde nemen naar het park op een moment dat iedereen er was, zou hij zeker geen moeite hebben gedaan om een uitnodiging voor een feest voor me te bemachtigen.”


      Ze realiseerde zich nu dat haar vader minder trots op haar was geweest dan ze altijd had gedacht, dat kon hij wel zien, en dat maakte hem kwaad. Hij had moeite om zijn stem neutraal te houden. “Waarschijnlijk heeft hij je niet blootgesteld aan mensen omdat hij niet wilde dat je gekwetst werd, niet omdat je niet waardevol voor hem was. De mensen die je nu hier ziet flaneren kunnen heel wreed zijn als ze daar zin in hebben.”


      “Jij hebt niet veel met ze op.”


      “Nee, en voor jou zou dat ook moeten gelden. Ze zijn niet belangrijk.”


      “Hoe zit het met de mensen die naast je wonen? Die met dat kleine jongetje? Ken je die?”


      “Ze zijn niet belangrijk.”


      Ze glimlachte ironisch. “Is er iemand die wel belangrijk voor je is?”


      Jij. Dat gevoel sloeg helemaal nergens op. Zijn haast om haar terug te zien. Zijn voorstel om deze rit te maken. Hij kon zich niet herinneren wanneer hij voor het laatst in een park was geweest. Dat was vanwege een dame geweest, en niet lang daarna hadden hun wegen zich gescheiden. “Ik ben al zo lang alleen, Eve, dat niemand meer belangrijk is.”


      “Ga ik me op den duur ook zo voelen, denk je?” Ze schudde haar hoofd. “Ik hoop van niet. Ik vind dat tamelijk droevig. En het lijkt me verschrikkelijk eenzaam.”


      “Niet als je je eigen gezelschap op prijs stelt.”


      “En stel jij je eigen gezelschap op prijs?”


      Niet echt, maar daar ging het niet om. Hij negeerde haar vraag en liet een lange stilte vallen.


      “Denk je dat we Geoffrey zullen tegenkomen?”


      “Niet als hij ons het eerst ziet.”


      Ze glimlachte, een vrolijke glimlach waarvan haar ogen gingen stralen. Er trok iets samen in zijn borst. Dat verdraaide vest zat veel te strak. Hij had geen snoepje moeten eten. Voor je het wist moesten je kleren worden uitgelegd, daar was hij jaren geleden al achter gekomen.


      “Heeft hij erg tegengestribbeld wat het paard betrof?”


      “Hij heeft een bedrag genoemd en dat heb ik betaald.” Hij wist dat het geld uiteindelijk toch weer bij hem terecht zou komen, en als hij Wortham nog bozer maakte, zou zijn halfzuster daaronder lijden. Hij dacht niet dat Eve hem ooit nog zou zien, maar je wist maar nooit.


      “Heeft hij misbruik van je gemaakt, denk je?”


      Hij lachte smalend. “Eve, niemand maakt misbruik van mij.”


      “Ik kom er maar niet uit of je nou zelfverzekerd bent of arrogant.”


      Hij keek haar aan en hield haar blik vast. Haar ogen waren donkerder dan anders, minder violet. Meer het blauw van haar rijkostuum. Ze zag er opeens erg jong uit.


      “Hoe oud ben je eigenlijk?” vroeg hij.


      “Wat doet dat ertoe?”


      Wat ertoe deed, was dat ze er hier, tevreden op de rug van haar paard, eerder als een meisje uitzag dan als een vrouw. “Helemaal niks. Pure nieuwsgierigheid.”


      “Veertien.”


      Hij vloekte, deed een uitval naar haar teugels en bracht allebei de paarden tot stilstand.


      Die fijne gelaatstrekken, de hoek van haar hals en schouders, de glooiing van haar jasje, haar slanke taille, de ronding van haar heupen. “Jij bent geen kind”, zei hij tussen zijn opeengeklemde kaken door. Omdat hij niet wilde dat ze dat was. Omdat hij niet jaren op haar wilde hoeven wachten.


      Ze hield haar hoofd een beetje schuin. “En als ik dat nou eens wél ben?”


      “Ik neem geen kinderen, en jij liegt.”


      “Ik plaag je alleen maar een beetje. Ik dacht dat je helemaal geen moraal had. Ik ben erg opgelucht dat je niet door en door slecht blijkt te zijn.”


      “Hoe oud ben je dan?”


      “Tweeëntwintig. Dat schijnt in allerlei opzichten al tamelijk oud te zijn. Een ouwe vrijster. Daarom dacht ik…” Ze zuchtte en schudde haar hoofd.


      “Dat je vader je wilde uithuwelijken?”


      Ze knikte en beet geërgerd op haar lip. “En Geoffrey. Toen die zei dat hij me aan een aantal heren wilde voorstellen - ging ik uit van een huwelijk. Hoe zit dat bij jou? Heb jij iemand op het oog?”


      “Ik ben niet geschikt voor het huwelijk.” Hij liet haar teugels los. Zijn vingers waren pijn gaan doen, zo stijf had hij ze omklemd.


      “Je moet me niet plagen”, zei hij, en hij zette zijn paard weer in beweging.


      “Maar ik hou zo van plagen.”


      “Ja, nou, dat moet je maar afleren dan zolang je bij mij bent.”


      “Ik wil me niet laten omvormen tot iemand die ik niet ben.” Ze zuchtte diep en keek om zich heen. “Hoewel dat waarschijnlijk al aan de gang is, hè?”


      Hij weigerde om zich schuldig te voelen omdat haar vader niet kon plannen.


      “Zijn er nog meer maîtresses in het park, denk je?”


      “Ik vermoed van wel, maar ze zijn goed vermomd als dames.”


      “Net als ik.”


      Nee, niet net als jij, dacht hij. Hij betwijfelde of er in heel Engeland een vrouw was die met haar vergeleken kon worden.


      


      Evelyn wist dat ze maar wat raak rebbelde en eindeloos doorkletste over niks. Het irriteerde haar dat ze zich zorgen maakte om wat mensen dachten, alsof er een enorme M op haar jasje geborduurd zat. Ze zag heel wat paren flaneren. Die konden toch niet allemaal getrouwd zijn?


      En als haar vader zich niet voor haar had geschaamd, dan zou hij haar toch wel hier mee naartoe hebben genomen op een moment dat het druk was in het park? Ze twijfelde niet aan zijn liefde voor haar, maar ze besefte dat hij minder trots op haar was geweest dan hij altijd had beweerd.


      Ze vermoedde dat Rafe Easton zich niet voor haar schaamde omdat hij zelf als enorm schandalig werd beschouwd. Hij was een droom van een man, dat kon ze niet ontkennen. Lang, knap, net zo afstandelijk dat het intrigerend was. Hij wachtte natuurlijk gewoon tot de vrouwen op hém af kwamen. Zou hij verwachten dat zij het initiatief nam voor hun eerste samenzijn? Nee, dat dacht ze eigenlijk niet.


      Als hij wachtte tot ze eraan toe was, kon hij lang wachten. Hoewel, minder lang dan ze in het begin had gedacht. Ze vond het niet prettig dat hij zo op zichzelf was. Er was niemand die hen aansprak of groette. Integendeel, de mensen schenen hen te mijden, alsof ze een besmettelijke ziekte hadden.


      Eerst had ze gedacht dat dat door haar kwam, omdat zij een vrouw van bedenkelijk allooi was. Maar het begon nu tot haar door te dringen dat het de muur was die hij om zich heen had gebouwd die mensen op een afstand hield. Hij glimlachte niet. Hij groette niemand. Hij was een lord, maar hij werd niet als zodanig behandeld. Ze had graag tegen hem willen zeggen dat het er voor haar niet toe deed dat hij vanwege zijn zaken niet helemaal respectabel was. Hij had hard gewerkt en iets van zichzelf gemaakt. Dat verdiende waardering.


      Ze schrok op toen ze hem hoorde vloeken, en toen ze opkeek, vertrok zijn gezicht. “Wat is er?” vroeg ze.


      “We worden zo dadelijk lastiggevallen”, antwoordde hij.


      “Door wie?” Ze keek om zich heen en zag een vrouw en een man op vrijwel identieke roodbruine paarden op hen af komen. Ze waren al zo dichtbij dat ontsnappen geen optie meer was, maar toen ze nog dichterbij kwamen, begon ze te vermoeden wie de man kon zijn. Dat kwam door zijn ogen. Datzelfde bleke blauw, alleen deze stonden niet koud. Er dansten zelfs pretlichtjes in, die pasten bij de warme glimlach van de dame naast hem. Haar haren waren zo bleekblond dat ze bijna wit leken, en haar ogen hadden de kleur van gesmolten zilver. Ze was geen echte schoonheid, maar ze had zo’n voorname houding dat je een ontmoeting met haar niet gemakkelijk zou vergeten.


      Ze brachten hun paarden tot stilstand en Rafe en Evelyn deden hetzelfde.


      “Broer, ik had niet verwacht dat ik jou hier ooit tegen zou komen”, zei de man.


      “Is Sebastian in de buurt?”


      “Ja, ergens. Mary staat erop dat hij zich zo nu en dan vertoont.” Hij wendde zich tot Evelyn. “Volgens mij hebben wij nog niet kennisgemaakt met elkaar.”


      “Mag ik je voorstellen: juffrouw Evelyn Chambers. Evelyn: lord Tristan Easton en zijn vrouw, lady Anne.”


      Lord Tristan nam zijn hoed af. “Het is me een genoegen. U bent Worthams zuster.”


      “Halfzuster, ja.”


      “Gecondoleerd met het verlies van uw vader”, zei lady Anne.


      “Dank u.” Ze was zich er schrijnend van bewust dat ze geen rouwkleren droeg en dat hoorde ze wel te doen.


      “Ze zou in het zwart zijn als ik er niet op had gestaan dat ze iets anders aantrok”, zei Rafe. “Zwart staat haar afgrijselijk. Past helemaal niet bij haar teint.”


      “Soms denk ik wel eens dat we die rouwkleren overdrijven”, zei lady Anne goedmoedig. “En hier spreekt iemand die zelf ook twee jaar in het zwart heeft rondgelopen.”


      “Heeft u ook uw vader verloren?” vroeg Evelyn.


      Ze glimlachte weemoedig. “Nee, die maakt het prima. Maar net zoals heel veel anderen heb ik mijn verloofde verloren in de Krimoorlog. Tristan en ik hebben elkaar ontmoet toen ik hem inhuurde om me naar Walters graf in Scutari te brengen.”


      “Tristan is een tijdlang kapitein op een boot geweest”, zei Rafe.


      Lord Tristan gromde net zo als Rafe wanneer hem iets niet beviel. “Op een schip. Er is een verschil tussen een boot en een schip.”


      “Ze drijven allebei op het water.”


      “Ja, en daar houdt de gelijkenis op. Ga maar een keer mee uit zeilen, dan kan ik het verschil laten zien.”


      “Heeft u uw schip nog steeds?” vroeg Evelyn. Ze kon zich wel voorstellen hoe heerlijk het moest zijn om vrij over het water te zwerven.


      Lord Tristan glimlachte naar haar. “Nee, dat heb ik al lang geleden verkocht. Maar ik ontwerp en bouw jachten, en ik vermoed dat zeilen heel populair gaat worden. We gaan volgende week het eerste jacht uitproberen. Als Rafe meegaat, bent u ook van harte welkom.”


      “Ik ben nog nooit op zee geweest.”


      “Ik vond het heel stimulerend”, zei lady Anne.


      “Als het nog in het experimentele stadium is, is de kans groot dat het zinkt”, merkte Rafe op.


      Lord Tristan lachte. “Je denkt toch niet dat ik mijn vrouw de zee op stuur in een vaartuig waar ik mijn twijfels over heb? En trouwens, ik weet dat je kunt zwemmen.”


      “Daar gaat het niet om. Hoewel het er niet toe doet, we hebben toch geen tijd voor die boot.”


      “Dat is misschien maar het beste, want als je het een boot noemt terwijl je aan boord bent, kieper ik je over de reling.”


      “Wie gaat dat voor je doen?”


      Evelyn had nog nooit twee mannen elkaar zo kwaad zien aankijken. Draaide het op vechten uit? Ze vermoedde dat hun onderhuidse woede weinig met schepen of boten te maken had. Daarvoor ging hij te diep. Lord Tristan was een van de broers die Rafe hadden achtergelaten.


      Lady Anne bewees haar waarde door haar man bij de arm te pakken. “We moeten er helaas vandoor.”


      Lord Tristan deed zijn ogen dicht en blies langzaam zijn adem uit. Toen hij ze weer opendeed, waren de pretlichtjes terug. “Je hoort bij de familie, of je het leuk vindt of niet. Ik hoop dat je van gedachten verandert en meegaat op de bóót.” Hij zette zijn hoed weer op. “Tot mijn genoegen, juffrouw Chambers.”


      Daarop draafden hij en zijn vrouw ervandoor alsof er geen vuiltje aan de lucht was.


      “Niks zeggen”, mompelde Rafe. Hij zette zijn paard in beweging in de richting waaruit ze waren gekomen.


      Ze had bijna geweigerd achter hem aan te gaan. Maar ze wist hoe het was om zich ongewenst te voelen. Haar vader had haar verwend, maar Geoffrey had zich nooit iets aan haar gelegen laten liggen. Dus zette ze haar paard in draf en was blij toen hij vaart minderde, wat haar de gelegenheid gaf om hem in te halen. Haar vader had ze nooit kwaad gezien, dus ze wist niet goed hoe ze erop moest reageren.


      “Ik mocht hem niet zo”, zei ze uiteindelijk.


      Hij draaide met een ruk zijn hoofd naar haar toe. Zijn voorhoofd vertoonde een diepe frons. Hoe zou hij reageren als ze probeerde die glad te strijken?


      “Lord Tristan”, voegde ze er verklarend aan toe.


      Zijn mondhoek krulde omhoog. “Je bent loyaal, dat moet ik je nageven. Maar ik heb geen hekel aan hem.”


      “Waarom wil je dan niet op zijn boot?”


      “Schip.” Zijn lippen krulden nog wat verder om. Even dacht ze dat hij ging lachen, maar de beginnende glimlach verdween weer. “Ik ben anders dan zij. Dan Tristan en Sebastian. Sebastian, de hertog, heeft in de Krim gevochten. Daar is hij ernstig gewond geraakt toen hij iemand probeerde te redden. En Tristan heeft de zeeën bevaren en heeft een jongen van de haaien gered, heb ik me laten vertellen. Het zijn goede mensen, en dat ben ik niet. We hebben weinig gemeen. Zij bewegen zich weer in de aristocratie, en ik woon in donkere hoeken heel ver daar vandaan.” Hij zette zijn paard in draf, zodat er verder geen gesprek meer mogelijk was.


      Toch reed ze achter hem aan, nieuwsgierig naar die donkere hoeken. Ze vroeg zich af waarom hij daar de voorkeur aan gaf, en of er ooit een tijd zou komen dat zij daar ook door werd opgeslokt.
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      Hij incasseerde de eerste klap omdat hij die verdiende.


      Hij had Eves gezicht zien opklaren bij Tristans uitnodiging. Het was waarschijnlijk de eerste die ze kreeg van een aristocraat. En nu mocht ze hem van Rafe niet aannemen, omdat hij zijn broers liever ontliep. Als hij tijd met ze doorbracht, zouden ze er vroeg of laat achter komen hoe diep hij had moeten zinken om te overleven.


      Hij dook weg toen Mick voor de tweede keer uithaalde, en gaf zijn bokspartner een snelle stoot in de ribben.


      “Slechtgehumeurd?” grapte Mick.


      Hij moest eens weten. Zodra hij Eve veilig thuis had afgeleverd, was hij naar zijn club gegaan, zodat hij haar niet tot last was.


      In het bokslokaal was hij tot aan zijn middel naakt. Het was de enige plek waar hij zijn afkeer van kleren niet hoefde te verbergen. Als hij zijn broek ook nog kon uittrekken, was het wat hem betrof ideaal.


      Rafe danste om Mick heen. Hij was kwaad dat hij Eve had opgebiecht dat zijn broers goede mensen waren en hij niet. Dat had hij nog nooit hardop gezegd. Hij was juist zo trots op wat hij bereikt had, op wat hij bezat.


      Ik zal het jullie laten zien, had hij zijn broers in gedachten toegevoegd. Maar in plaats daarvan hadden zíj hem laten zien dat ze eerbare mannen waren, die hun afkomst niet de rug hadden toegekeerd, die niets hadden gedaan om de familienaam te schande te maken. Terwijl hij de ene wandaad na de andere had begaan.


      Over zijn zonden dacht hij niet na, die liet hij niet toe in zijn bewustzijn. Onder dezelfde omstandigheden zou hij weer precies hetzelfde doen.


      Hij haalde uit naar Mick en miste, en moest een harde klap incasseren in zijn buik.


      “Je bent er niet echt bij met je hoofd vanavond”, zei Mick.


      Rafe rechtte zijn rug en hief zijn vuisten. Hij sprak nooit over zijn verleden, nam niemand in vertrouwen. In de wereld waarin hij was opgegroeid bestond geen vertrouwen. Hij bekommerde zich over het algemeen alleen om zijn eigen hachje, en het feit dat hij zich nu zorgen maakte over wat Eve misschien wilde, bracht hem uit zijn evenwicht. Hij wilde haar niet voor de wereld verbergen, maar dat hield in dat hij zich in kringen moest bewegen waar hij zich helemaal niet op zijn gemak voelde. “Denk je nog wel eens aan de manier waarop we hier terecht zijn gekomen?”


      Hij haalde uit. Mick dook weg en deed een paar stappen naar achteren. “Dus jij hebt ook de geruchten gehoord?”


      “Welke geruchten?”


      Mick stootte toe. Rafe pareerde en gaf hem een daverende klap met zijn linkervuist. Mick wankelde even. “Dat Dimmick niet dood is.”


      Dimmick, de vorige eigenaar van de Rakehell Club, Rafes mentor en kwelgeest. Het meest verachtelijke wezen dat ooit op de aardbodem had rondgelopen. Er werd gezegd dat hij een paar jaar daarvoor van de Tower Bridge was gesprongen, hoewel het opgezwollen lijk dat later was aangespoeld op de oever van de Theems niet meer herkenbaar was. Het was geïdentificeerd als Dimmick vanwege de opvallende ring die Dimmick altijd aan zijn linkerhand droeg.


      Rafe danste een eindje weg. “Het zou echt iets voor hem zijn om zijn eigen dood in scène te zetten en zich daarna een poosje koest te houden.”


      “Zes jaar lang?”


      Lieve hemel, was het zes jaar geleden dat hij Dimmick had gedwongen de Rakehell Club aan hem over te doen? Hij was veertien toen hij voor Dimmick ging werken. Drie jaar later was hij zijn meest vertrouwde handlanger, die zonder gewetenswroeging mensen de botten brak en bedreigde.


      ‘Je hebt helemaal geen geweten’, had Dimmick ooit tegen hem gezegd. ‘Daarom ben je zo goed.’ Hij voerde Dimmicks bevelen uit, omdat hij er pas te laat achter was gekomen dat je bij iemand als Dimmick maar beter niet in het krijt kon staan.


      “Dimmick heeft altijd geduld gehad.”


      “Als hij nog leeft, krijg je hem op je dak.” Micks vuist raakte Rafes schouder.


      “Als me iets overkomt, moet je naar een notaris gaan die Beckwith heet. Die heeft mijn testament en de eigendomspapieren van de club. Na mijn dood krijg jij hem.”


      Mick verstarde en staarde hem aan, en Rafe, uit jarenlang ingesleten gewoonte, maakte daar gebruik van door hem een kaakslag te geven. Mick viel achterover.


      Verdorie nog aan toe. Nu werd er verder natuurlijk niet meer gebokst. Hij knielde neer naast de man die vroeger altijd om hem heen scharrelde, in de hoop dat hem een paar kruimels zouden worden toegeworpen. Dat deed Rafe zo nu en dan. Niet veel, maar genoeg om Micks loyaliteit te behouden. Toen Rafe eigenaar van de gokclub werd, had hij Mick een baan aangeboden. Dat betekende niet dat ze vrienden waren. Hun relatie was puur zakelijk. Mick beheerde de club voor hem, en hield een oogje in het zeil als Rafe er niet was. Wat tot voor kort niet vaak was voorgekomen.


      “Ik verwacht dat trouwens niet binnenkort, hoor”, zei hij tegen Mick toen diens blik weer helder werd.


      “Waarom wil je hem aan mij nalaten?”


      “Omdat ik niemand anders weet die hem kan beheren.”


      “Ik kan hem beheren zonder dat ik er eigenaar van ben. Je hebt toch wel iemand aan wie je hem beter kunt nalaten?”


      “Misschien wel, maar die ben ik dan nog niet tegengekomen. Maar nogmaals, ik ben niet van plan om er binnenkort tussenuit te knijpen. Wel lijkt het me verstandig om er een paar mannetjes op uit te sturen om hun oor te luisteren te leggen. Als Dimmick inderdaad nog leeft, is het zaak om hem vóór te zijn.”


      


      Wakker worden, wakker worden, fluisterde zijn brein, maar hij zei het niet hardop. Hij wist niet of hij haar wilde laten weten dat hij er was, en tegen de voet van haar bed geleund stond te kijken terwijl ze sliep. Weer viel hem op hoe onschuldig en lief ze eruitzag.


      Alle vrouwen die hij intiem had gekend hadden iets grofs en hards gehad, waren door het leven gevormd tot iets wat niet kon breken. Zij kon breken. Waarschijnlijk zou hij haar uiteindelijk te gronde richten, tenzij hij de kracht opbracht om haar te laten gaan.


      Hij bewonderde haar koppigheid en vond het leuk om met haar te bekvechten. In haar nabijheid ving hij soms een glimp op van de man die hij had kunnen zijn als het lot hem gunstiger gezind was geweest. Een man die het verdiende om haar als levensgezel te krijgen.


      Haar ogen gingen langzaam open en ze glimlachte naar hem. “Toen je weg was, verwachtte ik iedere nacht dat je daar zou staan als ik wakker werd.”


      En hij had iedere nacht wakker gelegen uit verlangen om hier te zijn. Gevaarlijk, heel gevaarlijk. Ze kon een verslaving worden. Hij moest een eind maken aan die obsessie om bij haar te willen zijn.


      “Ik heb je gemist bij het diner”, zei ze, en er trok iets samen in zijn borstkas. Het was natuurlijk maar bij wijze van spreken, ze had hem natuurlijk niet écht gemist, maar toch…


      Ze ging overeind zitten en kneep haar ogen tot spleetjes. “Wat heb je met je gezicht gedaan?”


      Hij haalde zijn schouders op. “Gebokst.”


      “Bedoel je gevochten?”


      “Als sport. Ik heb een bokslokaal in de club.”


      “Sport? Waarom vinden mannen het leuk om geslagen te worden?”


      “Niet om geslagen te worden, maar om te slaan.”


      Ze sloeg haar ogen ten hemel, gaf een ruk aan het schellenkoord en kwam uit bed.


      “Wat doe je?” vroeg hij geschrokken. Ze ging hem toch niet omhelzen of zo?


      “Een man die zo rijk is als jij heeft ongetwijfeld een ijskist. We laten wat ijs komen voor je wond.”


      “Het is maar een schrammetje. Zo hard slaat Mick niet.”


      Ze ging vlak voor hem op haar tenen staan en fronste haar wenkbrauwen. “Het is een blauwe plek, en hij zwelt op.”


      Hij raakte voorzichtig zijn wang aan, bij zijn oog. “’t Stelt niets voor.”


      Er werd op de deur geklopt.


      “Ga bij de haard zitten”, beval ze hem, terwijl ze op weg ging naar de deur.


      Hij bleef staan waar hij stond. Niemand mocht hem commanderen. Niemand.


      Ze deed de deur op een kier open en zei iets tegen de bediende op de gang. Toen ze de kamer weer in kwam, wees ze naar de haard. “Zitten!”


      Ze liep naar de waskom, pakte een wasdoekje en doopte het in het water. Hij keek naar de stoel bij de haard, en toen naar haar. Wat kon het voor kwaad? Hij volgde geen bevel op. Hij wilde zelf gaan zitten. Hij slenterde naar de haard en zakte neer op de stoel.


      Toen ze naar hem toe kwam, keek hij gefascineerd naar het bewegen van haar nachtjapon. Zo nu en dan zag hij de contouren van haar benen. Hij had graag haar dijen gestreeld, eerst met zijn hand, daarna met zijn lippen.


      Ze knielde voor hem neer en hield het doekje omhoog. “Hier moeten we het mee doen tot het ijs komt.”


      “Ik doe het wel”, zei hij, en hij stak zijn hand ernaar uit.


      “Nee, ík doe het”, zei ze met een boze blik. Ze bleef even stil, toen voegde ze eraan toe: “Toe nou. Jij hebt al zoveel voor mij gedaan, nu kan ik eindelijk iets terugdoen.”


      Hij wist niet meer hoe hij op vriendelijkheid moest reageren, zo lang had hij het zonder moeten doen. Hij gaf geen antwoord, maar hij protesteerde ook niet en trok zijn hoofd niet weg toen ze heel zachtjes de doek op zijn wang drukte. In plaats daarvan keek hij naar haar: naar haar bezorgde ogen, het fijne lijntje tussen haar wenkbrauwen, haar concentratie.


      “Ik begrijp niet waarom mannen vechten”, zei ze zacht. “Heb je van hem gewonnen?”


      Hij voelde een vreemde trots naar boven komen. “Ik heb hem tegen de grond geslagen.”


      “Waarom zou je een vriend pijn willen doen?”


      “Het is geen vriend. Hij werkt voor me. Hij heeft ook een paar rake klappen uitgedeeld.”


      Ze zuchtte. Er werd weer op de deur geklopt. “Hou dit even op z’n plek.”


      Weer een bevel.


      Terwijl ze de deur open ging doen, realiseerde hij zich dat hij met haar moest praten over die neiging om hem te commanderen. Daar kon hij niet tegen. Maar toen ze terugkwam en de ijsblokjes in de doek deed, zei hij niets. En toen ze de doek tegen zijn wang drukte, dacht hij dat hij nog nooit zoiets heerlijks had gevoeld.


      “Heb je honger?” vroeg ze. “Ik kan de kokkin iets klaar laten maken.”


      “Nee, ik heb al gegeten.” Hij was niet gewend dat iemand naar zijn welzijn vroeg. Hij werd er nerveus van.


      “Waarom is er een bokslokaal in de gokclub?” vroeg ze, terwijl ze zich concentreerde op het ijs. In de houding waarin ze zat streek zo nu en dan een van haar borsten langs zijn arm. Hij verloor bijna zijn zelfbeheersing. Er was maar zo weinig voor nodig om zich vanuit de stoel boven op haar te laten vallen, de zoom van haar nachtjapon op te tillen…


      Nee, die zou hij niet optillen, maar kapotscheuren. Hij wilde haar naakt zien in al haar glorie.


      “Mannen raken gefrustreerd”, zei hij. Hij wist waar hij het over had. “En dat moeten ze ergens op afreageren, dus heb ik een lokaal waar gebokst of geworsteld kan worden. En soms-” Hij onderbrak zichzelf. Hij wilde dat ze zich op haar gemak voelde bij hem. Dat ze niet wist wat voor iemand hij in werkelijkheid was.


      “Soms…” Ze keek hem even aan.


      “Soms breng ik daar mannen naartoe om ze een lesje te leren.”


      Het ijs verliet zijn wang toen ze achterover zakte tot haar achterste op haar hielen rustte. “Wat voor lesje?”


      “Dat er geen misbruik mag worden gemaakt van mijn eigendommen.”


      Ze fronste haar wenkbrauwen. “Wat voor eigendommen?”


      Hoe waren ze op dit onderwerp gekomen? Misschien omdat hij er behoefte aan had dat ze in ieder geval een paar akelige dingen van hem wist. Dan hoefde ze zich verder geen zorgen meer te maken over zijn welzijn en raakte hij er niet aan gewend dat er voor hem gezorgd werd. “De vrouwen die voor me werken… sommige doen dat op hun rug. Uit eigen vrije wil”, voegde hij er haastig aan toe. “Bij mij hebben ze het beter dan op straat. De kamers zijn schoon, de klanten zijn schoon. Maar soms vergeet iemand waar hij is en wordt hij hardhandig. Als hij een van de meisjes pijn doet, doe ik hem ook pijn.”


      Ze knipperde met haar ogen. “Jij persoonlijk?”


      “Ja, ik persoonlijk. Er is niets zo angstaanjagend als tegenover een man staan die nergens om geeft.”


      Er verscheen een zachte blik in haar ogen, en hij voelde zich heel ongemakkelijk. Hij praatte niet graag over de details van zijn leven. Hij had niet naar haar moeten komen kijken.


      “Je zei dat je ervoor zou zorgen dat Geoffrey spijt kreeg van de manier waarop hij me heeft behandeld. Ga je dat in die kamer doen?” vroeg ze.


      “Nee, voor hem heb ik iets anders in gedachten.”


      “Wat dan?”


      “Ik heb het nog niet helemaal uitgewerkt, maar zodra ik dat heb gedaan zal ik het je laten weten.” Rafe had al jong geleerd dat fysieke pijn niet de beste wraak opleverde. Wonden genazen. Zelfs de herinnering aan pijn vervaagde op den duur. Iets wat je voortdurend aan je misstap of falen deed denken, was veel beter.


      “Dank je wel, dat je ervoor zorgt dat Geoffrey er spijt van krijgt.”


      Hij zag de dankbaarheid in haar ogen en kwam in de verleiding om haar te vragen hem nog iets te laten beloven. Niemand had ooit op die manier naar hem gekeken. Voor het eerst kwam de gedachte bij hem op dat er nog iets sterkers kon bestaan dan angst. Hij wist niet wat dat was, maar alleen al bij de gedachte werd hij doodsbenauwd.


      Ze kwam weer omhoog op haar knieën en drukte voorzichtig het pakje met ijs tegen de blauwe plek. Haar borst drukte nu stevig tegen zijn bovenarm en hij voelde haar harde tepel door de nachtjapon heen.


      “Ik wil je club graag een keer bezoeken.” Haar stem klonk extra schor. Gingen haar gedachten dezelfde kant op als de zijne?


      Hij lachte spottend. “Dames mogen er niet in.”


      “Mooi, want ik ben geen dame. Toch?” Haar blik had iets uitdagends. Hij wilde haar tegenspreken, maar kon het niet.


      “Ik denk niet dat je het er leuk zou vinden. Het interieur is grotendeels zwart en groen. Er hangt altijd een dikke rookwolk. Het ruikt er naar tabak, naar sterkedrank, en naar vrouwen.”


      “Toch wil ik graag zien waar jij zoveel tijd doorbrengt.”


      Voordat zij in zijn leven kwam, bracht hij er al zijn tijd door.


      Ze legde de doek neer en streek met een vederlicht gebaar zijn haar naar achteren. “Ik zou willen dat hij je geen pijn had gedaan”, zei ze.


      “Ik heb wel erger meegemaakt.”


      Ze keek hem aan. “Ja, dat geloof ik meteen. Jij leeft in een harde wereld. Denk je er ooit over om eruit te stappen?”


      “Ik hoor daar thuis.”


      “Maar je bent de zoon van een hertog.”


      “Als hij nog leefde, zou hij me onterven.” Als hij nog leefde, zou Rafe nooit in deze situatie zijn beland.


      “Ja, mijn vader mij ook, ben ik bang, als hij wist dat ik had besloten om hier te blijven. Hoewel hij me nooit echt heeft erkend, natuurlijk. Jij probeert me tenminste niet te verstoppen. Jij schaamt je niet om met mij gezien te worden.”


      Hij legde zijn handen om haar gezicht. Als hij haar aanraakte, werd de pijn minder. Hij verlangde naar haar, nu, hier. Hij wilde alle pijn laten ophouden. Wat een poëtische gedachte. Sommige soorten pijn gingen nooit over. Die gingen met hem mee in het graf.


      Hij streek met zijn duim over haar wang. Hij had beloofd dat hij haar zou leren hoe ze in haar eentje kon overleven. Over investeren was hij nog niet begonnen, maar nu wist hij dat ze aan meer behoefte had dan dat. “Hoe moe ben je?”


      Haar ogen werden groot. “Ik ben klaarwakker.”


      Hij hoorde haar stem enigszins trillen, maar ze had niet gelogen. Hij overwoog om het bed met haar te delen, maar hij was nu niet op zijn best. Hij kwam moeizaam omhoog uit zijn stoel. “Kleed je aan. Die afschuwelijke rouwjurk is heel geschikt. We gaan naar de club.”


      “Nu?”


      “Nu loop je minder in het oog.” En in de club kwam hij minder in de verleiding om een sport met haar te gaan bedrijven die weinig met boksen te maken had.


      


      Het kostte Evelyn moeite om haar teleurstelling te onderdrukken. Meteen na aankomst had hij haar meegenomen naar beneden, en had ze gedacht dat ze op weg waren naar de zondepoelen. In plaats daarvan was ze in een kamer terechtgekomen met een podium met een touw eromheen en zitbanken langs de muren.


      Ze wilde de gokzaal zien, de spelen zien waarbij mannen hele fortuinen verloren, vooral het spel waardoor Geoffrey schulden had opgelopen bij Rafe. Als dat niet was gebeurd, zou hij de clubeigenaar nooit hebben uitgenodigd om met haar kennis te komen maken. Ze rilde bij de gedachte waar ze nu zou zijn geweest als Rafe die avond niet was gekomen.


      “Trek je jas uit”, beval hij haar, en ze zag dat hij zelf zijn jasje al aan het uittrekken was. Ze verfoeide zijn gewoonte om maar bevelen uit te delen zonder eerst uit te leggen waarom het ging. Toch liet ze gehoorzaam haar jas van haar schouders glijden en legde hem over een bank.


      Toen ze weer naar Rafe keek, was zijn vest uit en was hij zijn overhemd aan het losknopen. Dat belandde op een bank, en ze keek vol verwondering naar zijn gespierde torso. Ze was met haar vader naar een museum geweest, en daar had ze standbeelden van de goden gezien. Maar zelfs die waren niet zo slank en stevig, zo mooi gebouwd als Rafe.


      “Moet ik ook mijn kleren uitdoen?” vroeg ze.


      “Wat? Nee, natuurlijk niet. Dat zou me afleiden, en dan ben je in het voordeel, dat is niet eerlijk.” Hij hield een van de touwen omhoog. “Vooruit. Kom er maar in.”


      “Wat doen we hier eigenlijk?”


      “Over een poosje sta je er alleen voor. Daar probeert iemand misschien misbruik van te maken. Je moet leren hoe je jezelf moet verdedigen.”


      “Ga je me leren boksen?”


      Hij schudde zijn hoofd. “Ik ga je leren vechten.”


      “Ik zou Geoffrey een klap kunnen geven.”


      “Als je dat graag wilt. Ik houd hem wel voor je vast.”


      “Dat is niet eerlijk.”


      “Ik geloof niet in eerlijk vechten. Ik geloof in vechten om te winnen. En kom op nou, in de boksring komen.”


      Ze kon het bijna niet geloven, en ook niet hoe stimulerend ze het vond. Dat had misschien ook iets te maken met het feit dat hij zijn overhemd niet aanhad. Toen ze dichterbij kwam, zag ze donkere plekken op zijn borst. “O hemel, je bent helemaal beurs.”


      Zonder erbij na te denken stak ze haar hand uit en raakte zijn borst aan. Hij verstarde en zoog een hap lucht naar binnen.


      “Waarom heb je dat niet gezegd? Dan had ik die ook kunnen verzorgen.”


      Hij pakte haar pols vast en schoof haar hand opzij. “Ik kan niet veel hebben, Eve. Als mijn overhemd in jouw slaapkamer uit was gegaan, zou jouw nachtjapon zijn gevolgd.”


      Ze keek hem met grote ogen aan. “Toch niet als je gewond bent?”


      “Als ik gewond ben, als ik ziek ben, als ik op mijn sterfbed lig.”


      “Werkt het bij andere mannen ook zo?”


      Hij wierp haar een geïrriteerde blik toe. “Geen idee. Daar praat ik niet over met andere mannen. En nou die ring in.”


      Ze dook onder het touw door. Ze vermoedde dat hij er heel vaak aan dacht, hoe het tussen hen zou zijn. Ze merkte dat haar eigen gedachten ook steeds vaker die kant op gingen. Ze hoopte niet dat ze hem aantrekkelijk ging vinden, maar ze moest toegeven dat hij een prachtige man was. Ze kon haar ogen niet van hem afhouden. Zijn armen waren stevig en gespierd. Ze zou het best fijn vinden om die om zich heen te voelen.


      “… dan gaat hij door z’n knieën.”


      “Pardon?” Het drong tot haar door dat hij had staan praten en dat ze er niets van had gehoord.


      Hij zuchtte. “Wel opletten, Eve. Ik legde uit dat een man het meest kwetsbaar is tussen zijn benen. Als je hem daar een schop geeft, gaat hij als een gevelde boom omver.”


      “Aha.”


      “Met al die rokken en onderrokken kun je waarschijnlijk niet hoog genoeg schoppen-”


      “Tenzij hij een dwerg is, natuurlijk. Dan lukt het me wel.”


      Hij staarde haar even aan en schoot toen in de lach. Ze moest glimlachen om het geluid. “Als hij een dwerg is, kun je waarschijnlijk harder lopen dan hij, dus laten we aannemen dat hij geen dwerg is. Je moet hem dichtbij laten komen.” Hij pakte haar losjes bij haar schouders. “En onschuldig blijven kijken, natuurlijk.”


      Ze zette grote ogen op en knipperde met haar ogen.


      Hij grinnikte. “Ja, zo. Dan trek je met je ogen zijn aandacht en merkt hij niet dat je stiekem je been tussen de zijne in zet. En trek je zo snel en zo hard mogelijk je knie op.”


      Dat deed ze. Grommend liet hij haar los en viel hijgend op handen en voeten. “Het… was… niet… de bedoeling… dat je… het echt… deed.”


      Ze knielde neer. “Hoe kom ik er dan achter of ik het goed doe?”


      “Geef me even de tijd.”


      Ze had hem graag getroost, hem over zijn rug gewreven, zijn voorhoofd gekust. Sinds wanneer wenste ze niet meer dat hem een ramp overkwam? Ze keek nerveus om zich heen. “Terwijl jij op adem komt, kan ik dan ondertussen even rond gaan kijken, een blik in de kaartkamers werpen bijvoorbeeld?”


      “Nee.”


      “Je bent nogal gehecht aan dat woord, nietwaar?”


      Hij haalde diep adem. “Waarom zou je iets op het spel zetten waarvoor je zo’n hoge tol gaat betalen?”


      “Ja, het klinkt inderdaad tamelijk onzinnig.”


      “Inderdaad.” Hij kwam overeind en trok haar ook overeind. “Maak eens een vuist.”


      Ze sloeg haar vingers om haar duim, en meteen maakte hij ze weer los. “Je moet je duim aan de buitenkant houden, over de eerste twee vingers heen. En je vuist moet op gelijke hoogte met je pols blijven, niet eronder of erboven. Dan is de kans dat je je botten breekt het kleinst.” Hij hield zijn handpalm omhoog. “Stomp er eens tegen.”


      “Ik wil je geen pijn doen.”


      “Maak je om mij maar geen zorgen”, zei hij.


      Ze hoorde de pets waarmee haar vuist tegen zijn handpalm aan kwam, en die stond haar niet aan.


      “Mooi zo”, zei hij. “Nog een keer.”


      Ze stompte. Weer dat vreselijke geluid.


      “Harder en sneller”, beval hij haar.


      Ze deed het nog eens, en nog eens, en nog eens. Hij begon achterwaarts door de ring te lopen en zij ging hem achterna.


      “Als je iemand echt pijn wilt doen, stomp hem dan op zijn neus. Als je die kunt breken, is het nog beter. Als hij zijn zij naar je toe draait, stomp je hem in zijn nier. Daar gaat hij net zo snel van om als van een schop in zijn kruis.”


      “Waar zit de nier?”


      Bij haar volgende klap vouwde hij snel zijn grote hand om de hare en hield hem moeiteloos gevangen. Nu begreep ze waarom hij had geglimlacht toen ze dreigde dat ze zijn ogen uit zou krabben. Ze had geen schijn van kans gemaakt.


      Met zijn andere hand beschreef hij een kringetje op haar rug. “Daar. En aan de andere kant. Als je het goed doet, kun je er iemand tijdelijk mee verlammen.”


      “Doe jij het goed?”


      Hij knikte. “Anders heeft het geen enkele zin. En dat geldt voor alles. Als je besluit om te vechten, moet je er helemaal voor gaan. Nooit terugdeinzen, nooit genade tonen. Ik heb heel vaak kleine mannen van grote zien winnen vanwege hun vastberadenheid.”


      “Dus je hebt heel wat gevechten gezien.” Bij haar weten had zij er nog nooit een gezien.


      “Ik heb een heleboel mensen zien vechten om te overleven”, zei hij. “Dat is meestal niet prettig om te zien.” Hij schraapte zijn keel. “Maar goed. Als een man je van achteren aanvalt en zijn armen om je heen slaat…”, hij draaide haar om haar as en pakte haar schouders vast, “… dan moet je je hoofd naar voren buigen en het zo hard als je kunt achterover werpen. Hopelijk breek je dan zijn neus.”


      “Volgens mij sta je te ver van me af, zo kan ik je niet raken.”


      “Ik ga deze demonstratie liever uit de weg, als je het niet erg vindt.”


      “Ik zal het niet hard doen, maar ik wil het wel kunnen uitproberen.”


      Hij streelde met zijn duimen de zijkant van haar hals. Hij sloeg zijn armen niet om haar heen, maar ze voelde zijn warmte. “Ik sta dichtbij genoeg.”


      Zijn stem klonk zacht, verleidelijk. Haar adem stokte en haar buikspieren spanden zich. Ze dacht dat het voor haar zelfbehoud waarschijnlijk beter was als ze haar hoofd naar achteren wierp, maar bij de gedachte dat ze hem pijn zou doen werd ze onpasselijk. “Hoe kom ik erachter of ik zijn neus heb gebroken?” vroeg ze schor.


      “Dan hoor je het bot breken.”


      Hij ademde zachtjes tegen de gevoelige huid vlak onder haar oor, en daarna aan de andere kant. Ze deed haar ogen dicht.


      “En als hij me niet loslaat?”


      Er volgde een stilte, en ze vroeg zich af of hij net als zij niet meer precies wist of ze het nog steeds over een aanvaller had of over de man die nu achter haar stond en zijn lippen heel langzaam en vederlicht over haar nek liet glijden.


      “Dat doet hij wel”, zei hij uiteindelijk, en ze dacht iets van spijt in zijn stem te horen. Hij deed een paar stappen bij haar vandaan. “Volgens mij hebben we de belangrijkste zaken wel doorgenomen.”


      Toen ze zich omdraaide, zag ze hem onder het touw door glippen en in de richting van zijn kleren lopen. “We hebben niet zoveel geoefend. Het was bijna de moeite niet om helemaal hiernaartoe te komen.”


      Hij trok zijn overhemd aan. “De vloer van de ring is zachter. Daar loop je minder kans om je te bezeren als we er nog verder mee door waren gegaan.”


      “Waarom zijn we er niet verder mee doorgegaan? Ik begon er net een beetje handigheid in te krijgen.”


      Hij trok zijn vest en zijn jasje niet aan, die hield hij gewoon in zijn hand. “Ben je echt zo naïef?”


      Ze zag hoe gespannen zijn gezicht stond. Hij kwam naar de ring en hield een touw voor haar omhoog. “Dat was geen goed idee”, zei hij. “We gaan naar huis.”


      “Ik vond het eigenlijk wel een goed idee.” Ze glipte onder het touw door. “Nu kan ik Geoffrey een opdoffer geven de volgende keer dat ik hem zie.”


      “Als je er maar aan denkt om je pols en je vuist op gelijke hoogte te houden. Als jij je bezeert, dan heb ik daar last van.”


      Ze zou willen dat hij erbij gelachen had, zodat duidelijk was dat hij een grapje maakte. “Mag ik even rondkijken, nu we er toch zijn?”


      Hij keek haar even aandachtig aan. “Even kijken kan waarschijnlijk geen kwaad.”


      Ze liep achter hem aan het lokaal uit, twee trappen op en een gang door met aan weerskanten kamers. Ze had waarschijnlijk vermoed dat dat het bordeelgedeelte was als de deuren niet open hadden gestaan. Aan de muren zag ze donkerrood behang met gouden klimopbladen. Smaakvoller dan ze had verwacht. Aan de muur flakkerden gaslampen. Ze keek in het voorbijgaan een vertrek in en bleef staan.


      “Dat is jouw kantoor; daar werk je.” Ze liep naar binnen. Het was spartaans ingericht. Een bureau. Een stoel ervoor en een erachter. Een tafel met karaffen. Een raam zonder gordijnen.


      “Waarom denk je dat?” vroeg hij.


      Ze keek achterom en zag dat hij tegen de deurpost leunde. “De wereldbollen.”


      Ze stonden verspreid over talloze planken aan drie van de vier wanden. “Het moeten er zeker honderd zijn.”


      “Honderdentwee, om precies te zijn.”


      Ze keek hem verbijsterd aan. “Is dat inclusief die in het huis?”


      “Nee.”


      “Waarom verzamel je ze? Waarom fascineren ze je?”


      Hij gaf geen antwoord.


      “Ben je een wereldreis aan het voorbereiden, en stippel je de route uit? Je kunt het rustig zeggen, hoor, ik zal het niet doorvertellen.”


      “Je hebt niemand om het aan door te vertellen.”


      “Ja, daar heb je gelijk in. Als kind verzamelde ik poppen. Niet uit vrije wil, maar omdat mijn vader me die altijd gaf. Het ging me niet zozeer om de poppen zelf, ze stonden symbool voor zijn liefde. Misschien heb ik er daarom zoveel kapotgeslagen. Ik was kwaad, en ik kon hem geen klap geven.” Ze ging met haar rug naar hem toe staan. Ze had niet over haar eigen leven willen praten, maar over dat van hem.


      “Ze gaven me hoop. Hoop dat er ergens een betere plek op aarde te vinden was.”


      “Dus je verzamelde ze als kind?”


      “Nee, Eve, ik verzamel ze nog steeds, verdorie.” Hij deed een stap naar achteren, de gang in. “Wil je nou de gokzaal nog zien of hoe zit het?”


      Hij was nog steeds op zoek naar een betere plek - net als zij. Ze wilde geen maîtresse zijn, ze wilde niet wonen een het huis van een man die alleen maar een beetje met haar wilde spelen. Ze wilde trouwen, kinderen krijgen, een eigen thuis.


      Dat huis van hem werd nooit een thuis.


      En zijn kantoor ook niet. Niets in het vertrek, behalve de wereldbollen, weerspiegelde iets van zijn persoonlijkheid. Ze had gedacht dat ze hier wel het een en ander over hem te weten zou komen, maar zelfs hier gaf hij zich niet bloot.


      “Ja, die wil ik wel zien.”


      Misschien dat ze hem dan eindelijk begon te begrijpen.


      


      Rafe had het onaangename vermoeden dat hij haar niet had meegenomen naar de club om haar zelfverdediging bij te brengen. Dat hij dat als excuus had aangegrepen om haar zijn club te kunnen laten zien. Niet de zonde die daarin hoogtij vierde, maar wat hij ervan had weten te maken, de zekerheid dat hij nooit meer bij een ander in de schuld zou staan en dat hij er nooit meer toe gedwongen zou worden om dingen te doen die hem niet bevielen.


      Ze kon veel van hem leren. Ja, ze zou wel een tijdje diep ongelukkig zijn, maar zodra ze van hem af was, was ze in een positie om precies te doen wat ze wilde. Tussen nu en dat moment moest ze erachter zien te komen wat ze precies wilde. Hij vermoedde dat ze altijd alleen maar een echtgenote had willen zijn. Net zoals hij de eerste tien jaar van zijn leven had gedacht dat hij later een heer zou worden.


      Terwijl hij haar meenam door een donkere gang naar het overschaduwde balkon, haalde hij een herinnering op die hij heel lang had weggeduwd. Hij zat bij zijn vader op schoot in een atlas te kijken, en zijn vader wees alle plaatsen aan die Rafe later zou bezoeken.


      ‘Pembrook heeft een goed inkomen, dus jij krijgt een toelage. Jij hoeft niet in het leger of dominee te worden. Ik weet dat je het vervelend vindt dat Sebastian en Tristan soms zonder jou weggaan, maar op een dag kun jij gaan reizen, en is Sebastian gedwongen om hier te blijven.’


      Uiteindelijk waren ze allemaal gedwongen geweest om weg te gaan.


      Hij schoof de zware gordijnen opzij, snoof Eves rozengeur op toen ze langs hem liep en liep achter haar aan het balkon op. Ze liep helemaal tot aan de rand en klemde haar handen om de reling. Maar zelfs daar onttrok de schaduw haar aan de blikken van de mensen beneden. Niemand zou ooit weten dat ze daar op bezoek was geweest, behalve hij. Het was dom geweest om haar hier mee naartoe te nemen. Nu had hij een herinnering aan haar in zijn club. Als hij haar liet gaan, wilde hij niet dat er iets van haar achterbleef. Geen herinneringen aan haar, behalve in bed.


      En toch genoot hij nu van haar profiel, terwijl zij aandachtig keek naar het feest van de zonde beneden. Hij hoorde kaarten die werden geschud, dobbelstenen die werden geworpen, draaiende schijven. Hij hoorde uitroepen van vreugde en wanhoop.


      “Wat is er veel gaande. Het is heel lévendig, hè?”


      Hij wist precies wat ze bedoelde.


      “Wat trok je er het meest aan aan?”


      Was hij ooit een vrouw tegengekomen die zoveel vragen stelde? Meestal raakte hij geïrriteerd van vragen, hij vond ze opdringerig. Maar bij haar vragen gloorde er een sprankje hoop in zijn ziel: vroeg ze het omdat ze om hem gaf?


      Belachelijk, natuurlijk.


      “Het vele geld dat ik ermee kon verdienen.”


      Ze keek hem even aan en glimlachte. “Maar dat je ook kunt verliezen.”


      “Het huis wint uiteindelijk altijd, Eve. Het zou me niet verbazen als er hier vanavond een miljoen pond van eigenaar verwisselt, en het meeste daarvan komt terecht in de kas van de Rakehell.”


      Haar ogen werden groot. “Dat meen je niet.”


      “Jawel.”


      “Dat is obsceen.”


      “Er zijn obscenere dingen.”


      Ze keek hem onderzoekend aan en hij wilde dat hij zijn mond had gehouden. “Zoals wat?” vroeg ze uiteindelijk.


      Kinderarbeid. In de mijnen. Diep onder de aarde, in het donker, alleen, afgezien van de ratten en de kakkerlakken. Ze nog dieper de schachten in sturen, piepkleine ruimtes in waar ze amper in passen, waar de aarde op ze neerstort tot ze denken dat ze stikken.


      Maar dat kon hij haar niet vertellen. Dat mocht niet aan de oppervlakte komen.


      “Wortham, bijvoorbeeld”, zei hij toonloos. “Ik denk dat we hier uitgekeken zijn.”


      


      Ze had gedacht dat hij haar naar het rijtuig zou brengen, maar ze gingen nog een trap op.


      Ze moest toegeven dat Geoffrey obsceen was, de manier waarop hij haar had behandeld tenminste. Maar ze geloofde er niets van dat Rafe aan Geoffrey had gedacht terwijl ze op antwoord wachtte. Zijn gezicht was onbewogen gebleven, maar in zijn ogen had ze iets gezien - heel even maar. Een diepe emotie, die hem achtervolgde. Iets uit zijn verleden misschien.


      Heel even dacht ze dat hij het met haar zou delen en ze wist niet of ze dat wel wilde. Ze wilde hem dolgraag beter begrijpen, maar ze begon zich er ook van bewust te worden dat daar een prijs voor moest worden betaald. Dat zijn nachtmerries wel eens op haar konden overslaan.


      Boven aan de trap deed hij een mahoniehouten deur open. Ze ging een grote woonkamer in. Er stonden meer meubels dan in zijn kantoor, maar hij gaf duidelijk niet om snuisterijen. Aan weerskanten van het vertrek zag ze een gang, en ze vermoedde dat die naar andere vertrekken leidden. Slaapkamers misschien.


      “Mijn appartement.”


      “Waarom houd je dit aan als je een prima huis hebt?” vroeg ze, terwijl ze naar de grote ramen slenterde. Die keken uit op de straat beneden. Het begon mistig te worden, waardoor alles een dreigend aanzien kreeg.


      “Ik ben liever hier. Het huis… dat heb ik alleen verworven omdat dat binnen mijn mogelijkheden lag.”


      Ze wierp hem een tersluikse blik toe. “Dus hier ga je wonen als het huis van mij is.”


      “Waarschijnlijk wel. Of misschien koop ik een ander huis.” Hij leunde tegen het raamkozijn.


      “Je houdt niet van gordijnen.”


      “Waarom zou je eerst glas in een muur zetten en dan het uitzicht blokkeren?”


      Ze richtte haar aandacht weer op de straat. Ze kon heren zien gaan en komen. “Als ze weggaan, lopen ze een stuk minder energiek dan wanneer ze komen.”


      “Als ze komen, denken ze nog dat Vrouwe Fortuna hun gunstig gezind zal zijn.”


      “Maar ze komen er al snel achter dat dat niet zo is.”


      Hij stak zijn hand uit en streek een paar losse haren achter haar oor. Een warme huivering ging door haar heen, maar ze hield haar blik op de straat gericht. Het kon wel eens gevaarlijk zijn om hem aan te kijken. Tenslotte waren er nog andere kamers - slaapkamers - in de buurt.


      “Ze bestaat helemaal niet, alleen in hun fantasie. Weet je wat het ergste is wat iemand kan overkomen, de eerste keer dat hij naar een goklokaal gaat?”


      “Dat hij alles verliest?”


      “Dat hij wint. Door het winnen ontstaat de verslaving. Heel even voel je je onoverwinnelijk, alsof niets je kan deren. Als je dat één keer hebt meegemaakt, vergeet je het nooit meer. Daarna kun je honderd keer verliezen, maar je blijft op zoek gaan naar die ongrijpbare sensatie, waardoor je heel even al je zorgen vergeet.”


      “Wat was ik, die avond bij Geoffrey? Iets om te bezitten omdat het binnen je mogelijkheden lag, of iets om te winnen, vanwege de tijdelijke sensatie?”


      Hij kwam naast haar staan en liet de lokken die weer waren losgeschoten door zijn vingers glijden. “Op een dag komt er een man die je hart steelt, en die verrukking gaat winnen bij het gokken verre te boven. Hem zal het niet kunnen schelen dat je reputatie bezoedeld is en dat je vader nooit met je moeder is getrouwd.” Hij legde zijn hand onder haar kin en streek met zijn duim over haar onderlip.


      Ze realiseerde zich dat hij haar vraag handig had ontweken. “Denk je dat je zult trouwen?”


      Ze fluisterde de woorden. Ze begreep niet waarom het belangrijk voor haar was of hij een vrouw nam of niet, maar dat bleek het opeens wel te zijn. Zou hij zijn vrouw hier mee naartoe nemen, haar leren hoe ze zich moest verdedigen, haar zijn appartement laten zien? Haar toestaan om gordijnen op te hangen?


      Hij keek haar aan en ze zag de berusting in zijn ogen al voordat hij iets had gezegd.


      “Nee.”


      Eén woord, dat niet voor tweeërlei uitleg vatbaar was.


      “En als zij nou jouw hart steelt?”


      “Dat moet ze dan eerst zien te vinden.”


      Zijn mond kwam doelbewust neer op de hare, zijn tong wachtte ongeduldig op de kans om met de hare te dansen. Zijn kus was zo intens dat ze even wankelde. Haar armen gingen al omhoog om hem vast te pakken, om zich staande te houden.


      Hij had haar polsen al vast voordat ze zijn schouders had kunnen vastpakken en kuste haar ondertussen hartstochtelijk. Waarom zou een man die zo sensueel was als hij er zo’n afkeer van hebben als ze haar armen om hem heen sloeg? Hoe kon hij zich zo bewust blijven van elke beweging die ze maakte, terwijl zij werd meegesleurd door een maalstroom van gevoelens?


      Ergens in haar achterhoofd wist ze dat ze voor een raam stonden, en natuurlijk gezien konden worden door de gaande en komende mannen, maar dat kon haar niet schelen. Helemaal niks.


      Plotseling drong het met een klap tot haar door. Ze wilde die kus. Zijn kus. Ze wilde zijn mond op de hare voelen. Ze wilde hem horen kreunen. Of was zij degene die kreunde?


      Wanneer was ze daarnaar gaan verlangen? En naar zijn aanwezigheid?


      Hij was wel de laatste man voor wie ze gevoelens hoorde te krijgen. Hij had geen hart. Hij was niet aardig. Hij ging nooit trouwen. En toch waren die gevoelens er. Ze waren nog pril, maar ze konden groeien, en hoe liep dat dan af? Was ze dan zowel geestelijk als lichamelijk gebroken?


      Maar ze dacht niet dat hij haar zou breken. Hij ging veel te voorzichtig te werk. Hij joeg haar niet op, hij dwong haar tot niets waar ze nog niet aan toe was.


      Hij rukte zijn mond los van de hare en keek hijgend op haar neer. Heel langzaam liet hij haar los. Zijn blik gleed naar de gang en hij leek in te schatten in hoeveel stappen hij bij zijn slaapkamer kon zijn.


      “Niet hier”, zei ze zacht. Ze wist niet waarom het belangrijk was, maar dat was het. Ze wilde niet dat hij haar nam in dit zondige, liederlijke oord.


      Zijn blik ging weer naar haar gezicht, en bleef daarop rusten. “Nee, niet hier.”


      Toen liepen ze weg. Hij nam haar mee de trap af en de gangen door totdat ze bij de achterdeur kwamen, de deur waardoor ze een eeuwigheid geleden binnen waren gekomen.


      “Was het wat je je ervan had voorgesteld?” vroeg hij, terwijl hij de deur opendeed.


      “Eerlijk gezegd vond ik het nogal saai. Ik weet niet waarom ik dacht dat het zo opwindend zou zijn.”


      Ze liep de trap af naar het rijtuig, dat in de steeg klaarstond. Een lakei deed het portier open. Rafe hielp haar met instappen, maar kwam niet achter haar aan.


      “De koetsier brengt je veilig thuis”, zei hij.


      “Ga je niet mee?” Ze vroeg zich af waarom ze teleurgesteld was.


      “Ik heb nog het een en ander te doen.”


      “Wanneer kom je naar huis?”


      “Dat weet ik nog niet.”


      Nadat hij het portier dicht had gedaan, liep hij de trap op en bleef naar het rijtuig staan kijken, naar haar. Ze kon hem door het raam duidelijk zien.


      Het rijtuig schommelde en reed weg. Het sloeg een hoek om en ze verloor Rafe uit het oog. Ze had nog nooit iemand gezien die er zo eenzaam uitzag.


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 12


      


      


      De klok op de schoorsteenmantel wees al bijna elf uur aan toen ze wakker werd. Ze sliep nooit zo lang. Maar waarschijnlijk kwam dat doordat ze midden in de nacht met een heer op pad was gegaan.


      Ze stond op, belde om haar kamenier en trok de gordijnen open. Over niet al te lange tijd zou hij ’s nachts naar haar toe komen en zouden ze meer doen dan praten. Met die voorwaarde was ze akkoord gegaan. Daar zou ze zich ook aan houden.


      De deur ging open en haar kamenier kwam binnen.


      “Ik wil vandaag schone lakens op het bed.”


      Lila keek verbaasd. “Ja, juffrouw. Die geven we u iedere dag.”


      Ze had er nooit op gelet.


      Lila liep naar de kast en haalde er de zwarte jurk uit waarin Evelyn was gearriveerd. Dat leek inmiddels eeuwen geleden. Ineens verafschuwde Evelyn die jurk.


      “Nee, de nieuwe. Ik moet iets doen, en daar heb ik jou bij nodig en drie sterke lakeien.”


      “Ja, juffrouw.”


      “En ik wil met de kokkin het menu van vanavond bespreken.”


      Het meisje knipperde met haar ogen, en het drong tot Evelyn door dat ze niet haar hele dagindeling met het meisje hoefde door te nemen.


      Het was al middag toen ze in het rijtuig stapte en op weg ging naar haar bestemming. Wat was er veel veranderd voor haar in de afgelopen week. In haar vaders huis had ze nooit een rijtuig voor laten rijden. Daar ging ze alleen uit als hij meeging. Daar had ze nooit de bedienden opdrachten gegeven, zoals een vrouw des huizes zou doen.


      Ze was gisteravond iets belangrijks over Rafe te weten gekomen. Hij had gezegd dat hij nergens om gaf, maar dat was niet zo. Ze had altijd al vermoed dat hij haar fysiek geen kwaad zou doen, en nu wist ze het zeker.


      Maar wat hij met haar hart zou doen, dat was een ander verhaal. Ze was bang dat ze niet de kracht had om het buiten schot te houden, en het was kwetsbaar.


      Het rijtuig reed een oprijlaan in en kwam tot stilstand voor een huis dat haar nu minder elegant en indrukwekkend voorkwam dan vroeger. Het portier van het rijtuig ging open, en een lakei hielp haar eruit. Toen de bedienden om haar heen stonden, zei ze: “Zodra de deur opengaat, moeten jullie misschien geweld gebruiken om binnen te komen, want de bedienden hebben opdracht gekregen om me niet binnen te laten. Maar ik wil toch naar binnen.”


      Ze liep naar de voordeur en klopte aan. Tot haar verbazing ging hij open. Blijkbaar hadden ze niet verwacht dat ze ooit nog terug zou komen. Ze drong naar binnen, met haar gevolg in haar kielzog. Manson schoot uit een gang tevoorschijn. Zijn mond zakte open. “Het spijt me, juffrouw, maar-”


      Een van haar lakeien versperde hem de weg. Zij was al halverwege de trap. “Ik blijf niet lang, Manson, ik kom alleen een paar spullen ophalen. Je mag de graaf waarschuwen dat ik er ben.”


      Boven ging ze regelrecht naar haar slaapkamer. Ze aarzelde even, maar toen deed ze de deur open en stapte resoluut naar binnen. Daar bleef ze stokstijf staan. Haar toilettafel, haar nachtkastje, de ladekast, allemaal waren ze kaal en leeg. Al haar eigendommen waren weg. De paar poppen die ze nog overhad: weg. De paarse jurk waarin ze van bals had gedroomd: weg.


      Ze hoorde nijdig stampende voetstappen op de gang en draaide zich met een kalmte die haar zelf verbaasde in de richting van de deur. Geoffrey kwam binnen, met een rood aangelopen gezicht.


      “Hoor eens even-”


      Hij had nog geen twee stappen in haar richting gezet of hij werd door twee lakeien vastgepakt. Hij wierp haar een woedende blik toe. “Je hebt het recht niet om hier te zijn.”


      “Je hebt al mijn spullen ingepakt. Waar zijn ze?”


      “Verkocht.”


      De mededeling kwam aan als een klap in haar gezicht, maar ze weigerde om een reactie te tonen. Ze kon net zo stoïcijns zijn als Rafe. “Aha.”


      “Alles hier in huis is nu van mij. Daar kan ik mee doen wat ik wil.”


      Hoorde ze iets van schuldgevoel, van berouw? Ze had er genoeg van om excuses voor hem te verzinnen. Zijn gedrag deed haar op zoveel verschillende manieren verdriet. “Ik heb je altijd zo bewonderd. Mijn grote broer, de toekomstige graaf. Maar op dit moment mag ik je niet. Vader heeft je gevraagd om voor me te zorgen, en dat heb je niet goed gedaan. Je hebt me voorgespiegeld dat je een echtgenoot voor me zocht.”


      “Dat heb ik nooit gezegd. Alleen maar dat ik je aan een aantal heren ging voorstellen.”


      “Maar je wist wat ik dacht.”


      “Je bent altijd al een domme gans geweest”, zei hij spottend.


      “Ik vind je eigenlijk nogal zielig.”


      “Heb het lef niet om medelijden met me te hebben.”


      “O, ik heb geen medelijden met je. Je hebt tegen vader gezegd dat ik alles zou krijgen wat ik verdiende. In de nabije toekomst, Geoffrey, word ik een erg vermogende vrouw. Jij daarentegen zult altijd onbeduidend blijven.”


      “Ik ben een lord en jij bent een bastaard.”


      Waardoor was hij zo kwaadaardig geworden? Waar kwam al die haat vandaan? Ze verdeed haar tijd. Hij zou toch nooit naar haar luisteren, of begrijpen hoe kleinzielig hij was.


      “We gaan nu, en als jij stennis schopt, krijg je klappen van mijn lakeien. Dus schop alsjeblieft geen stennis.”


      Met haar neus in de lucht liep ze de kamer uit die ooit haar slaapkamer was. Vroeger was ze er gelukkig geweest, maar ze vermoedde dat ze in de toekomst haar geluk in een andere slaapkamer moest zoeken.


      


      Laat in de middag stond Rafe voor het raam van zijn kantoor naar de mensen op straat te kijken.


      Hij wist niet waarom hij niet samen met Eve naar huis was gegaan. Hij had verschrikkelijk naar haar verlangd in zijn appartement, maar hij wilde niet dat haar eerste keer in zijn club zou zijn, of in een rijtuig. Hij wilde haar fatsoenlijk in een bed, of zo fatsoenlijk als maar kon met een man die niet vastgehouden wilde worden.


      Hij vroeg zich af wat Sebastian zou denken als hij wist hoe het er in een armenhuis echt aan toe ging. Vroeger had hij dat niet geweten, daar was Rafe van overtuigd, maar misschien was hij er inmiddels achter gekomen. Er waren artikelen verschenen over de slechte behuizing, de lompheid en wreedheid van de eigenaars. Meneer en mevrouw Finch waren meedogenloos geweest. Hun armenhuis was overvol. Jongens liepen op matjes op de grond in een kamer die ’s nachts op slot ging. Geen kaarsen, geen enkel licht behalve de maan en de sterren.


      Sebastian had hem gezegd dat hij niemand mocht vertellen wie hij was, maar hij was een lord, en die sliepen niet op de grond. Dus had hij de tweede nacht om een bed gevraagd.


      Mevrouw Finch had hem meegesleept naar een piepklein kamertje. Daar stond een bed in. Een bed zonder matras, zonder dekens. Daar hadden ze hem op vastgebonden.


      Hij herinnerde zich hoe hulpeloos hij zich had gevoeld, en hoe bang hij was geweest dat ze hem daar zouden laten doodgaan. De volgende avond had hij niet om een bed gevraagd.


      Hij had tussen twee andere jongens in geklemd geslapen.


      Hij hoorde de deur opengaan en keek om.


      Mick kwam binnen, met een opgezwollen kaak met een grote bloeduitstorting erop. Daar voelde Rafe zich wel schuldig over, maar als hij aan zijn eigen pijnlijke wang dacht, verdween dat schuldgevoel snel naar de achtergrond.


      “Er is een brief voor je gekomen.” Mick stak hem een envelop toe.


      Daarop stond zijn naam, in een onbekend handschrift.


      “Je koetsier heeft hem bezorgd”, zei Mick, die blijkbaar merkte dat Rafe onzeker reageerde, ook al vertrok hij geen spier.


      Aha, in dat geval kwam de brief misschien wel van Eve. “Je kunt gaan.”


      Pas toen hij alleen was, volgde hij met zijn vinger de ingewikkelde krullen op het papier. Hij schreef zelf lang niet zo mooi, en het liefst met zijn linkerhand. ‘Het kenmerk van de duivel’, had mevrouw Finch gezegd, en ze had zijn linkerhand op zijn rug laten binden als ze ’s avonds les kregen. Hij had nooit goed leren schrijven met zijn rechterhand.


      Hij scheurde de envelop open en haalde er een opgevouwen vel papier uit.


      


      Juffrouw Evelyn Chambers verzoekt u haar de eer te bewijzen om vanavond bij haar te komen dineren. Acht uur


      


      Hij moest glimlachen om het formele verzoek. Dacht ze dat hij anders weer zo lang wegbleef? Snakte ze ook naar zijn gezelschap? Wat een krankzinnige gedachte. Niemand snákte naar zijn gezelschap. Hij deed nooit moeite om aangenaam te zijn en bekommerde zich alleen maar om zijn eigen behoeften.


      Hij keek nog eens naar het handschrift, en stelde zich voor hoe ze iedere letter zorgvuldig had gevormd. Ze had de indruk willen wekken dat ze hem voor meer dan alleen een etentje uitnodigde. Maar ze zou ongetwijfeld de hele avond vragen op hem afvuren, om eventuele begeerte in de kiem te smoren en het onvermijdelijke uit te stellen.


      Maar als hij eerlijk was, verlangde hij bijna net zo vurig naar de klank van haar stem als naar de warmte van haar lichaam. Soms voelde hij de behoefte om haar dingen te vertellen waarover hij nog nooit had gesproken. Over hoe hij, toen Sebastian en Tristan nog maar amper uit het zicht waren, bij de kraag was gevat en kaalgeschoren om geen luizen te krijgen. Daarna had mevrouw Finch, met de hulp van haar man, hem zijn kleren uitgetrokken en gezegd dat hij in een tobbe moest stappen. Hij had geprobeerd zijn edele delen voor haar te verbergen en had op hoge toon geëist dat ze hem zijn kleren teruggaf.


      Toen werd de rotting tevoorschijn gehaald.


      Pets! Tegen zijn schenen.


      Pets! Schouders. Pets! Rug. Pets! Achterste.


      Hij was nog nooit geslagen. Hij kon er alleen aan ontkomen door in de tobbe te stappen, dus dat had hij gedaan. Het water was ijskoud en hij begon vrijwel meteen te rillen. Toen had ze hem zo mishandeld met een harde borstel dat hij bang was dat hij geen huid meer zou overhouden.


      Toen het voorbij was, had ze hem zijn broek teruggegeven, en een overhemd en een jasje van ruwe stof, dat versteld was en niet echt paste. Pas toen hij later op straat leefde, was tot hem doorgedrongen dat ze zijn overhemd, vest en jas had gehouden, omdat er waardevolle knopen aan zaten. Die had ze ongetwijfeld verkocht. De kleren ook.


      Ook in het armenhuis had hij het zwaar gehad. De rest van de nacht werd hij samen met andere jongens in een kamer opgesloten om te slapen. Meestal had hij opgerold liggen uitrekenen hoelang het zou duren voordat hij zijn broers weer zag.


      De volgende ochtend, na de melkpap - alle maaltijden bestonden uit melkpap - was hij met nog een paar andere jongens meegenomen naar een schuur, waar ze oude stukken touw uit elkaar moesten rafelen. Ze werkten daar tot hun handen bloedden, maar geen van de jongens klaagde.


      Want de rotting stond altijd klaar.


      Nog een keer volgde hij Eves sierlijke handschrift met zijn vinger. Het leek hem bijna obsceen dat zulke ruwe handen haar aan zou raken. Niet omdat ze ooit gewond waren geweest, maar omdat ze zich uiteindelijk tot wapens hadden ontwikkeld. Wapens waarmee hij de opdrachten van een ander had uitgevoerd.


      


      Rafe stond in de bibliotheek met een glas whisky in de hand. Bij thuiskomst had Laurence hem medegedeeld dat juffrouw Chambers instructies had gegeven dat hij in de bibliotheek moest wachten.


      Hij, die op háár moest wachten! Zo gedroegen maîtresses zich niet. Maar het was zijn eigen schuld. Dan had hij haar de lijst met regels maar moeten geven.


      De deur ging open. Ze zweefde naar binnen en hij slikte bijna zijn tong in. Wonder boven wonder, het zwart was verdwenen. Ze droeg de paarse jurk die hij voor haar had laten maken. Haar opgestoken haar weerkaatste het licht, en de ketting die haar vader haar had gegeven glinsterde om haar hals. Ze straalde zelfvertrouwen uit.


      Toch zag hij toen ze dichterbij kwam haar twijfels, haar onzekerheid. Hij zou willen dat hij poëtischer was, maar de poëzie was met wortel en tak uit zijn ziel gerukt. En poëzie was trouwens iets voor minnaars, en hij wilde eerlijk tegen haar zijn. Hij had geen hart dat hij haar kon schenken en hij wilde haar geen valse hoop geven.


      Hij draaide zich om naar de tafel waarop de dranken stonden en schonk haar een glas wijn in. “Heb je enig idee hoe mooi je bent?”


      “Een maîtresse hoort zich toonbaar te maken, toch?”


      Hij gaf haar het glas. “Een maîtresse hoort niet naar het huis van haar broe- van Wortham te gaan zonder dat ik erbij ben.”


      Ze liet haar hoofd scheef zakken. “Ik heb Lila meegenomen, en drie sterke lakeien.” Ze nam een slok. “Die nacht dat alles begon zei de butler - Manson - dat het hem speet dat hij me niet binnen mocht laten. Maar vandaag keek hij naar me alsof ik iets was om zijn schoenen aan af te vegen, en besefte ik dat hij alleen maar uit beleefdheid had gezegd dat het hem speet. Ik heb tegen Hazel, mijn kamenierster, gezegd dat ze mee hierheen mocht komen als ze wilde. Ik heb haar gemist. Maar ze sloeg de uitnodiging af, alsof ik niet goed genoeg voor haar was. Ik heb nooit doorgehad hoezeer mijn vader me tegen de buitenwereld heeft beschermd. Nu is me duidelijk geworden dat de mensen minder op me gesteld waren dan ik dacht.”


      Hij had ook zijn hele leven geweten wat hij was, maar dat had hem nergens tegen beschermd. Het had de situatie soms juist verslechterd. “Ze doen er niet toe”, gromde hij. “Ze zijn onbelangrijk.”


      “Hou je het op die manier vol? Door net te doen alsof niemand ertoe doet?”


      “Ik doe niet net alsof, Evie. Ze doen er echt niet toe. Waarom ben je erheen gegaan?”


      “Ik wilde een paar spullen ophalen, kleinigheden, een parelmoeren kam, een borstel die nog van mijn moeder is geweest, een paar handschoenen… Hij heeft alles verkocht. Toen ik die kamer in ging, leek het wel alsof ik daar nooit had gewoond. Hij heeft ieder spoor van mijn aanwezigheid uitgewist.”


      Het maakte hem razend dat ze zich vanwege dat spontane bezoek minder waard voelde. Daar zou Wortham voor boeten, en niet zo’n klein beetje ook. Maar nu had hij iets nodig om zijn woede op af te reageren. “Als je iets wilt hebben, koop het dan in vredesnaam. Hier.” Hij haalde een opgevouwen vel papier onder het vloeiblad vandaan. “Heeft Laurence je niet hierover verteld? Het is een brief die ik voor je heb geschreven. Als je die aan een winkelier laat zien, aan welke winkelier dan ook, dan wordt de rekening voor alles wat je koopt naar mij gestuurd.”


      Haar kin kwam met een ruk omhoog. “Ik ga jouw geld niet uitgeven.”


      Trotse, koppige vrouw. Ze maakte hem razend en intrigeerde hem tegelijk. Er waren niet veel mensen die hem durfden te trotseren, en dit kleine vrouwtje deed het voortdurend. “Heb je niet gegeten sinds je hierheen bent gekomen?”


      “Pardon?”


      “Heb je niet aan maaltijden deelgenomen sinds je hier bent komen wonen?”


      “Je weet best dat ik dat wel heb gedaan.”


      “Gebruik je de gaslampen? Laat je een olielamp branden bij je bed? Ben je in een warm bad geweest? Is er een vuur aangestoken in je haard op een kille avond?”


      “Ik begrijp niet-”


      “Je gééft mijn geld al uit, Eve. Het is haarkloverij om dan niet iets in een winkel te willen kopen.”


      Ze keek geschrokken. “Daar had ik niet aan gedacht, aan alle manieren waarop ik al bij je in het krijt sta.”


      Ze liep naar het raam en hij kon zichzelf wel een schop geven. Ze wilde natuurlijk enige controle over haar leven houden, en die illusie had hij haar nu met een paar botte zinnen afgenomen. Hij wist niet hoe hij het goed moest maken, hoe hij de glimlach op haar gezicht terug kon krijgen. “Evie, het…” Spijt me. Sinds wanneer bood hij excuses aan?


      Ze nam een slok wijn en hield haar glas met twee handen vast. “Ik begrijp natuurlijk best dat spullen gekocht worden en zo, maar ik had er nog nooit bij stilgestaan dat álles moet worden aangeschaft. Het was er gewoon altijd. Vader zorgde daarvoor, en hij had het nooit over betalen of zo. En ik heb hem nooit gevraagd hoe dat allemaal werkte.” Ze zuchtte van frustratie. “Ik zeg het niet goed. Ik heb me gewoon nooit met de details beziggehouden, zoals wat het kost om een blok hout te verbranden in de haard. Mijn hemel, waarschijnlijk ben ik je al een fortuin verschuldigd.”


      Hij wierp het vel papier op het bureau en liep op haar af. “Nee, geen fortuin, en zoals ik je al eerder heb gezegd, ik houd dat niet bij. Dus als je iets nodig hebt, koop het dan gewoon, of stuur Laurence of een van de bedienden eropuit.”


      “Hebben we het over een toelage?”


      “Als je het prettig vindt om er een naam aan te geven.”


      “Tot welk bedrag?”


      Hij grinnikte. “Nou klink je als een echte maîtresse.”


      “Hoe weet je dat? Je hebt er toch nog nooit een gehad?”


      “Als mannen zitten te gokken, dan doen ze twee dingen. Ze mopperen of ze pochen. En in beide gevallen gaat het vaak over hun vrouw of hun maîtresse.”


      Ze stak haar hand uit en raakte een plooi in zijn halsdoek aan, alsof ze er iets aan wilde verschikken. Hij voelde zijn buik verkrampen van gespannen verwachting.


      “Je hebt nog geen antwoord gegeven”, zei ze.


      “Zoveel als je wilt.”


      Ze keek hem aan, en tot zijn genoegen zag hij een sprankje vuur in haar ogen. “Dan eindig je in het armenhuis.”


      “Dat betwijfel ik. Ga maar lekker de hele dag winkelen, als je dat wilt.”


      “Je bent veel te gul.”


      “Je moet een neiging om met geld te smijten niet verwarren met gulheid. Iemand die gul is geeft zijn laatste penny weg. Je hebt nu mijn club gezien. Zolang er mannen zijn die denken dat ze een fortuin kunnen winnen in plaats van het te verdienen, zal ik nooit aan de bedelstaf raken.”


      Ze lachte enigszins verlegen. “De avond verloopt heel anders dan ik had gepland. Al dat gepraat over geld. Ik had gehoopt dat het vanavond over ons zou gaan.”


      Ons. Het was jaren geleden dat hij dat woord had gebruikt. Hij nam haar het lege glas uit de hand en zette het neer. “Zullen we gaan dineren? Daar verheug ik me al op vanaf het moment dat ik je uitnodiging kreeg.”


      


      Ze aten in de zitkamer die uitkeek op de tuin. Ze had eerder die dag haar vaders portret laten weghalen, en ze zou het morgen weer terug laten hangen. Vanavond had ze behoefte aan de intimiteit van een kleine ruimte. De eetkamer was te groot, te formeel.


      Er flakkerden kaarsen. Bedienden brachten eten, de ene gang na de andere. Ze at amper iets, zo bewust was ze zich van zijn blik. Ook als hij at, of een slok wijn nam, bleef hij naar haar kijken.


      Ze had nog een vage hoop gehad dat de situatie zich niet verder zou ontwikkelen, dat ze misschien een gezelschapsdame voor hem kon zijn in plaats van een maîtresse. Aan tafel met hem over van alles praten, hem voorlezen zoals die eerste ochtend. Maar het besef dat ze nu al een torenhoge schuld bij hem had, verbijsterde haar.


      “Zo verliezen mannen een fortuin, zeker, stukje bij beetje, zonder er veel aandacht aan te besteden, totdat het opeens allemaal weg blijkt te zijn?”


      Hij keek haar aan over de rand van zijn wijnglas. “Meestal wel, ja.”


      Ze voelde de spanning tussen hen stijgen. Toen ze de uitnodiging schreef, had ze beseft waartoe die uiteindelijk kon leiden. Het was haar bedoeling geweest om zijn eenzaamheid te verzachten, om hem meer te geven dan hij van haar vroeg, om meer te zijn dan was afgesproken.


      “Je hebt veel aandacht en moeite besteed aan deze avond”, zei hij zacht.


      Ze knikte en raakte haar halsketting aan. “Het leek me dat een maîtresse ervoor dient te zorgen dat een avond vol smaken en geuren is. Ik weet dat je me niet het hof maakt, maar ik vond dat ik een sfeer moest creëren waarin het leek alsof dat wel zo was. Ik ben namelijk gisteravond tot de conclusie gekomen dat je niet zo’n vreselijke vent bent-”


      “Wat een enorm compliment.”


      Zijn grijns had iets duisters. Zou hij haar ooit een glimlach van pure vreugde schenken? Ze negeerde zijn onderbreking en ging verder: “Vanmiddag realiseerde ik me dat ik door mijn vaders overlijden alles ben kwijtgeraakt. Ik ging zo op in mijn verdriet dat ik niet besefte hoe ingrijpend mijn leven was veranderd. Ik ben hier totdat je genoeg van me hebt, dus zal ik proberen de situatie voor ons allebei zo aangenaam mogelijk te maken. Ik stel voor om je na het eten voor te lezen. Of piano te spelen, als je dat liever hebt.”


      “Je kunt toch wel een andere manier bedenken om me bezig te houden?”


      Ze wist wat hij haar wilde horen zeggen, maar zo gemakkelijk deed ze geen afstand van haar maagdelijkheid. Daar mocht hij best een beetje moeite voor doen. “Wil je liever een potje schaken? Daar ben ik vrij goed in.”


      Hij grinnikte. “Begin dan maar met lezen.”


      Ze vermoedde dat ze zouden eindigen in bed. “Het gaat vanavond gebeuren, hè?” Ze was blij dat haar stem niet trilde.


      “Ik heb meer dan genoeg geduld opgebracht.”


      “Ja, het geduld van een heilige.”


      “Een heilige ben ik niet.”


      Een zondaar, en straks was zij dat ook. “Ik doe mijn best om niet zenuwachtig te worden.”


      “Drink nog een beetje wijn.”


      Dat deed ze, en ze merkte dat ze zich licht in het hoofd begon te voelen. “Ik kan niks bedenken om over te praten.”


      “Praat dan niet. Je hoeft me niet bezig te houden, niet vanavond.”


      Ze fronste haar wenkbrauwen. “Op andere avonden wel?”


      Een mondhoek krulde omhoog. “Waarschijnlijk ook niet. Ik denk dat ik, als ik je eenmaal heb gehad, voorlopig geen genoeg van je zal krijgen.”


      Was het met haar vader en moeder ook zo gegaan? Ze wilde niet aan ze denken vanavond, maar ze hoorde zichzelf zeggen: “Mijn vader hield meer van mijn moeder dan van zijn vrouw.”


      Hij hield zijn wijnglas stil halverwege zijn mond. “Ik ben je vader niet. Ik hou niet van mensen, Evie, dat meen ik. Je moet niet gaan denken dat er meer tussen ons bestaat dan er is.”


      “Heb je echt nooit gehouden van een vrouw met wie je… samen bent geweest?”


      Hij schudde zijn hoofd. “Ik ben niet tot liefde in staat.”


      Ze voelde een diepe droefheid opkomen. Wat moet jij eenzaam zijn. Maar ze zei het niet hardop. “Je hebt gelijk. We kunnen beter niet praten.”


      Hij keek even heel aandachtig naar haar, alsof hij haar gezicht in zijn geheugen wilde prenten. Zou ze veranderen vannacht? Zou er iets aan haar hetzelfde blijven?


      “Als ik het soort man was dat poëzie oplepelde, zou ik die nu voor je oplepelen”, zei hij.


      Ze wist niet of ze moest huilen om zijn eerlijkheid of lachen om zijn woordkeus. “Oplepelen? Je houdt zeker niet erg van gedichten?”


      “Ik begrijp ze nooit echt. De woorden betekenen niet altijd wat ze horen te betekenen. En ze staan niet altijd in de juiste volgorde.”


      “Jij houdt meer van recht toe, recht aan.”


      Hij knikte. “Inderdaad.”


      “Ik hou van gedichten. Zelfs als ik niet helemaal begrijp wat de dichter ermee wil zeggen, hou ik van de manier waarop de woorden vloeien, vooral als ik ze hardop lees.”


      “Misschien ga ik ze ook meer waarderen als je ze me voorleest.”


      Ze glimlachte. “Daar komen we dan al gauw achter, want je wilde beginnen met lezen.”


      Ze kon zich niet herinneren dat ze al eerder een zachtaardige glimlach op zijn gezicht had gezien. Hij raakte even haar wang aan. “Niet zenuwachtig zijn.”


      “Dat is moeilijk.” Ze kon de romantische kant van haar karakter niet het zwijgen opleggen. Ze wilde meer dan dit. Straks zou hij het bed met haar delen en was niets meer hetzelfde.


      Hij schoof zijn stoel naar achteren en hielp haar overeind. “Dat voorlezen gebeurt in de bibliotheek.”


      Uitstel van executie. Ze wist niet of ze dankbaar moest zijn of geërgerd. Ze koos maar voor dankbaar.


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 13


      


      


      In de bibliotheek stond Rafe bij de haard met een glas whisky in de hand. Zij zat vlakbij op een stoel, keurig met een kaarsrechte rug.


      Uiteindelijk las ze hem geen poëzie voor, maar een verhaal over winderige heidevelden en stormachtige liefde. Hij luisterde niet zozeer naar de woorden als naar de hese klank van haar stem. Die intrigeerde hem al vanaf het begin.


      Gevaarlijk. Heel gevaarlijk.


      Het liefst had hij haar opgetild en naar boven gedragen, ook al wist hij wat voor hel het zou zijn om haar zo dicht tegen zich aan te houden. Als hij naar haar keek, vergat hij bijna zijn beperkingen, en wat hij haar allemaal níét kon geven. Voor het eerst van zijn leven vond hij dat jammer.


      Hij was ijdel genoeg om te weten dat hij tamelijk knap was om te zien, maar ze zou zich afkeren van zijn innerlijk. Zijn donkere kant, de geheimen, de dingen die hij had gedaan. Zodra ze daarvan wist, zou ze zijn uiterlijk ook niet meer aantrekkelijk vinden. Dan zou ze hem geen uitnodiging meer sturen en zou ze geen diner meer laten klaarmaken.


      Dan ging ze bij hem weg, en was hij weer helemaal alleen met zijn gedachten.


      Haar stem werd zachter, heser, verleidelijker. Hij verlangde zo vreselijk naar haar. Hij dronk zijn glas leeg en zette het op de schoorsteenmantel.


      Voordat hij echt gek werd, liep hij op haar af, pakte haar het boek af en legde het op tafel, naast het onaangeroerde glas whisky dat hij eerder voor haar had ingeschonken. Hij trok haar overeind.


      “Je bent de mooiste vrouw die ik ooit heb gezien. Ik dacht dat dat door je huid kwam, of je haar, of je ogen. Maar het is meer.” Lieve hemel, hoeveel had hij gedronken? Hij leek niet te kunnen ophouden met praten. Hij legde zijn handen om haar gezicht. “Ik zal je kwetsen, Eve. Zo zit ik nu eenmaal in elkaar. Ik kwets mensen. Dat doe ik al zo lang dat ik niet meer weet hoe het anders moet. Ik verlang zo naar je dat ik erdoor word verteerd. Ik wil je niet kwetsen.”


      “Doe het dan niet.”


      Zoals zij het zei, klonk het zo simpel. “Ik moet je eigenlijk laten gaan.”


      “Dat wil ik niet.”


      Hij hield zichzelf voor dat ze dat zei vanwege alles wat ze zou krijgen als ze zijn maîtresse werd: geld, macht, invloed, als ze het handig speelde.


      “Maak me tot je maîtresse”, zei ze schor, en haar rokerige stem drong door tot in de uithoeken van zijn zwartgeblakerde ziel.


      


      Er welde een dierlijke kreun op uit zijn keel toen zijn mond op de hare neerkwam. Haar armen lagen al bijna om zijn nek toen ze zich zijn regel herinnerde en ze weer liet zakken. O, wat wilde ze hem graag aanraken, zich aan hem vastklampen, want ze dreigde ter plekke weg te smelten.


      Geen tederheid, geen vriendelijkheid, die mocht ze niet van hem verwachten, maar de duistere, hongerige manier waarop hij haar verslond, zette haar in lichterlaaie en maakte een stortvloed van genot in haar los.


      Ze kon zich niet herinneren wanneer ze had beseft dat ze naar hem verlangde, dat haar reputatie haar bitter weinig kon schelen. Ze wist alleen dat ze hem begeerde. Ze waren twee eenzame zielen die door hun omgeving aan de kant waren gezet. Dan mochten ze toch wel een beetje troost zoeken bij elkaar?


      Hij trok zich terug; het ijs was uit zijn ogen verdwenen. “Ik wil je hebben, Eve”, gromde hij.


      Ze knikte en likte aan haar lippen. Daar proefde ze whisky, en hem.


      “Maar denk aan mijn regel.”


      “Ik zal je niet vasthouden.”


      Hij tilde haar op en liep met haar de bibliotheek uit. Dolgraag zou ze haar armen om zijn nek hebben geslagen. “Wat mag ik wel?”


      “Niks.” Hij beende de gang door. “Alles aanvaarden wat je krijgt, maar niet proberen iets terug te geven.”


      “Mag ik me naar je toe buigen en je hals zoenen?”


      Hij wierp haar een snelle blik toe en zette zijn voet toen op de eerste traptree. “Nee.”


      Ze wilde hem vragen waarom niet, wat er met hem was gebeurd waardoor hij een aanraking niet kon verdragen, maar daar was dit niet het juiste moment voor. Dat kwam later allemaal wel. Na vanavond kon die afstand tussen hen niet in stand blijven. Na vanavond werd alles anders.


      Hij duwde de deur open met zijn schouder en schopte hem achter zich dicht. Voorzichtig legde hij haar neer op het bed, alsof ze kon breken. Toen begon hij zijn kleren uit te rukken. Ze hoorde linnen scheuren en knopen vlogen alle kanten op. Ze dacht dat ze bang hoorde te zijn, maar het fascineerde haar dat ze een man zo’n koortsachtige reactie kon ontlokken. Dat hij bijna gek werd van verlangen naar haar.


      Een bedwelmende gedachte. Ze kwam op een elleboog overeind en keek naar hem. Hij trok zijn overhemd uit en gooide het op de grond. Balancerend op één been trok hij zijn schoen en sok uit. Daarna de andere kant.


      Hij maakte twee knopen van zijn broek los, stopte even en keek naar haar. Ze had een droge mond gekregen en haar hart ging als een razende tekeer. Hij ademde zwaar en ze zag een waas van zweet op zijn voorhoofd.


      “Je mag je ogen dichtdoen, als je wilt.” Zijn ruwe stem bezorgde haar kippenvel.


      Hij was perfect. Ze schudde haar hoofd en zei wat ze gisteravond in het bokslokaal niet had durven zeggen: “Ik vind je mooi.”


      Hij blies een hap lucht uit, wat een beetje klonk als een lach. Toen maakte hij ook de laatste knopen los en stroopte zijn broek naar beneden. Ze verdronk bijna in begeerte. Ze wilde hem aanraken. Overal. Ze bedacht dat ze eigenlijk bang moest zijn voor zijn indrukwekkende mannelijkheid. Daar kon hij haar zeker pijn mee doen, en toch was ze niet bang.


      Hij had lange, gespierde benen - een groot litteken op zijn rechterdij. Ze ging rechtop zitten. “Hoe ben je daaraan gekomen?”


      Hij kwam op haar af. “Dat vertel ik je nog wel een keer.”


      Zou hij het doen? Zou hij eindelijk echt met haar gaan praten en haar alles over zichzelf vertellen, over zijn verleden, zijn heden, zijn dromen voor de toekomst? Had hij een doel dat hij nastreefde? Ambities? Ze zat boordevol vragen, maar die konden wachten. Die konden allemaal wachten.


      Toen hij bij het bed kwam, bracht hij de geur van mannelijkheid mee, van lichamelijk genot misschien. Aards, niet onplezierig.


      Met zijn hand op haar schouder duwde hij haar zachtjes achterover. Hij pakte de hals van haar nachtjapon vast en scheurde hem met één ruk in tweeën. Nu was ze net zo naakt als hij.


      “O, grote genade, ik wist dat je…”


      Hij maakte zijn zin niet af en ze vroeg zich af welk woord hij zou hebben gebruikt. Te oordelen naar zijn gezicht kon ze zijn goedkeurig wegdragen.


      “Zal ik me even omdraaien?” vroeg ze zacht.


      Hij fronste zijn wenkbrauwen. “Ik ga je niet van achteren nemen.” Hij glimlachte tegen haar, en dat verwarmde haar hart. “We zijn geen honden, en ik heb je beloofd dat je plezier zou beleven aan ons samenzijn.”


      Hij bukte zich en kuste haar. Zoals gewoonlijk betoverde hij haar meteen met zijn mond, en ze reageerde er enthousiast op. Ze wilde dolgraag met haar vingers door zijn haar woelen, dus sloeg ze haar armen maar boven haar hoofd om een kussen heen. Dat wilde ze niet, maar zo was het gemakkelijker om haar armen bij hem uit de buurt te houden.


      Ze voelde een van zijn handen loom over haar knie en langs haar dij naar boven glijden. Bij haar heup hield hij even stil om haar zachtjes te masseren, daarna gleed hij langs haar middel omhoog. Weer een aarzeling. Toen legde hij zijn ruwe hand om de onderkant van haar borst en kneedde die zachtjes, alsof hij bang was dat hij haar pijn zou doen. Met zijn duim - ze dacht tenminste dat het zijn duim was - trok hij een cirkel om haar tepel. Die werd meteen hard. Ze kreunde.


      Hij maakte zijn mond los van de hare, trok een spoor van kussen over haar hals, langs haar schouder, knabbelend, zachtjes bijtend en daarna de vage pijn verzachtend met zijn tong. Ze deed haar ogen open en keek neer op zijn donkere hoofd. Hij zweefde boven haar. Alleen zijn mond en zijn hand raakten haar aan. Ze wilde zijn gewicht op zich voelen, over haar hele lichaam. Hoorde dat zo? Ze wist het niet. Ze wist alleen maar dat ze hem begeerde, met heel haar lichaam.


      Het werd warm in de kamer, alsof er rondom het bed een vuur was aangestoken. Maar misschien kreeg zij het alleen maar warm, zette de hartstocht haar in vuur en vlam.


      Hij liet zijn mond verder omlaag dwalen, over de ronding van haar borst en nog lager, tot zijn tong de plaats van zijn duim innam en tergende cirkels trok. Hij nam haar harde tepel in zijn mond en zoog er zachtjes aan. Ze slaakte een schorre zucht en drukte zich tegen hem aan.


      “Vind je dat prettig?” vroeg hij, en hij blies op de vochtige huid. Ze dacht dat ze gek zou worden.


      “Ja. Waarom mag ik je niet vasthouden?”


      “Omdat het niet mag.”


      Dat was geen antwoord. Ze had zin om ongehoorzaam te zijn, maar zouden al die heerlijke gevoelens verdwijnen als ze zijn regels overtrad? Heel even maar, wilde ze hem smeken. Alleen maar een aai over je rug. Maar ze durfde het niet te riskeren.


      Hij liet zijn hand omlaag glijden tot hij tot rust kwam tussen haar dijen. Daar begon hij haar te strelen.


      “O Rafe…”


      “Sst. Alleen maar genieten.”


      Genieten? Als hij zo doorging, kwam ze los van het bed en zweefde ze weg.


      Heel langzaam liet hij een vinger bij haar naar binnen glijden.


      “Mijn hemel, wat ben je al opgewonden, zo warm… zo strak.” Hij keek haar aan en ze kon zien hoe gespannen zijn gezicht stond. “Zo strak heb ik nog nooit meegemaakt.”


      “Is dat ongunstig?”


      Hij grinnikte. “Voor mij niet, maar ik ben bang dat het voor jou niet zo aangenaam is.”


      “Tot nu toe is het niet onaangenaam geweest, dus ga vooral door.”


      “Ik ben veel te egoïstisch om nu nog te stoppen.”


      Ze geloofde er niets van. Als ze nu nee zei, hield hij op, maar dat zou ze niet overleven. Ze vond het heerlijk om zijn mond en zijn handen op haar huid te voelen, ze genoot van alle gevoelens die hij bij haar opriep.


      Hij duwde haar benen een stukje uit elkaar en boog zich voorover.


      En kuste haar daar.


      “O, lieve hemel.”


      Hij bleef erbij staan. Het leek haar een heel onhandige houding voor hem, maar hij leek het niet erg te vinden. Zijn mond volgde langzaam dezelfde route die zijn hand had afgelegd. Langzaam maar zeker bouwde zich een enorme spanning in haar op, tot ze dacht dat ze zou gaan gillen.


      Ze rolde met haar hoofd, stak haar armen naar hem uit, bedacht dat ze hem niet aan mocht raken en greep in plaats daarvan het laken vast. Ze verlangde zo naar hem. Het was een kwelling dat ze hem niet mocht aanraken, dat ze zijn warmte niet mocht voelen terwijl hij zo ijverig zijn best deed om haar steeds verder te verhitten.


      Ze begon te hijgen. Ze hoorde zachte kreetjes uit haar mond komen, geluidjes die ze niet binnen kon houden, die ze niet in de hand had. Waanzin. Dit was waanzin.


      Zijn hand kwam omhoog en omvatte haar borst. Hij kneep er zachtjes in, kneedde en wreef. En ondertussen bleef zijn mond koortsachtig aan het werk. De spanning liep op, haar lichaam verstarde…


      “O, grote genade!”


      Genot stroomde door haar heen, en haar hele lichaam spande zich. Ze slaakte een kreet en trok aan de lakens. Hijgend zakte ze neer op het bed. Ze kon bijna niet geloven wat haar daarnet was overkomen.


      Hij verspilde geen tijd, posteerde zich tussen haar benen met zijn armen gestrekt aan weerskanten van haar schouders. “Vergeef me”, zei hij schor, en hij liet zich in haar glijden.


      Het was een snelle, scherpe pijn. Ze beet op haar lip om een kreet van pijn binnen te houden en hij keek op haar neer. Zijn armen trilden nu.


      “Het gaat wel”, stelde ze hem gerust.


      Hij knikte, en begon wild tegen haar aan te bewegen. Snel. Intens. Krachtig.


      Hij gromde diep in zijn keel en wierp zijn hoofd achterover. Zijn lichaam schokte, verstarde, bewoog nog één keer. Toen bleef hij hijgend en roerloos boven haar hangen, en keek haar aan alsof hij niet wist wie ze was.


      Ze kon zich niet inhouden en streek zachtjes de vochtige lokken van zijn voorhoofd. Zijn ademhaling werd rustiger, en hij bleef haar aankijken.


      “Het was niet mijn bedoeling om in je te blijven”, zei hij schor.


      “Pardon?”


      “Ik had mijn hoogtepunt in mijn hand moeten krijgen, niet in jou.”


      “Dat doe je dan toch de volgende keer?”


      Het geluid dat hij maakte klonk als een vermoeide lach. “Dus jij wilt wel een volgende keer?”


      Ze glimlachte naar hem. “Ja, dat lijkt me wel.”


      Hij boog zijn armen en slaagde erin om haar te kussen zonder dat zijn lichaam het hare raakte. Toen rolde hij van haar af.


      “Ga je weg?” vroeg ze.


      “Nee, nog niet. Blijf je hier even wachten?”


      Alsof ze een keus had. Ze was zo loom dat ze geen vin kon verroeren. Ze keek hem na terwijl hij naar de wastafel liep. De vorm van zijn achterste beviel haar wel, en ze vond het leuk om naar het bewegen van zijn spieren te kijken. Nu was ze echt een maîtresse. Nu mocht ze van een mannenlichaam genieten zonder zich schuldig te voelen. Het was haar baan.


      Hij waste zich en kwam toen terug met het wasdoekje in zijn hand. Hij ging op de rand van het bed zitten en veegde zachtjes de binnenkant van haar dijen schoon.


      “Er is minder bloed dan ik had verwacht”, zei hij.


      “Ben ik je eerste maagd?”


      Hij keek haar aan, en heel even zag hij er jonger uit dan anders. Hij knikte, en wijdde zich toen weer aan zijn taak. “Deed het erg veel pijn?”


      “Het viel wel mee.”


      “De pijn gaat op den duur over.”


      “Wat daarvoor kwam, was de pijn meer dan waard.”


      Hij glimlachte naar haar. “Vond je dat fijn?”


      Ze knikte. “Ja, dat kun je wel zeggen. Je bent er beter in dan de honden.”


      Hij keek haar even niet-begrijpend aan en schoot toen in de lach. Een sonoor, warm geluid. Het duurde niet lang, maar wel zo lang dat ze er verliefd op werd.


      “Dat mag ik hopen.”


      Ze beet op haar onderlip en overwoog of ze het hardop zou zeggen. In gedachten gooide ze een munt op. Dat werkte niet zo goed als een echte, maar ze wilde dat hij het wist. “Ik ben blij dat jij het was.”


      Hij verstarde en keek haar aan alsof ze iets onbegrijpelijks had gezegd.


      “Mijn eerste.”


      Ze zag hem slikken. Hij stond op, trok het beddengoed over haar heen en streek met zijn duim langs haar kin. “Welterusten.”


      Ineens was ze intens verdrietig. Ze wilde nog niet dat hij wegging. Er leek nog iets te ontbreken. Dat kwam door het vasthouden, besefte ze opeens. Achteraf hadden ze elkaar moeten vasthouden. Als kind was ze ’s nachts een keer bang geworden en naar haar moeders kamer gegaan. De graaf had tegen haar rug aan gelegen, met zijn arm om haar heen. Ze hadden haar doen denken aan twee lepels in een la. Maar zij hadden van elkaar gehouden, en Rafe hield niet van haar. Ze wist niet wat ze voor hem voelde.


      “Ga je weg?” vroeg ze. Ze deed haar best om niet gekwetst of beledigd te zijn.


      “Ja. Dat had ik je waarschijnlijk eerder moeten vertellen. Een van mijn regels. Ik blijf nooit bij je in bed.”


      “Waarom niet?”


      Hij schudde zijn hoofd en draaide de lamp lager. “Als je morgenochtend wakker wordt, ben ik weg.”


      “Waar ga je heen?”


      “Een maîtresse hoort geen vragen te stellen.”


      Ze hoorde enige irritatie in zijn stem en ze wilde de avond niet met ruzie beëindigen. “Zie ik je morgenavond?”


      “Ja. Trek de rode jurk aan.” Hij bukte zich en raapte zijn gescheurde kleren bij elkaar. Uit een van de zakken haalde hij een sleutel en liep ermee naar de tussendeur. Die maakte hij open, en hij liep erdoorheen zonder verder nog iets te zeggen. Toen de deur dicht was, hoorde ze hem er een grendel voor schuiven.


      Ze deed haar uiterste best om niet teleurgesteld te zijn en zich niet verlaten te voelen. Hij had haar gewaarschuwd dat ze zich aan zijn regels moest houden, dat het op zijn manier moest gebeuren. En ze had geweten dat hij niet echt een warme man was. Maar een poos lang had ze gedacht dat er iets bijzonders tussen hen was. Ze liet zich op haar zij rollen en staarde naar het raam. Aan de andere kant daarvan wachtte haar een totaal ander leven.


      Het probleem was dat ze plotseling heel graag dít leven wilde, of althans een groot gedeelte ervan. En misschien, over een poosje, wilde ze het wel helemaal.


      


      Rafe drukte zijn oor tegen de deur. Hij hoorde haar niet huilen. Hij wist niet of hij daar blij of bezorgd om moest zijn. Maar die avond dat Wortham haar het huis uit had gezet, had ze ook geen traan gelaten. Ze was niet gauw klein te krijgen, zijn Evie.


      Hij had haar zoveel meer willen geven, en haar bijna gesmeekt om hem aan te raken. Een hand op zijn schouder, haar vingers door zijn haar. Maar hij kon het niet riskeren.


      Hij draaide zich om en liet zich met zijn rug tegen de muur op de grond zakken. Er brandde een gaslamp, zoals altijd, die de demonen dwong om zich in de schaduw terug te trekken. Vannacht zouden ze toeslaan als hij in slaap viel, dat voelde hij aan alles. Hij moest naar de club, naar het constante geluid. Hier kon hij niet blijven.


      Hoe graag hij ook naast haar wilde liggen, haar in slaap wilde zien vallen, hij kon niet riskeren dat hij zelf in slaap viel. Als de nachtmerries kwamen, wilde hij zo ver bij haar uit de buurt zijn dat ze hem niet kon horen schreeuwen.


      ‘Ik ben blij dat jij het was.’


      Zou ze ook nog zo blij zijn als ze erachter kwam dat ze haar maagdelijkheid aan een gek had geschonken?


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 14


      


      


      Toen ze de volgende ochtend wakker werd, wist ze meteen dat hij inderdaad weg was. Het huis voelde anders aan als hij er niet was. Leger, minder vitaal.


      Nadat Lila haar had geholpen met aankleden, kwam ze de gang in op hetzelfde moment dat een gedrongen mannetje de deur van de slaapkamer aan de overkant opendeed. Hij had een stapel gestreken overhemden op zijn arm en ze probeerde niet al te opvallend te kijken naar zijn gehandschoende hand, die nog het meest weghad van een verstijfde klauw.


      Hij maakte een snelle buiging. “Goedemorgen, juffrouw. Ik ben Bateman, meneer Eastons kamerdienaar.”


      Evelyn glimlachte geforceerd. Hoe kon een kamerdienaar met één hand in vredesnaam goed functioneren? Hij moest geweten hebben wat ze dacht, want hij legde uit: “Mijn hand is jaren geleden verbrijzeld en nooit meer goed geheeld. Hij doet nog steeds pijn, vooral als het buiten koud is, en vochtig.”


      “Wat naar. Maar u bent vast een geweldige kamerdienaar.”


      Hij rechtte zijn rug. “Meneer heeft nooit geklaagd.”


      “Ik neem aan dat dat zijn overhemden zijn?”


      “Ja, juffrouw. Die ging ik net ophangen in zijn kamer. Zijn kleermaker heeft ze gisteren gebracht.”


      Evelyn schatte dat het er een stuk of zes waren. Nieuwe overhemden. Wat veel. Hoewel hij er sinds gisteravond wel een minder had.


      Evelyn was een beetje gegeneerd toen ze naar de kamer naast de hare wees, maar het was gedeeltelijk haar taak om ervoor te zorgen dat alles goed verliep. “Maar dat is toch zijn kamer?”


      Bateman knipperde met zijn ogen. “Nee, juffrouw. Dit is de kamer waar ik hem kleed. Die kamer daar, daar mag niemand in.”


      “Hoe wordt er dan schoongemaakt?”


      “Voor zover ik weet wordt er niet schoongemaakt.”


      “Aha.” Ze begreep er niets van.


      “Anders nog iets, juffrouw?”


      “Nee hoor, ga maar weer aan het werk.”


      Terwijl de kamerdienaar de kamer in ging, keek ze naar de deur naast de hare. Ze wist dat die op slot zat. Wat voor geheimen probeerde hij daar te verbergen?


      


      De juwelier in St. James’s Street was de beste van heel Londen. Toen Rafe de winkel binnenliep, verbaasde het hem niet dat hij een hertog bij een van de glazen vitrines zag staan. Hij zou alleen willen dat het een andere hertog was.


      Vanwege het lapje dat de hertog voor zijn oog droeg moest hij zich bijna helemaal omdraaien om te zien wie er binnenkwam. “Rafe.”


      “Sebastian.” Zijn kin kwam met een ruk omhoog. “Neem me niet kwalijk. Keswick.”


      Keswick haalde zijn schouders op. “Sebastian is ook prima. Dit is wel de laatste plek waar ik jou had verwacht.”


      De bediende was niet in de buurt, en Rafe overwoog om weer weg te gaan, maar hij had lang geleden al geleerd om onaangename situaties niet te mijden, dus deed hij de deur dicht en liep naar de vitrine.


      “Waar is de winkelier?”


      “Die haalt een ketting op die ik voor Mary heb laten maken. We geven over een paar dagen een bal. Ons eerste in Londen. Ze is een beetje nerveus. Dat bal in Pembrook voor Kerstmis ging prima, maar je kent Londen. Daar zijn de blikken een stuk kritischer.”


      “Ze moet zich niet zoveel aantrekken van wat andere mensen denken.”


      “Als we geen zoon hadden, deed ze dat waarschijnlijk ook niet. Tenslotte is ze met mij getrouwd.” Hij richtte zijn aandacht weer op de vitrine, wat betekende dat hij Rafe niet meer aan kon kijken. “Heb je de uitnodiging gekregen?” vroeg hij zacht.


      “Voor dat kerstgedoe? Ja, ik heb geschreven dat ik niet kon.”


      “Voor het bal deze week.”


      “Die ook. Ik waardeer het, maar ook deze keer kan ik niet komen.”


      “Mary zou het heel fijn vinden als je kwam.”


      “Ja, maar-”


      “En ik ook. Zodat we allemaal samen in het huis zijn, net als vroeger.”


      Alleen was Rafe niet meer net als vroeger, en daarom zei hij: “Het spijt me, maar ik moet werken.”


      Sebastian knikte, en Rafe bekeek de voorwerpen in de vitrine. Hij was op zoek naar iets in de kleur van Eves ogen. Dat was eigenlijk niets voor hem. Het was dom om haar een sieraad te geven, net als de chocola. Daar kon ze een verkeerde conclusie uit trekken. Dat hij iets om haar gaf, bijvoorbeeld.


      Hij kon beter weggaan, voordat hij een grote vergissing beging.


      De gordijnen tussen de winkel en de achterkamer weken uiteen en een man met een glimmend kaal hoofd glimlachte naar hem. “Goedemiddag, meneer, ik zal u zo dadelijk helpen. Alstublieft, Your Grace, ik denk dat uw hertogin er wel blij mee zal zijn.” Hij legde een fluwelen doos op de toonbank en klapte die open. Erin lag een ketting van groene stenen en diamanten. Rafe realiseerde zich met een schok dat hij en zijn broer allebei op een sieraad uit waren in de kleur van damesogen.


      “Wat denk je, Rafe?” vroeg Sebastian. “Zou Mary hem mooi vinden?”


      “Mary zou al blij zijn als je een ketting van madeliefjes om haar hals hing.”


      De verkoper keek beledigd. “Ik durf te wedden dat er in heel Londen niet zo’n fraai stuk te vinden is.”


      “Mijn broer is een cynicus, meneer Cobb, dus laat u niet door hem op stang jagen.”


      Rafe trok een gezicht toen de verkoper zich met een ruk omdraaide. “Mijn excuses, milord. Ik had me niet gerealiseerd-”


      “Lord Rafe heeft trouwens gelijk”, zei Sebastian. “De hertogin zou inderdaad blij zijn met madeliefjes. Maar hiermee nog blijer. Wilt u hem op mijn rekening zetten?”


      “Ja, Your Grace. Dat doe ik meteen.”


      Sebastian stopte de doos in zijn zak, draaide zich om om weg te lopen en bleef toen toch nog even staan. “Ik heb uit betrouwbare bron vernomen dat parels altijd welkom zijn bij een dame.”


      “Je hebt geen parels gekocht.”


      “Deze keer niet, nee, maar bij andere gelegenheden wel. Ik zal Mary zeggen dat je niet kunt komen.”


      Toen Sebastian de winkel uit was gelopen, kwam de verkoper haastig op Rafe af. “Hoe kan ik u vandaag van dienst zijn, milord?”


      Rafe aarzelde even, maar antwoordde toen: “Laat me maar zien wat u aan parels heeft.”


      


      Het liep al tegen de avond, nu zou hij wel gauw komen. Dacht ze. Hoopte ze.


      Ze had op het terras op hem willen wachten, maar het was gaan regenen, dus zat ze bij het raam van haar kleine zitkamer. Wanneer was ze deze kamer als de hare gaan beschouwen? Ze geloofde nog steeds niet echt dat hij haar het huis zou geven. Ze hoopte maar dat het heel lang zou duren voordat ze erachter kwam. Hoewel ze een beetje bang was dat hij genoeg van haar zou hebben nu hij haar had gehad. Hij kon zijn lusten op iedereen botvieren. Wat maakte het uit of zij dat was? Hij had het niet eens de moeite gevonden om achteraf nog even te blijven.


      “Je hebt de rode niet aangetrokken.”


      Ze stond op en verachtte de verzengende vreugde die in haar opwelde omdat hij er was. Wat zag hij er moe uit, alsof hij niet had geslapen. Zou hij problemen hebben gehad in de club? Wat deed hij daar eigenlijk de hele dag, de hele nacht?


      “Nee, ik dacht dat ik interessanter voor je kon blijven als ik een beetje onvoorspelbaar was.” De zachtgele was vanmiddag gekomen, dus had ze besloten om die aan te trekken.


      “Voorspelbaar is wel het laatste wat je bent.”


      “Meer dan jij. Ik wist niet eens wanneer je zou komen.”


      Hij liep naar de haard. Moest hij nu niet naar haar toe komen, haar kussen, haar in zijn armen nemen?


      “Ik was eigenlijk van plan om pas om middernacht te komen, maar het lukte me niet om zo lang weg te blijven.”


      Even was ze heel gelukkig. “Daar ben ik blij om.” Hoe zou hij reageren als ze opbiechtte dat ze hem miste? Zou een maîtresse zoiets zeggen? Had haar moeder dat gezegd? Ja, vaak genoeg tegen haar, Evelyn, maar ook tegen de graaf? Ze vond het afschuwelijk dat ze niet precies wist hoe ze zich hoorde te gedragen. Aan de andere kant, hij had ook nog nooit een maîtresse gehad, dus hij wist het waarschijnlijk ook niet.


      “Zal ik het diner laten opdienen?”


      “Nee.” Zijn stem klonk gespannen en ze zag ineens dat zijn knokkels wit waren omdat hij zijn hand zo stevig om de schoorsteenmantel klemde. “Ik wil eerst met je vrijen, voordat we eten.”


      “Goed”, zei ze inschikkelijk. “Zullen we naar mijn slaapkamer gaan?” Want hij was toch niet van plan om haar hier te nemen, pal onder het portret van haar vader?


      “Ik heb iets voor je meegenomen.”


      Voordat ze daar een vraag over kon stellen, haalde hij een leren foedraal uit zijn zak en gaf het haar. Ze keek er met grote ogen naar. Haar vader had haar ook een keer iets dergelijks gegeven. Toen zat er een saffieren halsketting in.


      Rafe wuifde met zijn hand. “Maak maar open.”


      Dat deed ze, met trillende vingers. In de doos lag, op een bed van fluweel, een parelketting. “Wat mooi”, zei ze met een glimlach.


      Hij keek verlegen, alsof hij bang was dat hij haar ongenoegen had gewekt. Ondanks al zijn barsheid, zijn regels en zijn afstandelijkheid ontroerde haar dat.


      “Dat is het enige wat je mag aanhebben”, zei hij. “Vanavond.”


      “Daar heb ik wel een kwartier voor nodig.”


      “Tien minuten.”


      “Tiran.”


      “Als je wist hoeveel moeite het me kost om je niet hier ter plekke op de vloer te nemen, zou je al op weg zijn naar boven.”


      “Verlang je zo naar me?”


      “Ik besterf het hier, Eve.”


      Ze putte enig genoegen uit het feit dat hij leed. “Twaalf minuten.”


      Voordat hij kon protesteren, was ze de kamer al uit.


      


      Rafe draaide zich om en staarde naar de klok. Hij negeerde zijn eigen regels voor haar. Hij besteedde zijn tijd normaal gesproken niet aan het tellen van minuten, maar dat had hij vandaag al de hele dag gedaan, twijfelend over hoelang hij nog moest wachten voordat hij naar huis kon gaan zonder bij haar de indruk te wekken dat hij niet zonder haar kon. Dat kwam natuurlijk omdat hij haar gisteravond maar één keer had genomen, zo bezorgd was hij geweest dat een tweede keer te veel pijn zou doen. Maar vanavond had ze hopelijk geen pijn meer en kon hij net zo lang doorgaan tot hij verzadigd was.


      Die ketting had haar verrast, en dat gaf hem voldoening. Ze was er blij mee geweest. Misschien bracht hij morgen een bijpassende armband mee. Daarna misschien diamanten, robijnen, smaragden, totdat ze een verzameling had die kon wedijveren met die van de koningin.


      Er was een minuut voorbij. Wat ging die tijd langzaam! Hij had in het armenhuis afgeleerd om de tijd in de gaten te houden, want dat maakte de eindeloze kwelling alleen nog maar erger. Beter om helemaal niet te bestaan, niet te denken. De tijd had alle betekenis voor hem verloren tot de avond waarop hij op de terugkomst van Sebastian en Tristan had gewacht. Dat was de langste nacht van zijn leven geweest.


      De minutenwijzer op de klok verschoof. Hij had haar meer dan genoeg tijd gegeven. Als ze nu nog niet klaar was, zou hij haar een handje helpen.


      Hij ging eerst naar de slaapkamer waar hij zijn kleren bewaarde en trok zijn jasje uit. Daarna zijn halsdoek, zijn vest en zijn overhemd. Hij ging zitten en ontdeed zich van zijn schoenen en zijn sokken. Hij waste zich snel met het warme water in zijn lampetkan en overwoog om zich te scheren, maar daar had hij het geduld niet voor.


      Hij stak de gang over en liep zonder te kloppen bij haar naar binnen. Meteen bleef hij stokstijf staan. Ze leunde tegen de kussens op het bed, met haar haren als een losse waterval om zich heen. Het enige wat ze droeg, was de parelketting. Hij had verwacht dat ze zich zou verzetten, net als met de rode jurk. Dat ze een nachtjapon aan zou hebben. Ze zette hem als een volleerde maîtresse telkens op het verkeerde been. Misschien was dat de invloed van haar moeder.


      Ze had één lampje aangelaten, en dat wierp verleidelijke schaduwen over haar lichaam. Hij vond het prettig dat ze niet schuchter was, dat ze zich al zo op haar gemak voelde bij hem dat ze niet hoefde te koketteren.


      Hij deed de deur achter zich dicht, had binnen de kortste keren zijn broek uit en liep met grote stappen naar het bed. Haar tweede keer moest eigenlijk ook nog voorzichtig zijn, dacht hij, maar dat zat er niet in. Hier had hij urenlang op gewacht, op haar warme, fluweelzachte lichaam dat hem omvatte.


      Hij drukte zijn mond op de hare en verloor bijna zijn zelfbeheersing. Zijn lichaam snakte ernaar om door haar aangeraakt te worden, maar hij durfde het risico niet te nemen, uit angst dat hij een aanval van waanzin zou krijgen en zij daaronder zou lijden. Hij wilde haar beslist geen pijn doen, terwijl hij wist dat hij dat al had gedaan. In zijn egoïsme had hij haar een weg doen inslaan die waarschijnlijk niet naar een man en kinderen leidde, zoals ze graag wilde.


      Kinderen. O, verdorie. Hij had condooms meegenomen, maar die zaten nog in de zak van zijn jasje. Hij moest ze eigenlijk gaan halen, maar hij kon de gedachte om nu bij haar weg te gaan niet verdragen.


      Hij liet zijn handen luchtig over haar heen glijden, voelde haar hitte en realiseerde zich dat ze uitkeek naar wat er komen ging. Hij had nog maar amper iets gedaan, en toch was ze al klaar voor hem.


      Haar hand gleed door zijn haar en hij kreunde toen haar nagels over zijn hoofdhuid schraapten. Hou haar tegen! Hou haar tegen! Maar hij deed het niet. Nog één minuut. Maar dat was niet lang genoeg. Wanneer was de tijd zo kort geworden? Waarom duurde het een eeuwigheid als hij niet bij haar was, en vloog de tijd om als ze samen waren? Hij wilde de tijd vertragen, wilde hem eeuwig laten duren.


      Haar vingers kromden zich, drukten…


      Hij pakte haar polsen vast en verbrak de kus. Hij hield haar handen boven haar hoofd, klom op het bed en posteerde zich bij haar vrouwelijkheid. Hij trok een spoor van kussen boven de ketting, en daarna eronder. Balancerend op zijn vrije hand manoeuvreerde hij zich boven haar en gleed bij haar naar binnen.


      Hij had bijna zijn ogen dichtgedaan, omdat de gevoelens die in hem opwelden zo overweldigend waren, maar dan kon hij haar niet zien.


      Hij bewoog tegen haar aan en wist precies op welk moment het genot haar in zijn greep kreeg, want ze kreeg een verwonderde uitdrukking op haar gezicht. Ze sloeg haar dijen om zijn heupen. Hij verdroeg het, omdat hij haar haar eigen weg wilde laten vinden. Hij was blij dat ze zo snel reageerde, zo gemakkelijk meeging in het ritme van hun samenzijn.


      Hij bewoog snel en hard in haar, tot ze een kreet slaakte en zich tegen hem aan kromde. Pas daarna liet hij zich gaan en gaf hij de talloze gevoelens die door hem heen wervelden de vrije teugel, tot ze hem de adem en zijn gedachten benamen en hij werd verteerd door genot.


      


      Evelyn was bang dat ze morgen blauwe plekken op haar polsen zou hebben. Ze realiseerde zich pas hoe stevig hij haar vasthield toen alles al bijna voorbij was. Naderhand was ze opgestaan om zich te wassen en de zijden kimono te pakken die hij voor haar had laten maken. Hij had zijn broek aangetrokken en zat nu met zijn rug tegen het hoofdeinde van het bed een pasteitje te eten. Een dienblad met eten stond tussen hen in op het bed. Deze keer was hij tenminste niet meteen weggegaan. Te oordelen naar de manier waarop hij naar haar keek was hij nog helemaal niet aan vertrekken toe.


      “Ik vind de ketting erg mooi”, zei ze.


      “Ik breng er morgen nog een voor je mee.”


      Hij zei het alsof dat niets bijzonders was. Gewoon een voorwerp dat hij kon geven. Net zoals zij een vrouw die hij kon nemen.


      “Je hebt me al zoveel gegeven, je hoeft me echt geen sieraden te geven.”


      Hij hield op met kauwen. “Maîtresses horen bepaalde dingen te willen.”


      “Rafe, ik ben niet hier om je van alles afhandig te maken. Ik ben hier omdat ik dat wil.”


      “Hoe bedoel je, omdat je dat wilt?”


      “Ik vind het hier prettig. Ik vind het huis leuk, ik vind de bedienden leuk, ik vind jou zelfs leuk, gek genoeg.”


      Hij wendde zijn blik af en pakte een aardbei. “Ik heb je geen reden gegeven om me leuk te vinden.”


      “Dat is waar.” Alleen was het dat niet. Hij had haar van Geoffrey gered, haar beschermd, ervoor gezorgd dat ze had wat ze nodig had, ook al deed hij het op een autoritaire manier. Zelfs die autoritaire manier van hem begon haar dierbaar te worden. “Wat doe je als je hier niet bent?”


      “Juwelen voor jou kopen.”


      Ze sloeg haar ogen ten hemel. “Ik neem aan dat je naar je club gaat. Wat doe je daar?”


      “Saaie dingen. Kasboeken doornemen, inkomsten optellen, uitgaven optellen, ervoor zorgen dat we altijd meer inkomsten dan uitgaven hebben. Beslissen wat voor drank er gekocht moet worden, met welke spellen we doorgaan en met welke we stoppen. Vaststellen welke lords op hun schuld moeten worden aangesproken.”


      “Heb je Geoffrey erop aangesproken? Ik weet dat hij je geld verschuldigd was.”


      Hij knikte. “Daarom was ik erbij, die avond. Hij wilde me laten zien hoe hij zijn schuld dacht af te betalen. Ik kwam alleen maar observeren, maar toen je binnenkwam… toen benam je me de adem.”


      Ze ging rechtop zitten. “Je toonde amper interesse.”


      “Nooit aan iemand laten merken hoe graag je iets wilt hebben. Dat geeft ze een voorsprong.”


      Ze probeerde niet meer achter zijn woorden te zoeken. Hij bedoelde natuurlijk dat hij het bed met haar wilde delen, niet dat hij haar wilde vanwege haarzelf. “Je hebt me nog niet verteld hoe je aan dat litteken op je dij bent gekomen.”


      “Het is geen amusant verhaal.”


      “Ik ben niet geïnteresseerd in amusement. Ik ben geïnteresseerd in jou.”


      Hij pakte het dienblad en zette het op een tafel. Toen hij terugkwam naar het bed, ging hij languit op zijn rug liggen en staarde naar het plafond. Evelyn rolde zich op haar zij en bekeek zijn profiel.


      “Het is gebeurd net nadat mijn broers terug waren gekomen in Londen. Sebastian had de titel opgeëist, was getrouwd en had zich op Pembrook teruggetrokken. Hij vroeg mij om een oogje op het huis in Londen te houden. Op een avond laat zag ik een silhouet om het huis zwerven, dus ben ik eropaf gegaan. Ik had al een kogel te pakken voordat ik zelfs maar wist dat hij een pistool had.”


      Het duurde even voordat ze begreep dat hij dacht dat het verhaal daarmee af was. “En toen?”


      Hij draaide zijn hoofd opzij. “Je wilde weten hoe ik aan dat litteken was gekomen. Zo ben ik eraan gekomen.”


      “Maar hoe ben je ontsnapt? Waarom was hij daar?”


      “Onze oom had hem ingehuurd, hem en twee maten, om ons uit de weg te ruimen. Ik heb ze net zo lang geslagen tot ze bewusteloos waren.”


      “Dus terwijl je gewond was, heb je kans gezien om drie mannen te overmeesteren?”


      “Ik was kwaad. Ze hadden geprobeerd om Sebastian te vermoorden. Als die doodgaat, wordt Tristan hertog. Als die doodgaat? Dan word ik hertog. Ik wil geen hertog worden.”


      “Ik denk dat je een fantastische hertog zou zijn.”


      Hij lachte spottend. “Ik heb niet veel op met de aristocratie, en zij niet met mij. Maar met jou, daarentegen…” Hij rolde zich op zijn zij en liet zijn hand onder haar kimono glijden. “Met jou heb ik heel veel op.” Hij boog zich over haar heen en kuste haar.


      “Je bent perfect, weet je dat?” zei hij even later.


      “Kijk maar uit, wat je zegt lijkt wel poëzie, en daar heb je toch zo’n hekel aan?”


      “Je voelt je veel meer op je gemak bij mij dan ik ooit had verwacht.”


      Ze voelde zich veel meer op haar gemak bij hem dan ze zelf ooit had verwacht. Maar ze merkte ook dat hij zich lang niet zo op zijn gemak voelde bij haar. O, wel op lichamelijk vlak, maar ze wilde juist zijn ziel leren kennen, en zijn hart vinden.


      Hij knielde neer op het bed, schoof haar benen uit elkaar en drukte zijn gezicht tegen haar zachte krulletjes. Ze zuchtte van verrukking. Ze wilde dolgraag met haar voeten over zijn rug wrijven. In plaats daarvan drukte ze haar tong tegen haar bovenlip en probeerde zich op haar eigen genot te concentreren, in plaats van op hem.


      Hij deed wonderbaarlijke dingen met zijn tong, slechte, sléchte man die hij was. Ze zette haar nagels in het laken. Geweldig. Geweldig. Ze vroeg zich af of andere mannen haar hierna alleen nog maar konden teleurstellen.


      Ze begreep nu waarom een vrouw beter niet voor het huwelijk met iemand de liefde kon bedrijven. Dan had ze voor de rest van haar leven iemand met wie ze haar echtgenoot kon vergelijken.


      Hij masseerde zachtjes haar borsten en het genot werd steeds intenser tot ze erdoor overmand dreigde te raken en ze tranen in haar ogen kreeg. Het voelde zo goed. Ze zou er niet aan toe moeten geven, maar ze kon niet anders.


      Toen ze dacht dat ze het niet meer uit kon houden, kromde haar lichaam zich zo dat haar rug loskwam van het bed en verloor ze zich daarna in zo’n wervelwind van genot dat ze het uitschreeuwde.


      Met half geloken ogen zag ze hem overeind komen als een soort god van begeerte, zijn gezicht een vastberaden masker, de neusvleugels gesperd en zijn ogen brandend van verlangen, verlangen naar haar. Hij trok haar bij haar dijen dichter naar zich toe en kwam toen met één beweging in haar.


      Het bewegen van zijn heupen, van zijn platte buik, fascineerde haar. Hij bewoog nog een paar keer heel snel en krachtig, gromde diep in zijn keel. Zijn hele lichaam was bedekt met een dun laagje zweet. Hij hield zijn ogen stijf dicht en hij hijgde. Ze vond het zelf onbegrijpelijk, maar ze vond dat hij er nog nooit zo mooi uit had gezien - op een bepaalde, barbaarse manier. Ongetemd, onbeschaafd. Primitief.


      Toen hij eindelijk zijn ogen weer opendeed, lag er een triomfantelijke glans in. Hij haalde diep adem, en maakte zich van haar los. Daarna zakte hij naast haar neer op het bed en staarde naar de fluwelen hemel. Als ze haar hand op zijn borst had mogen leggen, zou ze nu zijn hart wild hebben kunnen voelen kloppen, vermoedde ze.


      Een van hen moest iets zeggen. Zij deed er het zwijgen toe. Ze lag op haar zij naar hem te kijken en vroeg zich af wat er in zijn hoofd omging.


      


      Ze werd zijn dood nog. Ze was anders dan de anderen. Hij probeerde zichzelf wijs te maken dat het door haar onschuld kwam, door het feit dat ze zijn maîtresse was, omdat ze geacht werd anders te zijn.


      Maar het kwam door haar, door wie ze in wezen was, niet door het stempel dat hij op haar had gedrukt om haar minder gevaarlijk te maken. Het kwam door de manier waarop ze hem vertrouwde, waarop ze zich aan hem blootgaf, de ongekunstelde manier waarop ze reageerde. Ze was eerlijk en puur, zelfs nu.


      Hij was bang dat hij op den duur op haar gesteld zou raken, en dat kon alleen maar op een ramp uitlopen.


      Toen hij opzij keek, zag hij dat ze in slaap was gevallen. Zo voorzichtig mogelijk trok hij de dekens over haar heen. Ze slaakte een zachte zucht en sliep verder.


      Hij voelde een scherpe pijn in zijn borst, alsof zijn hart was opgehouden met kloppen. Hij verlangde er zo wanhopig naar dat ze zich tegen hem aan vlijde, met haar hand op zijn borst, en haar adem, die langs de fijne haartjes daar streek.


      Wat een idioot was hij toch. Hij moest ophouden met dat puberale gedweep. Hij moest alert blijven, voor ogen blijven houden dat ze het middel tot een doel was, niet het doel zelf. Als hij genoeg van haar had, zou hij een andere maîtresse nemen. Hij was er wel achter dat hij het prettig vond om een vrouw zo handig dicht in de buurt te hebben. Zodra hij haar nodig had, was ze er.


      Het probleem was, tenminste met haar, dat hij haar steeds frequenter nodig leek te hebben. Hij besteedde veel te weinig tijd aan zijn club. Morgenavond, bezwoer hij zichzelf, kwam hij niet voor middernacht thuis.


      Hij zou ervoor zorgen dat hij zichzelf en de situatie weer onder controle kreeg.


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 15


      


      


      Evelyn glipte in het donker het huis uit zonder dat ze aan iemand vertelde wat ze van plan was - behalve haar kamenierster, die haar had geholpen met aankleden. Bij het licht van de maan zocht ze haar weg naar de tuinmuur. Rafe had gezegd dat hij laat zou zijn, dus die verwachtte ze pas ver na middernacht.


      ’s Nachts had ze gewoonlijk het meest last van eenzaamheid. Overdag waren er allerlei geluiden. Dan ratelden er rijtuigen voorbij, of hoorde ze in de verte kinderen rennen en lachen. Maar als het donker werd, verstomden al die geluiden en leidde ze een doelloos bestaan, als een ornament op een schoorsteenmantel, wachtend op het moment dat het werd opgetild en bewonderd.


      Vanavond was de eenzaamheid des te schrijnender omdat er wél geluiden waren. De straat stond vol rijtuigen, en toen ze uit haar slaapkamerraam keek, zag ze die de oprit van het huis naast het hunne op rijden. De buren gaven een feest.


      Zo nu en dan ving ze een glimp op van de genodigden, in avondkleding. Ze waren te ver weg om details te kunnen zien.


      Bedroefd draaide ze zich om. Zij zou nooit naar zo’n schitterend feest gaan. Ze zou er nooit voor worden uitgenodigd. Ze zou nooit welkom zijn bij fatsoenlijke mensen. Hoeveel ze ook vergaarde in materieel opzicht, aan het feit dat ze een buitenechtelijk kind was kon ze niets veranderen. Dat zou altijd alle andere aspecten van haar leven blijven beheersen.


      Maar ze wilde haar sombere gedachten niet de boventoon laten voeren, dus belde ze om Lila. Een uur later luisterde ze in de donkere tuin naar de muziek die door de open terrasdeuren naar buiten klonk. Ze kwam in de verleiding om een ladder te gaan halen en over de muur heen te kijken, maar ze was geen kind meer. Het was onbeleefd en opdringerig om je buren te bespioneren, dus luisterde ze alleen maar en maakte zich er een voorstelling bij.


      Het orkest begon aan een aanstekelijke wals, en ze hief haar armen, zoals haar dansleraar haar had geleerd. Ze legde haar hand op de schouder van een denkbeeldige heer en begon in het rond te draaien.


      Plotseling kreeg haar denkbeeldige heer een reële vorm, en voelde ze een stevige hand om haar middel. Rafe. Zonder haar dans te onderbreken leidde hij haar over het grasveld, precies in de maat van de muziek. Ze keek hem aan en glimlachte. “Ik had je niet voor middernacht verwacht.”


      “Ik was van plan om pas ná middernacht thuis te komen.”


      “En nu ben je er toch.”


      “Ja, nu ben ik er toch.”


      “Je zult me wel idioot vinden, dat ik in m’n eentje door de tuin dans.”


      “Ik vond het juist mooi zo in het maanlicht.” Zijn stem klonk zacht en zwoel. “Je hebt de rode jurk aan.”


      “Ik hoopte dat je dat niet zou merken.”


      “Je vindt hem mooi.”


      “Ik vind hem prachtig. Ellendeling. Je wist dat ik hem zou dragen.”


      Hij grinnikte. “Dat hoopte ik wel. Hij staat je goed.”


      De muziek hield op, en toen de volgende melodie begon, een quadrille, gingen zij door met walsen. Hij hield kennelijk meer van walsen.


      “Ik heb nog nooit met een heer gedanst.”


      “Je danst nu ook niet met een heer.”


      Dat deed ze natuurlijk wel. Hij zag zichzelf als een onverlaat, een snoodaard, maar hij had in wezen een heel goed karakter.


      “Ik ben nog nooit naar een bal geweest”, biechtte ze op. “Hebben ze die vaak, hiernaast?”


      “Het is hun eerste in Londen.”


      “Er lijken veel mensen op af te komen.”


      “Ze zijn een bezienswaardigheid.”


      “Wie zijn ze dan?”


      Hij schudde zijn hoofd en keek haar aandachtig aan. “Wil je erheen?”


      Naar de slaapkamer. Daar brachten ze nu bijna al hun tijd door. Ze genoot er wel van, maar soms wilde ze meer. “Nog even, dan gaan we naar binnen.”


      “Ik had het over het bal. Wil je daar graag heen?”


      Heel even voelde ze vreugde in zich oplaaien, toen stond ze weer met beide benen op de grond. “Hoe dacht je dat aan te pakken? Gewoon over de muur klimmen? Je kunt daar niet zomaar binnenwandelen. Je moet uitgenodigd zijn.”


      “Ik heb een uitnodiging gekregen.”


      Ze struikelde bijna over haar voeten, maar hij hield haar overeind. Natuurlijk was hij uitgenodigd. Hij was een lord. En een vrijgezel nog wel. De moeders zaten natuurlijk achter hem aan om hem aan hun fatsoenlijke dochters te koppelen. Ze keek even naar de muur en dacht aan alles wat zich erachter bevond. Het was een wereld waar zij alleen maar een enkele keer een glimp van mocht opvangen. Ze had er zo vaak van gedroomd om naar een bal te gaan, maar hoe hoog was de prijs?


      Ze schudde haar hoofd. “Ze zouden me nooit ontvangen.”


      “Dat doen ze wel, anders krijgen ze met mij te maken.” Hij liet zijn vinger over haar blote schouder glijden. “Evie, als je erheen wilt, gaan we.”


      “Maar iedereen weet dat ik je maîtresse ben.”


      “Wanneer besef je nou eens dat de mensen er niet toe doen? En je wordt heus niet als zodanig aangekondigd, maar als juffrouw Evelyn Chambers. Het feit dat ik bij je ben zal wel voor wat opgetrokken wenkbrauwen zorgen, maar dat is vanwege míjn reputatie, niet vanwege de jouwe.”


      Als ze berucht wilde worden, om Geoffrey de manier waarop hij haar had behandeld betaald te zetten, kon ze daar net zo goed meteen mee beginnen. “Ja, goed. Laten we dan maar gaan.”


      Met zijn vinger raakte hij even de chiffon aan, vlak onder de plek waar de welving van haar borst begon. “De rode is alleen voor mij. Trek de paarse maar aan.”


      Dat was ze toch al van plan geweest. De rode was schitterend, maar ook tamelijk schandalig met die enorm lage halslijn. “Ik ben zo terug.”


      “Neem rustig de tijd. Ik heb uit betrouwbare bron vernomen dat dat bal nog heel lang doorgaat.”


      


      Dat gevoel zou hij in ieder geval krijgen, dacht Rafe, terwijl zijn kamerdienaar hem in zijn avondkleding hielp. Hij knoopte het blauwe brokaten vest zelf dicht, omdat Bateman daar de handigheid voor miste. Toen hij klaar was, stak hij zijn armen in de zwarte pandjesjas die de man hem voorhield.


      “Het is heel lang geleden dat u zich zo formeel heeft gekleed”, zei Bateman, terwijl hij de jas met een borsteltje schuierde.


      Rafe wist niet wat hem had bezield. Waarom had hij Eve in vredesnaam voorgesteld om naar dat bal te gaan? Maar diep in zijn hart wist hij het antwoord wel: als compensatie, omdat er zoveel was wat hij haar niet kon geven.


      


      Evelyn had vaak vanaf een plekje boven aan de trap toegekeken als de gravin in een avondjurk de trap af liep naar de hal, waar de graaf op haar stond te wachten. Ze had altijd gedacht dat haar vader dan op zijn knapst was, maar hij haalde het niet bij Rafe. Die zag er verpletterend mooi uit in avondkledij.


      Ze vermoedde dat er om hem gevochten zou worden en voelde een steekje van jaloezie. Op het bal kwamen het soort vrouwen waarmee hij zou trouwen, en als hij dat deed, zou hij haar natuurlijk aan de kant zetten. En als hij dat niet deed, zou zij weggaan. Ze wilde hem niet met iemand delen. Bijna bedacht ze zich, en stond ze op het punt om tegen hem te zeggen dat ze toch niet naar het bal wilde. Bijna. Maar ze had te lang op zo’n kans gewacht om hem nu voorbij te laten gaan. Het kon best de laatste zijn die ze kreeg.


      Ze was nu nog niet berucht, maar zodra ze dat was, gingen er deuren die tot nu toe niet voor haar open waren gegaan hermetisch op slot.


      Ze had altijd gefantaseerd over de vreugde op het gezicht van haar man als ze de trap af liep, maar Rafe was niet haar man, en zijn gezicht verried niets van zijn gevoelens. Hij bekeek haar alleen met half geloken ogen.


      Ze zou willen dat zij haar gedachten zo goed kon verbergen, maar ze vermoedde dat haar ogen waren gaan stralen toen ze hem zag. Zelfs in zijn onberispelijke avondkostuum zag hij er nog gevaarlijk uit, als iemand die je niet graag in een donkere steeg tegen zou komen. Nu trok hij zijn witte handschoenen aan. De hare reikten tot boven haar ellebogen, en zaten zo strak dat haar vingers aan het eind van de avond waarschijnlijk gevoelloos waren, maar dat kon haar niet schelen. Ze ging naar een bal.


      Toen ze de trap was afgedaald, zette Rafe zijn hoge hoed op en bood haar zijn arm aan. Ze glimlachte stralend en legde haar hand op zijn arm.


      “Niet te geloven dat ik echt naar een bal ga”, zei ze enthousiast.


      “Ik weet bijna zeker dat je het vreselijk saai zult vinden”, merkte hij droog op.


      “Je hoeft niet te proberen mijn opwinding te ondermijnen, dat lukt je toch niet.”


      Laurence deed de deur voor hen open en ze liepen naar buiten. Tot haar verbazing stond er een rijtuig voor hen klaar. “Zo ver is het niet lopen”, protesteerde ze.


      “Ver genoeg.”


      Een lakei deed het portier open en Rafe hielp haar naar binnen. Ze zakte neer in de kussens en bedacht dat ze lopend waarschijnlijk een vuile zoom en modderschoenen zou hebben opgelopen, maar het rijtuig betekende dat ze eindeloos op hun beurt moesten wachten. Ze was bang dat de moed haar in de schoenen zou zinken als ze te veel tijd kreeg om na te denken.


      Rafe kwam tegenover haar zitten.


      “Ben je naar veel feesten geweest?” vroeg ze hem.


      “Genoeg om te weten dat ik er niet dol op ben.”


      “Waarom gaan we dan?”


      “Omdat jij niet in je eentje in een tuin hoort te dansen, maar in een balzaal.”


      Het was het aardigste wat hij tegen haar had kunnen zeggen. “Weet je heel zeker dat ze er geen bezwaar tegen hebben dat je iemand meeneemt?”


      “Lieverd, ze zullen zo paf staan dát ik er ben dat ze er zelfs geen bezwaar tegen maken als ik naakt de balzaal in loop.”


      Ze lachte. “Dat kan ik me niet voorstellen.”


      “Ja, misschien is dat een beetje overdreven. Je ziet er schitterend uit, weet je dat?”


      Ze drukte haar hand tegen de parels die hij haar had gegeven. “Jij ook.”


      Hij lachte, en het geluid zinderde om hen heen.


      “Ik meen het oprecht”, zei ze, enigszins beledigd omdat hij haar niet leek te geloven. “Je bent waarschijnlijk de knapste man die ik ooit heb gezien. Dat vond ik meteen al, de eerste avond.” Ze vlocht haar vingers ineen. “Ik weet eigenlijk niet waarom ik dat opbiecht. De zenuwen, denk ik.”


      “Je hoeft niet zenuwachtig te zijn, maar ik wil je wel waarschuwen dat de gastheer niet zo knap is. Hij is zwaargewond geraakt in de oorlog en heeft littekens in zijn gezicht. Sommige mensen schrikken ervan de eerste keer dat ze hem zien.”


      “Dus hij is een soldaat, en geen lord.” Ze was opgelucht. Ze kreeg niet te maken met de hoge adel. En dat kleine jongetje dan? Was die alleen maar op bezoek?”


      “Hij is een hertog.”


      Haar maag kromp ineen. “Misschien moeten we er toch nog eens goed over nadenken of we wel zullen gaan.”


      “Ik heb je nooit voor een lafaard gehouden.”


      “Ik ben niet bang, maar ik wil ook geen schandaal veroorzaken. Je zei dat dit hun eerste bal was. Dat wil ik niet voor hen bederven.”


      “Dat doe je ook niet.”


      Het rijtuig kwam tot stilstand en het portier ging open. Rafe sprong eruit en stak haar zijn hand toe. Ze haalde diep adem en legde haar hand op zijn arm.


      Terwijl ze naast Rafe de traptreden naar het bordes op liep, zei ze: “Ze hebben een zoontje. Ik hoor hem soms in de tuin spelen.”


      “Hij is pas twee. Die ligt natuurlijk in bed.”


      “Je lijkt ze goed te kennen.”


      “Niet zo heel goed.”


      Ze liepen naar binnen en hij gaf zijn hoed aan een bediende, terwijl zij de omgeving in zich opnam. Het was een schitterend huis, met familieportretten aan de muur. Op de een of andere manier kwamen ze haar bekend voor. Toen realiseerde ze het zich. Alle mannen hadden bleekblauwe ogen. Maar voordat ze de kans kreeg om daarover na te denken, nam Rafe haar mee een gang in, waar een aantal gasten een rij vormden. Ze keken naar hem, maar zeiden niets en ze vroeg zich af of ze wisten wie hij was.


      “Denk je dat Geoffrey er is?” fluisterde ze.


      “Dat betwijfel ik. Die was druk aan het kaarten toen ik wegging uit de club.”


      Daar was ze blij om. Die zou ongetwijfeld stennis schoppen, hoewel Rafe daar vermoedelijk snel een eind aan zou maken. Ze had nu wel spijt dat ze die parelmoeren kammen voor haar kapsel niet had gekocht, maar ze kon zich er nog steeds niet toe zetten om Rafes geld uit te geven, om nog meer schuld bij hem op te bouwen.


      Toen stonden ze binnen en de adem stokte haar in de keel. Het was net zo mooi als ze zich altijd had voorgesteld. Een enorme gebogen trap. Kristallen kroonluchters met honderden kaarsen erin. Spiegels aan de wanden, die de gasten in de balzaal weerkaatsten. De geur van de honderden bloemen die overal stonden. Het plafond was zo hoog dat er halverwege een wand een balkon uitstak, waarop het orkest speelde. Aan de overkant van de zaal van waar zij en Rafe stonden gaven open deuren toegang tot het terras.


      Rafe zei zachtjes iets tegen de lakei die bij de ingang stond. Toen legde hij zijn hand over de hare, die nog steeds op zijn arm rustte.


      “Juffrouw Evelyn Chambers”, kondigde de man aan, met zo’n harde, plechtige stem dat haar hart er bijna van stilstond. “Lord Rafe Easton.”


      Ze had aangenomen dat hij hier zijn titel zou gebruiken, maar ze raakte er toch even door van haar stuk. In de omgang met hem was het zo gemakkelijk om te vergeten dat hij in deze wereld thuishoorde. Onder aan de trap hieven een man en een vrouw met een ruk hun hoofd op en Eve zag het gehavende gezicht van de hertog. Ondanks Rafes waarschuwing was ze niet voorbereid op de dikke ribbels huid die als gesmolten was onder zijn ooglap uit leken te vloeien. De vrouw naast hem was daarentegen een toonbeeld van perfectie, met heldere groene ogen en vuurrood haar. Ze glimlachte warm toen Evelyn en Rafe op hen af kwamen.


      Toen ze dichterbij kwamen, constateerde Evelyn geschokt dat het overgebleven oog van de man dezelfde kleur had als de ogen van Rafe, en ze moest moeite doen om haar schrik te verbergen. Ze wilde niet dat hij dacht dat het door zijn gezicht kwam, terwijl haar ontsteltenis in werkelijkheid veroorzaakt werd door het feit dat ze op het punt stond Rafes oudste broer te ontmoeten. Ze was half in de verleiding om Rafe een stomp te geven. Waarom had hij haar dat niet verteld?


      Toen ze voor het paar halt hielden, maakte Evelyn een diepe reverence. “Your Graces.”


      De hertog keek haar even zwijgend aan, maar de hertogin zei meteen: “Juffrouw Chambers, het is me een genoegen. En jij…” Ze tikte speels met haar waaier tegen Rafes schouder. “Naarling! Waarom heb je ons niet verteld dat je kwam?”


      “Ik wist niet zeker of ik er tijd voor had.”


      “Maar toen trof hij me dansend aan in de tuin-”


      “Onze tuin?” vroeg de hertog.


      Evelyn schudde haar hoofd. “Nee, zijn tuin. Aan de andere kant van de muur.”


      De hertog wierp Rafe een ontstemde blik toe. “Woon jij in dat monsterlijke huis hiernaast?”


      “Nee, juffrouw Chambers woont daar. Ik woon in mijn appartement in de club. En willen jullie me nu excuseren? Ik hoor een wals, en ik heb de dame een dans beloofd.”


      Voordat iemand kon reageren trok hij Evelyn al mee naar de dansvloer.


      “Dat was behoorlijk onbeleefd”, mopperde ze.


      “We zijn hier niet gekomen om te praten, maar om te dansen.”


      “Waarom heb je me niet verteld naar wiens bal we gingen?”


      “Wat maakt dat uit? Jij wilde naar een bal, en nu ben je er. Eén dans, en dan gaan we weer. Geniet er maar van, liefje.”


      Hij nam haar in zijn armen en leidde haar soepel over de glad gepolijste vloer. Ze wilde eigenlijk geïrriteerd blijven, maar besloot dat tot later te bewaren. Ze begreep zijn relatie met zijn broers niet, behalve dat hij die niet echt had. Maar nu was ze op een bal aan het dansen met een knappe man, dat liet ze niet bederven.


      “Waarom heb je hem niet verteld dat je naast hem woonde?” Goed, misschien liet ze het wél bederven.


      “Het onderwerp is nooit ter sprake gekomen.”


      “Soms ben je de meest irritante man-”


      “Die je ergens mee naartoe heeft genomen waaraan hij zelf het land heeft om jou een genoegen te doen.”


      Dat nam haar de wind uit de zeilen. “Heb je er echt het land aan?”


      “Alleen maar omdat het me aan mijn wortels herinnert, en die zijn heel lang geleden al opgegraven.”


      “Maar wortels keren toch altijd terug naar de plek waar ze vandaan zijn gekomen? Naar de aarde?”


      “O, kleine filosoof, je ziet toch wel dat zij het net zo vervelend vinden om mij hier te hebben als ik het vind om hier te zijn? Veel van de hier aanwezige heren komen vaak naar mijn club. Ze zijn me een heleboel geld verschuldigd. Enkelen van hen brengen zelfs tijd door bij mijn meisjes. Ik ken hun meest duistere geheimen.”


      “Welke heren?”


      Hij glimlachte sardonisch. “Als ik die geheimen prijsgeef, zijn ze niets meer waard.”


      De wals was afgelopen en ze was plotseling hevig teleurgesteld. Nu gingen ze weg. Waarschijnlijk moest ze dankbaar zijn voor de tijd die ze had gekregen. Maar hij leidde haar niet van de dansvloer af, en toen er een nieuwe wals klonk, begonnen ze weer te dansen. Ze glimlachte naar hem. Hij mopperde en klaagde wel, maar hij zou haar net zo lang laten blijven als ze wilde, dat wist ze bijna zeker.


      “Madame Charmaine zegt dat jij en je broers pas drie jaar in Londen bekend zijn. Maar je hebt je club toch al veel langer?”


      “Ik heb hem gekregen toen ik zeventien was, maar toen gebruikte ik de naam Rafe Weston.”


      “Maar heeft niemand je dan herkend?”


      “Ik was tien toen we… verdwenen. Niemand heeft naar ons gezocht. Het meest populaire verhaal was dat we door wolven waren opgegeten. Door wolven, Evie. Een van ons misschien, maar alle drie? Alsof de andere twee lijdzaam op hun beurt zouden hebben staan wachten. En toch geloofden de mensen het.”


      Hij klonk diep verontwaardigd, en dat kon ze hem niet kwalijk nemen. “Maar ze zullen toch wel blij zijn geweest toen jullie terugkwamen?”


      “Niet zo blij als je zou denken. Onze oom had vrienden gemaakt. We waren niet beschaafd in hun ogen. Maar het belangrijkste was dat dit niet de wereld is waarin ik ben opgegroeid. Ik voel me veel meer op mijn gemak in St. Giles.”


      Dat stemde haar intens droevig. Hij hoorde zich op zijn gemak te voelen hier. Ze zou hem niet vragen om langer te blijven als deze dans afgelopen was. Dus besloot ze om die paar kostbare minuten goed te gebruiken. Een maand geleden, een week geleden nog, zou ze om zich heen hebben gekeken om al die pracht en praal in zich op te nemen. Nu concentreerde ze zich op hem. Zijn warme blik, het gewicht van zijn aanraking bij haar middel, de zachtaardige manier waarop hij haar hand vasthield. De belofte in zijn ogen, dat de avond zou eindigen met genot in haar bed. Ze had nooit geambieerd om maîtresse te worden, maar ze moest toegeven dat ze bij hem wilde zijn.


      Toen de laatste tonen van de wals weerklonken, wist ze dat ze die melodie nooit zou vergeten. “Ik denk dat we nu beter kunnen gaan.”


      Hij wierp haar een intense blik toe, en knikte. Toen deed hij iets wat hij nog nooit had gedaan: hij verstrengelde zijn vingers met de hare. Zo leidde hij haar langs de rand van de balzaal in de richting van de deur. De druk van zijn vingers werd steviger toen lord Tristan en lady Anne voor hen opdoemden en hun de weg versperden.


      Lord Tristan glimlachte breed. “Ik hoorde al dat je hier ergens rondhing. Ga je iets met me drinken in de bibliotheek?”


      “We waren net van plan om weg te gaan.”


      “Nu al?” zei lady Anne teleurgesteld. Ze keek Evelyn aan. “Ik had gehoopt dat we een poosje met elkaar konden praten. We hebben zoveel gemeen.”


      Evelyn wist niet goed wat ze daarop moest zeggen. “Ik weet niet of dat wel zo is.”


      “We lopen allebei aan de arm van een Pembrook-lord. Ik vind dat een zwaar karwei. Daar kunnen we het over hebben. Dat vind je toch niet erg, Rafe?”


      “Eén drankje”, zei Tristan. “Uit beleefdheid.”


      “Ik sta niet bekend om mijn beleefdheid.”


      “Doe nou niet zo koppig. Vijf minuten, meer vraag ik niet van je.”


      Evelyn wilde niet tussenbeide komen, maar ze wilde ook niet voor iedereen de avond bederven, dus kneep ze even in Rafes hand. “Ik red me prima met lady Anne als jij een poosje met ze mee wilt.”


      Hij zuchtte diep. “Willen is niet het woord, maar een paar minuten kunnen waarschijnlijk geen kwaad.” Hij liet haar hand los. “Ik ben zo terug.”


      Ze keek hem na, terwijl hij wegliep met zijn broer. Twee lange, brede mannen met glanzend gitzwart haar. Ze zag dat mensen zich omdraaiden om naar hen te kijken.


      “Ze hebben altijd veel bekijks”, zei lady Anne.


      “Ja, ik heb gehoord dat ze een bezienswaardigheid zijn.”


      “Ja, dat ook, maar het komt vooral doordat ze zo duivels knap zijn en zo zelfverzekerd. Veel mensen vinden dat intimiderend.”


      Ja, dat kon Evelyn zich voorstellen.


      “Zullen we op het terras een frisse neus gaan halen?” stelde lady Anne voor.


      Evelyn was verbaasd. Blijkbaar begreep lady Anne niet precies welke rol ze vervulde in Rafes leven. “Dat is erg aardig van u, maar-”


      “Heb het hart niet om te weigeren.” Ze stak haar arm door die van Evelyn en ging op weg naar de open deuren. “Ik weet hoe het voelt om een bezienswaardigheid te zijn. Toen ik mijn verloofde verloor, keek iedereen ook met argusogen hoe ik me gedroeg. Heel irritant. We zijn veel te snel met veroordelen, vind ik.”


      Ze gingen het terras op en liepen naar de reling eromheen. Vandaar kon Evelyn in de verte het dak van Rafes huis zien.


      “Niet te geloven dat dat huis van Rafe is”, zei lady Anne. “Daar wisten we niets van.”


      “Ik woon daar. U hoort echt niet met me om te gaan.”


      “Waarom niet? Omdat u zijn maîtresse bent? We zijn geen van allen volkomen puur. Zou u zich meer op uw gemak voelen als u wist dat lord Tristan en ik voor ons huwelijk al minnaars waren?”


      Evelyn kon nog net voorkomen dat haar mond van verbazing open zakte.


      “Dat vertel ik alleen maar,” zei lady Anne, “omdat ik wel zie wat u voor hem betekent. Ik ben zo onbeleefd geweest om jullie te observeren toen jullie aan het dansen waren. Hij kon zijn ogen niet van u afhouden. Ik denk dat hij om u geeft, dus ik wil dat u zich op uw gemak voelt bij ons.”


      Evelyn knipperde met haar ogen. “Ik weet niet waar u het over heeft.”


      “Rafe is nogal op zichzelf. En toch bent u nu hier. Met hem.”


      “Het is niet wat u denkt”, verzekerde Evelyn haar. Ze mocht niet denken dat er meer was tussen hen, want dan zou haar hart kunnen breken.


      “Vergeef het me in dat geval maar. Ik ben gewoon romantisch aangelegd. O kijk, daar komt Mary aan. Die kent de Pembrook-lords verreweg het beste van iedereen. Ze is met hen opgegroeid.”


      “Ze zijn niet meer dezelfde jongens van vroeger”, zei de hertogin. “Maar ik ben ontzettend blij dat Rafe erbij is vanavond.” Ze glimlachte. “Ik vermoed dat u dat op uw geweten heeft.”


      “Ik wilde alleen maar dansen.”


      “Misschien krijgt u daar nog een keer de kans voor voordat u gaat. Sebastian zal ze niet al te lang aan de praat houden, maar het is al een hele poos geleden dat Rafe hier geweest is terwijl Sebastian thuis was, dus hij heeft de kans aangegrepen om even met hem te praten.”


      “Ik heb begrepen dat ze elkaar als kind uit het oog hebben verloren.”


      “Ze hadden geen keus.” Mary begon haar het hele verhaal te vertellen.


      


      “Hoelang woon je daar al?” vroeg Sebastian. Ze waren in de bibliotheek. Sebastian zat op de rand van zijn bureau, Tristan hing onderuitgezakt in een fauteuil en Rafe leunde tegen de schoorsteenmantel. Ze hadden alle drie een glas whisky in de hand.


      “Drie jaar langer dan jij in dit huis.” Rafe haalde zijn schouders op. “Van daaruit kon ik oom in de gaten houden.”


      “Waarom heb je dat niet verteld? Iedereen denkt dat lord Laudon daar woont, hoewel hij al jaren niet meer in de stad schijnt te komen.”


      “Ik wilde niet dat oom wist dat ik daar zat, dus hebben Laudon en ik er geen ruchtbaarheid aan gegeven. Ik betaal hem een jaargeld om vol te houden dat het nog steeds zijn eigendom is.” Daar kon hij dan nu wel mee ophouden.


      “Maar je had het ons toch kunnen vertellen”, hield Sebastian vol.


      “Zoals ik al zei, meestal woon ik in mijn club. Het is gewoon een stuk onroerend goed. En ik was me er niet van bewust dat ik jou verantwoording verschuldigd was.” En hij had niet gewild dat Sebastian om de haverklap binnen kwam lopen om zich met zijn leven te bemoeien.


      “Hoe rijk ben je eigenlijk?” vroeg Tristan.


      “Rijker dan jij, durf ik te wedden.”


      “En die vrouw die je vanavond hebt meegenomen…”, begon Sebastian.


      “Juffrouw Chambers.”


      “Is dat je maîtresse?”


      “Je vraag klinkt afkeurend. Mag ik je herinneren aan het schandaal dat je zelf hebt veroorzaakt voordat je trouwde? Ik zou mijn toon maar een beetje matigen, als ik jou was.”


      “Het was niet als kritiek bedoeld. Ik probeer alleen te begrijpen…” Hij woelde met zijn hand door zijn haar. “Waarom vind je het nodig om zoveel afstand te bewaren, zo geheimzinnig te doen? Je bent onze broer. We zijn dan wel twaalf jaar weggeweest, maar nu kunnen we er voor je zijn.”


      “Nu heb ik jullie niet meer nodig.”


      “Je hebt altijd behoefte aan familie”, murmelde Tristan.


      “Je moet het niet persoonlijk opvatten. Ik was in m’n eentje-”


      “We waren alle drie in ons eentje.”


      “Niet zoals ik. Sebastian had zijn kameraden in het leger, jij had de bemanning van je schip.” En ik had niemand. Ik was helemaal alleen. “Ik wil het er niet over hebben.”


      “Ik wil weten hoe je leven is geweest, wat er tijdens onze afwezigheid is gebeurd”, zei Sebastian.


      Rafe schudde zijn hoofd. “Nee, Sebastian, dat wil je niet weten.”


      Sebastian dronk zijn glas leeg. “Ik heb verontrustende verhalen gelezen over de toestanden in sommige armenhuizen. Ben je geslagen?”


      “Wat doet dat ertoe?”


      “Ja dus.”


      Rafe zuchtte. “Voel je je beter als je dat weet? Het heeft in elk geval geen littekens achtergelaten. Dat kan Tristan niet zeggen.”


      “Ik zou je niet hebben achtergelaten als ik had geweten hoe het er toeging. Ik dacht dat dat een plek was waar voor wezen en achtergelaten kinderen werd gezorgd. Niet een plek waar ze mishandeld werden.”


      Rafe had altijd voor zijn broers verborgen willen houden hoezeer hij had geleden. Hij voelde het als een zwakte dat hij zich er niet tegen had kunnen verdedigen. “Ik zie hier echt de zin niet van in. Je roert alleen maar in dingen die beter onaangeroerd kunnen blijven.”


      “Zoals je wilt”, zei Sebastian na enig zwijgen. “Dan praten we niet over het verleden. Maar we kunnen van nu af aan toch weer contact hebben? Ik wil dat mijn zoon je leert kennen. Om goed te begrijpen wat hij erft moet hij weten dat dat nooit mogelijk zou zijn geweest als Tristan en jij niet samen met mij voor onze erfenis hadden willen vechten.”


      “Toen ik uit het armenhuis wegging” - ‘ontsnapte’ was een beter woord, dacht Rafe - “en in Londen terechtkwam, heb ik me niet altijd bij alles wat ik deed aan de wet gehouden.”


      “Denk je dan dat ik dat altijd heb gedaan?” vroeg Tristan. “Ik zat niet op een marineschip, hoor, maar bij een kapitein die vond dat de wet alleen aan de wal gold, en dan nog alleen als hij er toevallig zin in had. Wij kwamen ook lang niet altijd eerlijk aan onze buit.”


      “En toen je zelf kapitein was?”


      Tristan liet de whisky rondwalsen in zijn glas. “Van een schip dat ik bij het kaarten heb gewonnen. En ik heb vals gespeeld, als je het dan echt weten wilt. Ik wil alleen maar zeggen dat we allemaal dingen hebben gedaan waarmee we moeten leven, maar we zijn tenminste hier om ermee te leven, en daar ben ik blij om. Zelfs bekvechten met jou is beter dan als je er niet bent om mee te bekvechten.”


      Rafe keek naar Sebastian. “Praat hij altijd zoveel?”


      “Helaas wel, maar een enkele keer zegt hij iets wat de moeite waard is.”


      “Ik zou de conversatie niet gaande hoeven houden als jij niet zo verdraaid melancholiek was. Dat heeft hij aan de oorlog overgehouden”, legde Tristan Rafe uit. “Het minste wat je ervan kunt zeggen, is dat we geen saai leven hebben gehad. Misschien heeft oom ons een dienst bewezen.”


      “Nee!” gromde Sebastian, op hetzelfde moment dat Rafe “Absoluut niet!” zei.


      Tristan keek intens tevreden nu hij had bewezen dat ze ook dingen gemeenschappelijk hadden. “Ga met ons mee op het jacht, vrijdag.”


      “Ik zal erover denken”, zei Rafe onwillig.


      “Kijk eens aan, we maken vorderingen.” Tristan dronk zijn glas leeg en stond op. “Willen jullie me nu excuseren? Ik moet gaan dansen met mijn vrouw.”


      Rafe keek hem na en zette zijn glas op de schoorsteenmantel. “Ik moet er ook vandoor.”


      “Hij is er lang niet zo ongeschonden uit gekomen als hij doet voorkomen”, zei Sebastian. “Weet je dat ik hem heb verkocht?”


      Dat wist Rafe niet, maar voor hij kon reageren, ging Sebastian verder: “Voor een zak munten, zodat ik een officierspost kon kopen. Hij heeft geen woord gezegd. Hij bleef gewoon stoïcijns zwijgen. Dat heeft me altijd achtervolgd.”


      “In tegenstelling tot mij, ik huilde en smeekte alleen maar.”


      “Jij was pas tien. Ik vond het verschrikkelijk dat ik je moest achterlaten, maar ik had de keus tussen het armenhuis of je meegeven met zigeuners. Ik wist niet hoe ik je anders moest beschermen. Ik vermoed dat je een zwaar leven hebt gehad, maar ik ben er trots op dat je mijn broer bent. Je hebt het niet alleen overleefd, maar je hebt het zelfs heel goed gedaan.”


      Rafe wist niet hoe hij daarop moest reageren. “Ik ga even kijken of Evelyn het goed maakt.”


      “Ga maar gauw.”


      Rafe was al halverwege het vertrek toen hij even bleef staan en zijn broer over zijn schouder toevoegde: “Je bent een beter mens dan ik. Jij en Tristan allebei.” Meer had hij op dat moment niet te geven, maar het was misschien een begin.


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 16


      


      


      Tegen de tijd dat ze hem uit zijn slaapkamer hoorde komen, had ze haar nachtjapon al aan. Ze verwachtte dat hij naar haar toe zou komen, maar ze hoorde zijn voetstappen eerst de gang door lopen en daarna de trap af gaan. Ze overwoog om naar bed te gaan, maar besloot dat maîtresse zijn meer inhield dan alleen maar het bedgebeuren.


      Ze trok haar kimono aan en volgde de route die ze dacht dat hij had genomen. Ze wist waar hij heen ging als hij troost zocht, maar die rol wilde zij eigenlijk graag vervullen in zijn leven. Ze kon zich niet het precieze moment herinneren waarop ze zo op hem gesteld was geraakt, maar totdat hij genoeg van haar kreeg, stelde ze zichzelf tot doel om meer voor hem te zijn dan louter een mooi sieraad of een lustobject. Het was na middernacht, dus de bedienden waren al naar bed.


      Voorzichtig deed ze de deur van de bibliotheek open en inderdaad, hij was er. Gekleed in dat losse overhemd en die zwarte broek, met een glas whisky in de hand, starend in de haard. Hij keek achterom.


      “Ga naar bed, Evie. Ik zal je vanavond niet lastigvallen.”


      Een diepe droefenis welde in haar op. Zag hij hun relatie zo? Dat hij haar lastigviel als hij naar haar toe kwam? Hadden haar kreten van genot voor hem dan geen enkele betekenis? Begreep hij niet dat ze erg veel om hem was gaan geven? Betekende zij helemaal niets voor hem?


      Ze liep naar de tafel, haalde de stop van een karaf en tilde hem op.


      “Wat doe je?” vroeg hij.


      “Ik heb zin om iets te drinken.” Ze schonk een glas vol. Met de karaf in de hand liep ze op hem af en schonk het zijne vol. Ze voelde dat hij zijn blik onderzoekend op haar liet rusten, maar durfde hem niet aan te kijken. Dan liet ze zich misschien van haar à propos brengen. Ze zette de karaf terug op tafel, pakte haar glas, ging in een stoel zitten en trok haar benen onder zich. Ze hief haar glas. “Proost.”


      Ze nam een flinke slok en liet de warmte door zich heen stromen. Misschien gaf dat haar moed. “Ze wilden niet weg, besef je dat wel?”


      Hij lachte gesmoord. “Ja, ik weet het.” Zijn blik ging weer naar de lege haard.


      “Ik begrijp dat het daardoor niet meteen gemakkelijker wordt”, ging ze verder. “Toen ik klein was en mijn moeder nog leefde, kwam de graaf vaak bij ons op bezoek. Telkens wanneer hij wegging, gaf ze zichzelf twee minuten om te huilen. Dan hield ze op, veegde haar neus af met een zakdoek en zei: ‘Hij wil niet bij ons weg, Evelyn, maar hij moet.’ Ik dacht: er is vast wel iets te vinden waardoor hij kan blijven, en toen ging mijn moeder dood, en kon ik aldoor bij hem zijn.”


      Hij wierp haar een scherpe blik toe. “Jij hebt de dood van je moeder niet op je geweten.”


      “Dat weet ik, maar het was toch dom om ernaar te verlangen. Denk je dat zij twee het makkelijker hebben gehad dan jij?”


      “Nee.” Zijn aandacht was weer bij de haard. “Maar zij hebben niet hoeven doen wat ik heb moeten doen om het te overleven.”


      Ze sloeg haar armen om haar knieën. “Wat heb je precies gedaan, Rafe?”


      Hij schudde zijn hoofd. “Dat wil je niet weten, Evie.”


      “Doe je die dingen nog steeds?”


      “Nee.” Hij wierp haar een boze blik toe. “Absoluut niet.”


      “Dan is het misschien niet belangrijk.” Ze nam een slokje van de whisky. Wonderbaarlijk hoe ontspannen ze was. “Zou het een ramp voor je zijn om op je broers boot te gaan varen?”


      “Schip.”


      Ze giechelde, maar werd meteen weer ernstig. “Hun vrouwen lijken me erg aardig. Wist je…” Ze keek naar haar glas. “Hé, het is leeg.”


      Hij beende naar de tafel, pakte de karaf en schonk haar glas weer vol. “Wist ik wat?”


      Ze ging zachter praten vanwege het discrete karakter van haar mededeling. “Dat lord Tristan en lady Anne intiem met elkaar zijn geweest voordat ze trouwden?”


      “Ja, dat wist ik. Heel Londen wist dat, ook al heeft hij het later ontkend om haar reputatie te beschermen.”


      “O. Waarom wordt er dan neergekeken op maîtresses? Als anderen het ook doen zonder getrouwd te zijn?”


      “Dat heeft waarschijnlijk met liefde te maken.”


      “Heb jij ooit van iemand gehouden?” Raar, hoe meer ze dronk, hoe meer zin ze kreeg om te drinken.


      “Van mijn vader. Mijn moeder heb ik nooit gekend. Die is bij mijn geboorte overleden.” Hij wreef met zijn duim over zijn onderlip, een lip die ze wilde kussen. Wat zou hij doen als ze gewoon naar hem toe liep en hem kuste? “Dat was de eerste die ik heb vermoord.”


      Zijn woorden drongen maar langzaam tot haar door. “Wat? Nee. Het is niet jouw schuld dat ze dood is gegaan. Zo gaan dingen nu eenmaal.”


      “Ze heeft een tweeling gekregen zonder dood te gaan. Waarom was ik dan zo moeilijk? Ik denk niet dat mijn vader me de schuld gaf, maar ik kan het soms niet uit mijn hoofd zetten.”


      “Dat moet je wel doen. Ze hield van je, dat weet ik zeker. Ze zou willen dat je gelukkig was.”


      Hij grinnikte. “Hoe speel je het klaar om zo optimistisch te blijven, na alles wat je is overkomen?”


      “Ik zou niet graag anders willen zijn.” Ze kneep haar ogen samen. “Je moet ophouden met drinken. Ik zie je dubbel.”


      Hij glimlachte, een echte glimlach, dacht ze, maar ze kon het niet goed zien. Bovendien had ze moeite om haar ogen open te houden.


      “Wie heb je nog meer vermoord? Je zei dat je moeder de eerste was.”


      “Ik weet niet hoe hij heet.”


      “Hij heeft het beslist verdiend. Anders had je het niet gedaan.”


      Hij liet zijn hoofd schuin zakken. “Ben je niet ontzet?”


      Ze deed moeite om resoluut haar hoofd te schudden, hoewel het een beetje wiebelig uitpakte. “Ik wilde Geoffrey ook vermoorden, hoewel hij het niet echt verdiend heeft. Maar ik had hem wél een klap moeten geven.”


      Ze hoorde iemand lachen. Zijn mond was dicht, dus ze nam aan dat ze het zelf deed. “Ik vind hem een beetje zielig, heb ik gemerkt. Hij is een slappeling. Hij is het niet waard dat hij een klap van me krijgt. Volgens mij kan ik trouwens niet uit mijn stoel komen.”


      “Ja, daar ging ik al van uit toen je je glas liet vallen.”


      Ze keek naar haar hand. “Dat hield ik eerst vast, hè?”


      “Volgens mij ben je aangeschoten.”


      Toen ze opkeek, stond hij over haar heen gebogen. Ze stak haar hand uit en liet haar vinger over zijn lippen glijden. “Vind je me leuk?”


      “Erg leuk. Helaas voor jou. Ik dacht dat ik al veel eerder genoeg van je zou krijgen.”


      “Dat dacht ik ook. Volgens mij waardeer jij jezelf niet genoeg.”


      “En jij, lieve schat, bent dronken.”


      Hij tilde haar op en ze legde haar hand op zijn schouder. “Zo hebben we ook gewalst. Ik vind walsen leuk.”


      “Ik neem je nog wel een keer mee naar een bal.”


      Ze merkte vaag dat hij haar de bibliotheek uit droeg.


      “Ik zou het leuk vinden om op je broers boot te varen.”


      “Dan moet je het wel een schip noemen.”


      “Dat zal ik doen. Ik beloof het. Dus we gaan mee?”


      “Dat heb ik nog niet besloten.”


      “Heb je een munt?” vroeg ze.


      “Wat heeft dat ermee te maken?”


      “Heb je een munt?” hield ze vol.


      “Ja. Dezelfde die je al een keer hebt gebruikt.”


      “Zet me dan even neer.”


      “Nee, beter van niet. Je valt geheid om.”


      “Nee, echt niet. Zet me neer.”


      Hij deed wat ze hem opdroeg en zette haar neer op de marmeren vloer van de hal. Ze wankelde een beetje, en hij greep haar bij haar schouders om haar staande te houden.


      “Zo, kom maar op met die munt. Deze keer gooi jij hem op. Kop we gaan op het schip, munt we gaan niet. Afgesproken?”


      “Ik ben er niet voor om het lot te laten-”


      “Doe nou maar. Ga je akkoord?”


      Hij kneep zijn ogen tot spleetjes. “Akkoord.”


      Hij gooide de munt op, en hij viel op de grond.


      Ze legde er snel haar hand op, zodat hij niet kon zien welke kant er boven lag. “Wat dacht je vlak voordat hij viel?”


      “Dat dit belachelijk is.”


      Hij maakte aanstalten om weg te lopen, maar ze hield hem tegen. “Mijn vader heeft me geleerd dat als je een munt opgooit er altijd een moment is, vlak voordat hij neerkomt, dat je ‘kop’ of ‘munt’ denkt. Zo weet je wat je eigenlijk wilt. Dus wat dacht je? Ik zag aan je ogen dat je iets dacht.”


      “Ik dacht aan de eerste avond dat je hier was. Toen heb je ook een munt opgegooid.”


      “Ja, maar toen heb ik je niet verteld wat kop of munt betekende. Eigenlijk betekende munt dat ik zou blijven, maar tegen jou heb ik kop gezegd, dus ik heb gelogen. Maar zie je, dat is nou juist het fijne ervan. Het maakt niet uit op welke kant hij valt. Wat uitmaakt, is hoe je hoopt dat hij valt. Want dat is wat je echt wilt. Dus wat wilde je nou echt, Rafe?”


      “Het doet er niet toe wat ik wil.” Hij tilde haar weer op. “We gaan, anders blijf je er eindeloos over doorzeuren.”


      Plotseling was ze uitgeput en ze vlijde haar hoofd tegen zijn schouder. “Wanneer heb ik ooit gezeurd?”


      


      Rafe legde haar voorzichtig op het bed en trok haar kimono uit. Hij trok de dekens over haar heen en kwam in de verleiding om naast haar te kruipen. Maar het was al jaren geleden dat hij voor het laatst het gewicht van dekens op zich had kunnen velen.


      Ze zeurde niet, ze klaagde niet. Hoe beter hij haar leerde kennen, hoe meer hij zich realiseerde dat ze niet in St. Giles geëindigd zou zijn, zoals hij eerst had gedacht. Daar was ze te vastberaden en wilskrachtig voor. Ze had de weg van de minste weerstand gekozen door bij hem te blijven, maar het was ook de verstandigste keus geweest. En nog verstandiger was het geweest om hem het gevoel te geven dat ze die keus door het lot had laten bepalen. Ze was gebleven omdat ze daarvoor had gekozen. Wat betekende dat ze ook kon kiezen om weg te gaan.


      Bij die gedachte brak het zweet hem uit. Het kon hem niet schelen als ze wegging. Ze liet hem koud. Wat hem betrof mocht ze nu meteen gaan. En toch stond hij nu naar haar te kijken terwijl ze sliep, en bedacht dat ze een man verdiende die haar ’s nachts in zijn armen hield.


      Hij merkte dat hij wanhopig graag wilde dat hij die man kon zijn.


      Hij deed de lamp op haar nachtkastje uit en ging terug naar de hal. Zijn munt lag nog steeds op de grond, met de muntkant naar boven. Hij had de munt van zijn vader gekregen om in het dorp snoep te gaan kopen, maar het was een koude dag geweest, en hij had de wandeling naar het dorp uitgesteld. Het was de laatste keer geweest dat hij zijn vader levend had gezien.


      Rafe stopte de munt weer in zijn zak. Hij wist zelf niet waarom hij hem al die jaren had bewaard, terwijl hij hem vaak goed had kunnen gebruiken.


      Hij zou het nooit toegeven aan Eve, maar hij had op kop gehoopt. Hij was eigenlijk heel nieuwsgierig naar Tristans jacht. Als er niet zo’n afstand tussen hen was ontstaan…


      Hij had altijd diep in zijn hart geweten dat ze hem wel hadden móéten achterlaten, dat ze geen keus hadden gehad. Maar hij wist ook, dat als hij sterker was geweest, of slimmer, of sneller, dat ze hem dan misschien hadden meegenomen. Vanwege zijn tekortkomingen hadden ze hem aan zijn lot moeten overlaten. Hij was het beu om zich vast te klampen aan het verleden, maar het was zo verschrikkelijk moeilijk om er afstand van te doen.


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 17


      


      


      Toen Rafe de volgende avond op zijn balkon in de schaduw stond, besloot hij om tot zonsopgang in de club te blijven. Alleen maar omdat hij zo vreselijk graag bij Eve wilde zijn. Hij had haar zo nodig…


      Hij schudde zijn hoofd. Hij had niemand nodig. Die les had hij meteen geleerd nadat hij in Londen aankwam. Hij gaf Eve te veel macht, te veel invloed over hem. Wilde hij echt mee op Tristans boot, of ging hij omdat zij het graag wilde, en hij haar een plezier wilde doen? Hij had nog nooit een ander een plezier willen doen, toch?


      Dat spelletje van haar met die munt, dat beviel hem niet. Hij volgde liever meer rationele methodes. En als ze dan een munt opgooide, dan moest ze het ook aan het lot overlaten. Ze had niet bij hem moeten blijven. Het lot had bepaald dat ze moest gaan.


      En uiteindelijk deed ze dat natuurlijk ook. Dat deed iedereen. Iedereen ging weg.


      Behalve Wortham, blijkbaar. Die verloor op het moment enorme geldbedragen. “Hoe groot is zijn schuld?” vroeg hij aan Mick.


      “Achtduizend pond”, zei Mick, die achter hem stond.


      “Wat een idioot”, zei Rafe vol minachting.


      “Hij denkt dat hij binnenkort geluk krijgt. Dat denken ze allemaal. Daarom spelen ze.”


      En daarom speelde Rafe niet. Je had alleen iets over de kaarten te zeggen als je vals speelde. Rafe had dat wel eens gedaan als hij iets erg graag wilde hebben. Zijn huis, bijvoorbeeld. Hij had zijn geweten enigszins gesust door lord Laudon achteraf voor een privégokavond uit te nodigen, waarbij lord Laudon het grootste deel van de pot had opgestreken. Daarna had hij zich teruggetrokken op zijn landgoed en zijn lidmaatschap bij Rafes club opgezegd.


      Wortham zou hetzelfde moeten doen.


      “Ik denk dat ik even een woordje met de graaf moet gaan wisselen”, murmelde Rafe.


      “In je kantoor?”


      “Nee, gewoon in de zaal is goed genoeg.” Hij verwachtte niet veel protest van Wortham. De man had geen ruggengraat. Hem werd verder de toegang tot de tafels ontzegd totdat hij zijn schuld had voldaan.


      Tijdens zijn gang naar beneden en tussen de tafels door bedacht hij dat dit vroeger de enige plek was waar hij wilde zijn. Het irriteerde hem dat hij nu ergens anders wilde zijn, met name in Eves armen. En die plek was voor hem onbereikbaar. Toch vroeg hij zich soms wel eens af: zou het met haar anders gaan?


      Hij bleef naast Worthams stoel staan, keek toe terwijl het laatste rondje werd gespeeld en Wortham zijn fiches moest inleveren. “Nu is een goed moment om te gaan, milord. Nu u nog een paar fiches overheeft. Uw krediet heeft zijn limiet bereikt.”


      “Jij vrijt met mijn vaders dochter-”


      Rafe greep de man bij zijn halsdoek en trok hem met een ruk overeind. “Waag het niet om met één woord over haar te spreken.”


      “Want anders? Laat je me niet in leven? Misschien blijf jij wel niet in leven.”


      Rafe voelde een vlijmende pijn in zijn zij en hij duwde Wortham van zich af. Er kletterde een mes op de grond, en even later lag Wortham ernaast, met een lijkbleek gezicht. De croupier ging schrijlings op hem zitten en trok zijn vuist naar achteren.


      “Niet doen”, zei Rafe kort. “Hij is het niet waard.” Je kon iemand van adel niet slaan zonder dat daar consequenties aan vast zaten.


      “Hij heeft je met een mes gestoken”, zei Mick.


      “Het is maar een schrammetje. Maar breng hem naar buiten. Ik wil hem hier niet meer zien.” Hij sjorde aan zijn vest, dat hij het liefst uit had gerukt. “Ga maar weer door met uw spel, heren. De voorstelling is afgelopen.”


      Hij bukte zich en raapte het mes op, stopte het in zijn zak en liep naar de trap.


      Mick haalde hem in. “Er zit bloed aan dat mes, dus-”


      “Zorg ervoor dat er wordt opgeruimd en dat alles verder normaal zijn gang gaat. Ik ga naar huis.”


      Naar Eve, fluisterde een zacht stemmetje. Naar Eve.


      


      Hij was er nog steeds niet. Dat was ongebruikelijk. Hoewel hij altijd zei dat hij pas na middernacht zou komen, hield hij zich daar nooit aan.


      Evelyn wachtte op hem in het zitgedeelte van haar slaapkamer. Onder haar kimono droeg ze een glanzende zijden nachtjapon. Ze zag er het nut niet van in om zich formeel aan te kleden, als hij haar toch meteen na binnenkomst al haar kleren uit rukte. Waarschijnlijk moest ze blij zijn dat hij zo naar haar verlangde, maar soms wenste ze wel eens dat ze meer tijd hadden om van elkaar te genieten. Ze klaagde natuurlijk niet, tenslotte had hij haar meegenomen naar het bal. En als ze het aan hem vroeg, zou hij haar ook wel meenemen naar het theater. Ze had een advertentie gezien…


      De deur vloog open. Hij deed twee stappen naar binnen en bleef staan. “Waarom heb je niet beneden op me gewacht?”


      “Omdat ik hier op je heb gewacht.” Ze had hem nog nooit zo slordig gezien. Hij hijgde, zijn halsdoek zat scheef, zijn vest stond open, zijn overhemd hing los. Langzaam kwam ze overeind. “Lieve hemel, is dat bloed? Heb je iemand vermoord?”


      Hij lachte somber. “Je kent me in ieder geval goed genoeg om te weten waartoe ik in staat ben.”


      Hij rukte aan zijn jas en ze hoorde de stof scheuren.


      “We moeten een dokter laten komen”, zei ze.


      “Daar regelt Laurence al.”


      Hij kwam wankelend op het bed af en zakte er zwaar op neer. Ze haastte zich naar hem toe en zag toen pas goed hoe groot de bloedvlek op zijn overhemd was. “O, mijn hemel. Is dat allemaal jóúw bloed?”


      “Ik ben bang van wel, maar maak je geen zorgen, liefje. Mijn notaris weet dat jij alles erft als ik doodga. Behalve de club, die gaat naar Mick.”


      “Denk je echt dat ik daaraan denk op dit moment?”


      “Als je verstandig bent, ga je om mijn verscheiden bidden.”


      “Dan moet ik heel dom zijn, want ik bid juist om een dokter.”


      Hij keek naar haar alsof ze een nog onontdekte diersoort was. “Hoe kun je na alles wat je is overkomen andermans wel en wee nog boven het jouwe laten prevaleren? Zie je dan niet hoe belangrijk je bent? Dat je het enige bent wat ertoe doet?”


      “Ik ben niet het enige wat ertoe doet. Dat zou een armetierige wereld zijn anders.” Heel voorzichtig hielp ze hem uit zijn vest. “Wat is er gebeurd?”


      “Een idioot vond het niet leuk dat ik hem niet meer geld wilde voorschieten.”


      “Ben je aangevallen in je club?”


      Hij haalde zijn schouders op en zijn gezicht vertrok van de pijn.


      “Wat voor leden heeft die club?”


      “Wortham is er lid. Dan heb je een idee.”


      “Maar die zou nooit zoiets doen.” Ze pakte de zoom van zijn overhemd vast.


      Hij bleef zwijgen.


      “Zeg dat hij het niet was!” zei ze ontzet.


      “Hij was het niet.”


      Opgelucht trok ze hem stukje bij beetje zijn overhemd uit. Toen zag ze de bloedende steekwond en was bang dat ze misselijk zou worden.


      Ze haastte zich naar de wastafel en pakte een handdoek. Daarmee liep ze terug naar het bed, waar ze hem tegen de wond aan drukte. Ze hoorde hem naar lucht happen.


      “Het valt wel mee, hoor”, stelde hij haar gerust. “De wond is wel lang, maar niet zo diep. Hij heeft geen organen geraakt.”


      “Hoe weet je dat?”


      “Omdat ik dan veel meer pijn zou hebben. Die idioot had geen flauw benul van wat hij deed. Hij stak maar wat in het wilde weg. Een paar hechtingen, meer niet. Jij zou het kunnen doen.”


      “Ik ben ontzettend slecht in naaien, dat kan ik je niet aanraden. Jij leeft in een erg gewelddadige wereld, hè?”


      “Niet zo gewelddadig als vroeger.” Hij wendde zijn blik af. “Ik weet dat hij geen organen heeft geraakt omdat ik weet hoe mensen er vanbinnen uitzien. Toen ik veertien was, werkte ik voor een akelig heerschap. Hij heette Dimmick. Hij bewees mensen een gunst, of leende ze geld, maar daarna waren ze hem een heleboel meer verschuldigd. En als het moment kwam dat ze moesten betalen, dan stuurde hij er een paar van ons heen om het geld op te halen. ‘Zijn jongens’ noemde hij ons. ‘Je wilt vast niet dat ik m’n jongens stuur.’ Voordat we er voor het eerst op uit werden gestuurd, nam hij ons mee naar een mortuarium, sneed daar een lijk open en liet ons zien waar we moesten slaan om de meeste pijn te veroorzaken, en waar om iemand dood te slaan.”


      “Je zei dat je iemand had vermoord. Heb je dat voor hem gedaan?”


      “Nee, niet voor hem. Maar ik heb wel mensen verwond, en niet zo’n klein beetje ook. Ik ben er niet trots op, maar op dat moment dacht ik dat ik geen keus had. Een paar jaar later kwam hij in de problemen. Een van zijn jongens kon lezen en schrijven, zie je, en die had nauwkeurig bijgehouden wat de man allemaal op zijn kerfstok had.” Hij grinnikte naar haar. “Ik heb hem de keus gegeven: als hij mij de gokclub gaf, zou ik hem niet aangeven bij Scotland Yard.”


      “Dus zo ben je aan de club gekomen.”


      Hij knikte, half in gedachten verzonken, en ze vroeg zich af hoelang het zou duren voordat hij zich weer in zichzelf zou terugtrekken. Het was ongebruikelijk voor hem om zich zo bloot te geven.


      “Wat is er met hem gebeurd?”


      “Hij stuurde iemand op me af die me moest vermoorden. Ik heb de mans arm gebroken en hem gezegd dat ik een betere manier van leven voor hem wist.”


      Er ging haar een licht op. “Laurence?”


      Hij knikte. “Ik kreeg de reputatie dat ik mijn mensen goed behandelde. Diegenen die vroeger voor hem werkten kwamen nu voor mij werken. Hij had veel vijanden, en na een poosje was er niemand meer die hem beschermde. Het schijnt dat hij op een nacht van de Tower Bridge is gesprongen.”


      “Je moet je niet schuldig voelen.”


      “Ik voel me nergens schuldig over. Dat heeft geen enkele zin.”


      “Waarom vertel je me dit allemaal?”


      “Wie weet ga ik dood. Dan weet je dat je in de hemel niet naar me hoeft te zoeken, als je er zelf komt.”


      Ze hielden allebei de schijn op dat ze zich geen zorgen maakten over zijn wond. “Dat zou ik toch niet doen.”


      Hij grinnikte. Ze hoorde de deur kraken, en Rafe keek op. “Zo, Graves, ik heb je kundigheid nodig.”


      


      Evelyn had wel vertrouwen in dokter Graves, want hij leek op een engel. Hij maakte de wond schoon, die veel dieper was dan Evelyn had gedacht, en bracht er een aantal hechtingen in aan.


      Nadat Graves was weggegaan, liepen Evelyn nog steeds de rillingen over de rug. Ze kwam in de verleiding om een beetje van de opiumtinctuur te nemen die de dokter had achtergelaten. Die had bij Rafe goed gewerkt, want die sliep als een roos. Omdat hij nooit bleef nadat ze… ze wist niet goed hoe ze het moest noemen. De liefde bedrijven natuurlijk niet, want er kwam geen liefde aan te pas, maar toch was het meer dan alleen het bed delen, voor haar althans, voor hem waarschijnlijk niet. Maar omdat hij dan niet bleef, had ze hem nog nooit zien slapen. Hij zag er kwetsbaar uit. Jong.


      En verdraaid trots. Hij wilde niet eens de bedienden binnenlaten om voor hem te zorgen. Wat zou hij hebben gedaan als hij haar niet had gehad? Ze wist het antwoord eigenlijk wel. Dan had hij het in zijn eentje doorstaan. Hij deed zo zijn best om ervoor te zorgen dat hij niemand nodig had. Zelfs haar niet.


      Het was dom van haar dat ze iets voor hem wilde betekenen, maar in tegenstelling tot hem had ze haar hart niet in de hand. Misschien leek ze toch meer op haar moeder dan ze dacht. Die was waarschijnlijk ook liever verliefd geworden op iemand met wie ze kon trouwen. Als Rafe genoeg van haar had, zou ze nooit meer iemands maîtresse worden. Dan vertrok ze uit Londen en ging ergens heen waar niemand haar kende en waar ze liefde kon vinden.


      Met een zucht stopte ze de dekens om Rafe heen in. Ze wilde niet dat hij kou vatte. Dokter Graves had haar gewaarschuwd dat hij koorts kon krijgen en verteld hoe ze kon zien of de wond ontstoken raakte. Dan moest ze hem meteen laten roepen.


      Ze bukte zich over Rafe heen en drukte een kus op zijn voorhoofd. Dat was klam. Ze moest maar een vochtige doek gaan halen en zijn gezicht betten.


      Toen ze zich omdraaide, zag ze overal verspreid op de grond zijn kleren liggen. Ze raapte ze bij elkaar en wilde er net een bundel van maken, toen ze zich realiseerde dat er iets in zijn vestzak zat. Het bleek een sleutel te zijn die veel leek op de sleutel in haar deur, en ze wist het meteen. Dit koperen voorwerp verschafte toegang tot zijn kamer. Ze liet de kleren op de grond vallen en keek naar het bed.


      Hij had geen vin verroerd en leek diep in slaap.


      Ze draaide zich om naar de tussendeur. Wat lag daarachter? Wat wilde hij zo hartstochtelijk graag beschermen?


      Zo geruisloos mogelijk sloop ze erheen. Het kon toch geen kwaad? Ze kreeg die kamer toch te zien als het huis van haar werd. Ze wist zo weinig van hem, daarom wilde ze die kamer zo graag zien. Wat was de kleur van zijn beddengoed? Stond de kamer vol wereldbollen?


      Als ze die deur eenmaal opendeed, zou ze niet meer terug kunnen. Ze keek nog eens naar hem. Als hij haar vertrouwde, als hij om haar gaf, zou hij niet zo geheimzinnig doen. Gaf ze hem niet te kennen dat hij haar kon vertrouwen, juist door die deur open te maken?


      Ze legde haar hand op de deurknop en bewoog de sleutel in de richting van het slot…


      


      Ze hielden hem vast en sloegen hem, monsters met afschuwelijk grijnzende koppen. Hij wilde ze schoppen, naar ze slaan, maar hij had geen armen, geen benen. Hij kon er niets tegen doen. Alles drukte op hem. Zijn borst werd platgedrukt. Hij kon niet ademhalen.


      Hij hoorde het gejammer, de kreten om hulp. Die kwamen uit zijn mond. Ze kwamen niet uit zijn mond. Ze hielden op, en dat joeg hem nog meer angst aan.


      “Ik ben een lord! Zo kun je me niet behandelen! Ik ben een lord! Mijn vader was een hertog! Mijn broer is een hertog!”


      Maar ze lachten alleen nog maar harder en duwden nog harder. Ze stopten hem in een koker, waarin hij zou stikken, zou doodgaan. Hij werd langzaam maar zeker gevoelloos. Hij verdween, terwijl de monsters juist groter werden. Als hij niet meer bestond, was hij nog niet van ze af. Dan kwamen ze hem achterna naar de hel.


      Hij moest ontsnappen, hij moest vechten. Kon hij maar ademhalen. Hij moest ze laten zien dat hij sterk was, dat ze hem niet klein konden krijgen. Maar zijn longen stonden op barsten.


      Lucht. Lucht. Er was geen lucht om in te ademen, want de hele ruimte was vol kreten.


      


      Ze werd wakker van het geschreeuw. Ze schoot uit haar stoel, gedesoriënteerd en slaapdronken. Ze had bij hem willen waken, en zeker niet in slaap willen vallen. Tot haar ontzetting sloeg hij wild om zich heen, alsof hij een afschuwelijke nachtmerrie had.


      Ze klom op het bed en probeerde wanhopig zijn maaiende armen stil te houden. “Rafe! Rafe! Word wakker! Het is maar een droom!”


      “Haal het van me af! Haal me hier weg!”


      Een van zijn vuisten trof haar vol in het gezicht, waardoor ze achterover van het bed viel. Er dansten sterretjes voor haar ogen en de kamer draaide om haar heen. Vastberaden krabbelde ze overeind.


      “Rafe?” Lieve hemel, wat deed haar kaak pijn.


      Hij keek haar aan als een roofdier in het nauw. Hij leek wel bezeten, zoals hij met de dekens vocht alsof ze de vijand waren.


      “O, lieve hemel.” Plotseling dacht ze aan zijn regel. Hij hield er niet van om vastgehouden te worden, en zij had hem stevig ingestopt. Als zij ziek was, verstopte ze zich het liefst onder een berg dekens. Maar hij moest nu het gevoel hebben dat hij door honderd armen werd vastgeketend. Ze pakte de dekens vast en rukte ze los. “Kalm maar, kalm maar. Ik haal ze er wel af.”


      Naarmate de dekens losser lagen, werd hij rustiger. Toen ze als laatste het vochtige laken wegtrok, klom hij haastig uit bed. Hij hijgde en keek verwilderd om zich heen. Ze kon bloed door zijn verband zien sijpelen.


      “Waar zijn mijn kleren?” Zijn stem klonk ruw, hard.


      Hij had zijn broek nog aan. Hij was toch zeker niet van plan om uit te gaan? “Die waren kapot. Ik heb ze door een van de bedienden in de vuilnisbak laten gooien.”


      “Mijn sleutel. Ik moet mijn-”


      “Die heb ik daar op het nachtkastje gelegd. Ik heb hem in je vestzak gevonden.”


      Hij draaide zich met een ruk om en wierp haar een beschuldigende blik toe. Ze wist wat hij dacht en was blij dat ze de waarheid kon spreken.


      “Ik heb hem niet gebruikt. Ik ben je kamer niet in gegaan.” Ze had het niet over haar hart kunnen verkrijgen. Per slot van rekening had iedereen geheimen. Hij had recht op de zijne. “Ga alsjeblieft weer op bed liggen, dan kan ik je wond verzorgen.”


      Hij negeerde haar, griste de sleutel van het nachtkastje en wankelde naar de deur. Ze wist niet of het door de pijn kwam, door de naweeën van zijn nachtmerrie of van de opiumtinctuur, maar hij had grote moeite om de sleutel in het sleutelgat te krijgen.


      Ze haastte zich naar hem toe. “Laat mij het doen.”


      “Nee.”


      “Rafe, ik wil je helpen.”


      “Laat me dan met rust.” Het lukte hem eindelijk om de sleutel om te draaien. “Ga weg, ga nu meteen weg.” Hij deed de deur op een kier en glipte zijn kamer in.


      “Je hebt hulp nodig. Je bloedt weer”, zei ze. Ze was vastbesloten hem te helpen, de obstinate, trotse…


      Ze bleef plotseling stokstijf staan en keek ongelovig om zich heen.


      “Nou weet je het dus”, zei hij. In zijn stem klonk woede, berusting, schaamte. “Je bent de maîtresse van een gek.”


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 18


      


      


      Evelyn keek naar de kleren die overal op de grond lagen, de losgesprongen knopen, de kale matras, het kale raam zonder gordijnen, de stoffige vloer.


      “Ga alsjeblieft weg”, mompelde hij. Hij stond enigszins krom, met zijn hand tegen zijn zij gedrukt en had ongetwijfeld veel pijn. Maar ze besteedde meer aandacht aan het feit dat hij zich zo vernederd voelde, nu ze zijn geheim had ontdekt.


      De sterke man die haar beschermde, die haar onderdak had verschaft, leek nu verslagen en dat sneed haar door de ziel.


      “Doe niet zo raar. Ga in die stoel bij de haard zitten, dan ga ik lakens halen voor je bed.”


      “Ik wil geen lakens. Daar heb ik een hekel aan.” Hij zakte voorzichtig neer op de stoel. “Dan krijg ik het gevoel dat ik stik.”


      En zij had hem lekker stijf ingestopt. Ze liep naar hem toe, knielde voor hem neer en liet losjes haar handen op zijn knieën rusten. Ze keek hem recht in de ogen en zei: “Je bent niet gek.”


      “Kijk dan om je heen. Natuurlijk ben ik gek.”


      Ze kon hem tegenspreken zoveel ze wilde, maar hij was duidelijk op dat moment niet in staat om naar haar te luisteren. “Laat me alsjeblieft je wond verzorgen.”


      “Dat verband zit zo strak, ik word er gek van. Dat moet eraf. En mijn broek. Je moet nu echt weggaan.” Ze zag hem moeizaam slikken. “Ga alsjeblieft weg, Eve.”


      Zijn schorre smeekbede sneed haar door de ziel, en de tranen sprongen haar in de ogen. “Dat kan ik niet. Ik kan je niet alleen achterlaten, niet zo. Ik zal het verband eraf halen en je broek uittrekken. Je kunt op mijn bed gaan liggen. We zullen het beddengoed eraf laten, maar dan kan ik iets aan het bloeden doen. Dan kun jij rusten.”


      Ze stak haar hand uit en streek teder het haar van zijn voorhoofd. Hij pakte haar pols vast, en ze verwachtte dat hij haar hand weg zou duwen, maar hij drukte zijn gezicht tegen haar handpalm en kuste die. Hij deed zijn ogen dicht en even dacht ze dat hij zo in zou slapen.


      “Ik wil hier eventjes blijven”, fluisterde hij.


      Ze bukte zich en raapte een overhemd op. Het was gescheurd en er ontbraken knopen aan. “Dat kan ik repareren-”


      “Dat wil ik niet. Eens in de zoveel tijd raap ik ze op en breng ik ze naar het armenhuis. Daar kunnen ze ze repareren.”


      Als hij ze niet liet repareren, moest hij natuurlijk telkens nieuwe kopen. “Je kleermaker zal wel dol op je zijn.”


      Hij grinnikte; ze voelde het tegen haar handpalm. “Dat is hij inderdaad.”


      Hij ademde minder gejaagd en het bloeden leek opgehouden. Er ontstond een intieme sfeer, dieper dan die in bed. Ze vond het jammer om er een eind aan te maken. “Mensen krijgen niet zomaar het gevoel dat ze stikken. Wat is er gebeurd?”


      Hij liet hun handen zakken, de hare in de zijne, met haar handpalm naar boven, alsof hij in de lijnen ervan naar een antwoord zocht, of misschien alleen maar naar woorden om het onverklaarbare mee uit te leggen.


      “Ik vertel het aan niemand”, fluisterde ze. “Dat beloof ik.”


      Zijn stem klonk schor toen hij zei: “Beloftes stellen niets voor, Evie. Die kunnen gebroken worden.”


      “Niet door mij”, zei ze vol overtuiging.


      Hij slaakte een diepe zucht. “Mijn broers hebben me in een armenhuis achtergelaten. De eigenaars ervan waren vreselijke mensen. Het kost geld om zo’n huis te leiden, en de bewoners hadden dat natuurlijk niet. Dus hadden de eigenaars een afspraak gemaakt met de eigenaars van een kolenmijn in de buurt. Iedere dag, voor zonsopgang, werden we wakker gemaakt, kregen onze melkpap en moesten in een rij naar de kolenmijn lopen, waar we tot ver na zonsondergang moesten werken. Ik raakte zo gewend aan het donker dat zonlicht pijn deed aan mijn ogen.”


      Hij liet zijn vinger over haar handpalm glijden, alsof hij zijn verhaal erin wilde etsen.


      “Ik was kolensjouwer. Ik droeg de kolen die anderen uithakten de mijn uit. Het was zulk zwaar werk dat ik me soms afvroeg of ik ooit nog rechtop zou kunnen staan. Op een dag waren we aan het werk, toen iemand schreeuwde dat we weg moesten rennen. Ik was toen nog niet zo mager als ik later zou worden, dus ik was langzaam. Ik en een andere jongen. Het plafond en de wanden stortten in, en wij zaten gevangen in het donker. De lantaarns waren uitgegaan. Ik had geluk. Mijn hoofd, mijn schouder en één arm waren niet bedolven. Ik begon mezelf uit te graven. Toen hoorde ik die andere jongen. In het pikkedonker kon ik hem niet zien, kon ik hem niet vinden. Ik kon hem alleen maar horen schreeuwen en daarna zachtjes horen jammeren. Daarna werd het stil. Die stilte drong regelrecht in mijn ziel. Ik wist dat hij dood was. En ik was ook weer alleen, en ik was ervan overtuigd dat ik ook doodging. Ik kreeg geen lucht.”


      Ze verlangde er wanhopig naar om haar armen om hem heen te kunnen slaan. “Maar iemand heeft je gered.”


      “Uiteindelijk. Ik weet niet hoelang ik daar heb gezeten. Uren. Dagen. Weken. Misschien maar een paar minuten. Ik wist alleen dat het gewicht van de aarde en de kolen me langzaam zou verpletteren, net zoals bij die andere jongen was gebeurd. Ik weet niet eens hoe hij heet. Ik weet niet waarom ik niet verpletterd ben.”


      “Hebben ze je teruggestuurd naar de mijn?”


      “O ja, meteen de volgende dag al. We moesten een bepaalde hoeveelheid kolen halen, zie je, en er was altijd een overvloed aan kinderen. Pas een paar weken later zag ik kans om te ontsnappen en in Londen te komen. Het was eng om er alleen voor te staan, maar beter dan in de mijn.”


      “Wat vreselijk dat je dat hebt moeten meemaken.”


      “Die instorting was het begin, denk ik, van mijn afkeer van alles wat knelt. Soms raak ik helemaal in paniek. Voordat jij hier kwam, was het eerste wat ik deed als ik thuiskwam, hier in deze kamer al mijn kleren uit rukken en rondlopen tot ik weer kalm was.”


      Nu kwam hij naar háár kamer en rukte zijn kleren uit. Waarschijnlijk moest ze dat als een verbetering beschouwen, maar haar hart brak vanwege het kind dat dacht dat hij doodging, dat een ander kind dood had horen gaan.


      “Je denkt dat je in paniek zult raken als ik je vasthoud.”


      “Dat weet ik wel zeker. Ik heb iemand die dat probeerde een keer een klap gegeven.” Hij liet zijn vinger over haar gezicht glijden. “Ik wil niet het risico lopen dat ik je pijn doe.”


      “Je had dit allemaal al veel eerder uit moeten leggen. Dan had ik het begrepen en je ermee kunnen helpen.”


      “Wat had ik dan precies moeten uitleggen?” vroeg hij spottend. “Dat ik constant naakt zou rondlopen, als dat werd geaccepteerd door de buitenwereld? Zelfs de bedienden mogen hier niet komen. Het is mijn duistere geheim, dat ik met niemand deel. Het was zeker niet mijn bedoeling dat jij erachter zou komen.” Hij bekeek haar gezicht nauwlettend. “Heb ik je geslagen?”


      Ze raakte haar wang even aan. “Zo zou ik het niet willen noemen. Ik ging niet op tijd aan de kant.”


      Hij deed zijn ogen dicht. “Ach, Eve.” Toen hij ze weer opendeed, zag ze er berouw en spijt in. “Ik heb zo geprobeerd om mezelf in de hand te houden.”


      “Je hebt het toch niet expres gedaan? Je had een nachtmerrie.”


      “Zie je dan niet dat ik gek ben? Dat ik een barbaar word als ik ook maar enigszins de teugels laat vieren?”


      “Ik zie een man die demonen bevecht. Dat is niet hetzelfde. En je hoeft ze niet in je eentje te bevechten. Laat me helpen.”


      Hij schudde zijn hoofd. “Dat kan ik niet.”


      Ze kon het hem niet kwalijk nemen dat hij aarzelde. Hij had er al zo lang alleen voor gestaan. Maar er kon zoveel meer tussen hen groeien, daar was ze van overtuigd. Ja, dat vereiste geduld. Hij had haar veel meer verteld dan ze had verwacht, maar toch voelde ze dat hij iets achterhield. “Kom alsjeblieft mee naar mijn bed, zodat ik je kan verzorgen.” Ze stond op en stak haar vrije hand naar hem uit. Aan zijn gezicht zag ze dat hij in tweestrijd verkeerde. Waar zou hij zijn toevlucht zoeken? Hier, alleen, of bij haar? Ze hoopte vurig dat hij voor haar zou kiezen. Uiteindelijk legde hij zijn hand in de hare en kwam overeind. Een klein sprankje hoop vlamde in haar op, dat er op den duur toch meer voor hen mogelijk was.


      “Misschien zijn we allebei gek”, mompelde hij.


      


      Toen Rafe wakker werd, wist hij even niet waar hij was, vanwege het zijden laken onder zijn rug en de fluwelen hemel boven zijn hoofd. Hij was zo naakt als een pasgeboren baby en er zat geen verband meer om zijn wond. De hechtingen trokken toen hij zich op zijn zij draaide. En daar lag ze, ook op haar zij, met haar hand onder haar wang en haar lange wimpers uitwaaierend tegen haar huid. Ze lag met haar knieën opgetrokken, en haar nachtjapon reikte tot halverwege haar kuiten. Hij snoof gretig haar geur op en keek naar haar regelmatige ademhaling.


      Ze had een lamp laten branden die net genoeg licht verspreidde om haar duidelijk te kunnen zien, en toch vormden de schaduwen van de nacht een ragfijne laag over haar heen. Hij herinnerde zich hoe zacht haar handen waren geweest toen ze zijn wond verzorgde. Ze waren zo teder over hem heen gegleden dat hij een ongewoon gevoel had gekregen: het gevoel dat hij bemind werd. En zijn gevoelens voor haar hadden hem ook de stuipen op het lijf gejaagd. Hij had haar willen vragen om nooit meer bij hem weg te gaan. Nee, niet vragen, sméken.


      Ze was niet ontzet geweest door wat ze in zijn toevluchtsoord had aangetroffen. Ze had zijn afkeer van kleren begrepen, had hem niet voor gek verklaard, en had hem er bijna van overtuigd dat hij zich nergens voor hoefde te schamen. Ze was de meest bijzondere, lieve en edelmoedige vrouw die hij ooit was tegengekomen. En ze was van hem.


      Totdat hij genoeg van haar kreeg of zij een andere beschermheer ging zoeken. Hoewel niemand haar natuurlijk zo goed kon beschermen als hij. Diep in zijn hart wenste hij dat ze een andere relatie hadden, dat ze bij hem was omdat ze dat wilde, niet vanwege alles wat het haar uiteindelijk kon opleveren.


      Ze deed haar ogen open en glimlachte zo lief naar hem dat het bijna zijn ondergang werd. “Hallo. Hoe voel je je?”


      “Alsof ik veel te veel goedkope whisky heb gedronken.”


      “Volgens mij weet je niet eens hoe goedkope whisky smaakt.”


      “Ik heb niet altijd zoveel geld gehad.” Er was een tijd dat hij helemaal niets had. “Waarom heb je de deur niet opengedaan toen je de sleutel vond?”


      Ze zuchtte en rekte zich lui uit. “Omdat ik vond dat een maîtresse je privacy hoort te respecteren.”


      Een maîtresse. Dat stond altijd tussen hen in. Dat ze niet uit vrije wil bij hem was.


      “Je wond is rood.”


      “Ja, dat zal nog wel een paar dagen zo blijven. Ik voel er bijna niets van.”


      “Alleen maar omdat je wel ergere wonden hebt gehad. Zo’n leven had ik ook kunnen hebben, als je me niet in huis had genomen.”


      Hij had haar niet in huis genomen. Hij had haar onderdak verschaft, maar tegen een ongelooflijke prijs. Toen had hij daar niet bij stilgestaan, hij had alleen aan zijn eigen verlangens en behoeften gedacht. Hoe was het mogelijk dat hij zo’n egoïstische ploert was geworden? Zo had zijn vader hem toch niet opgevoed? Sebastian en Tristan leken meer op de lords die ze alle drie hoorden te zijn. Die waren natuurlijk ook ouder geweest, en hadden langer onder de invloed van hun vader gestaan. Wat zou zijn vader teleurgesteld in hem zijn geweest.


      Ze kwam op een elleboog omhoog. “Ik heb liggen denken.”


      “Ik dacht dat je sliep.”


      “Voordat ik in slaap viel. Wat zou je ervan vinden als ik je niet vasthield, maar je alleen maar aanraakte? Daar droom ik aldoor van, weet je? Dat ik je schouders streel, en je rug.”


      Hij deed zijn ogen dicht. “Niet doen, Eve.”


      “Jij moet daar toch ook aan denken? Alleen maar lichte aanrakingen, alsof we aan het walsen zijn.”


      Hij slikte en deed zijn ogen weer open. “Ik ben bang dat ik je pijn zal doen.”


      “Nee, daar geloof ik niets van. Ik vertrouw je.”


      “Je bent een domoor.” Hij stapte uit bed en werd meteen duizelig. Hij wachtte even tot hij zijn evenwicht had hervonden en liep toen naar het raam. Hij moest eigenlijk naar zijn eigen kale kamer, maar hij vond het moeilijk om bij haar weg te gaan.


      Hij hoorde haar gedempte voetstappen, en even later stond ze naast hem.


      “Hoe komt het dat je dat zo zeker weet?” vroeg ze zacht.


      Het gesprek ging een kant op die hem niet aanstond. In de richting van zijn meest duistere geheim, het geheim dat aan zijn ziel vrat.


      “Ik was nog maar pas in Londen. Ik schooierde op straat naar eten, greep ieder onderdak aan dat ik kon vinden, meestal ergens in een steeg, in een donker hoekje naast het afval. Op een nacht werd ik wakker toen een man me vastpinde en aan mijn kleren rukte. Hij zei dat ik me niet moest verzetten, dat het dan minder erg was.”


      “O, mijn hemel.”


      Hij kon haar niet aankijken. “Ik weet niet meer hoe ik bij hem weggekomen ben, maar het is me gelukt. Voordat hij de kans kreeg om te doen wat hij van plan was. Ik kan me niet herinneren dat ik hem heb geslagen, maar ik heb het wel gedaan. Ik heb hem net zo lang geslagen tot hij dood was en nooit meer aan een andere jongen kon zitten.”


      “Daar ben ik blij om”, zei ze schor. Ze raakte even zijn hand aan. Hij voelde haar vingers trillen.


      Met een ruk draaide hij zijn hoofd om en keek haar aan. Haar ogen stonden vol tranen, de tranen die hij die nacht had willen vergieten, die hij had willen vergieten toen die jongen naast hem doodging. Hij was bang dat als hij die tranen de vrije loop liet, hij nooit meer zou ophouden met huilen. Dat bewees maar weer eens hoe zwak hij was, dat zijn broers gelijk hadden gehad toen ze hem achterlieten.


      “Ik ben blij”, herhaalde ze. “Ik ben blij dat je hem vermoord hebt. Dat zijn de ergsten, degenen die kinderen kwaad doen.”


      “Je begrijpt het niet, niet volledig. Ik zag alleen maar rood. Ik herinner me niet dat ik het gedaan heb, maar ik weet dat ik het was, omdat er niemand anders in de buurt was. Hij pinde me vast, en ik kreeg weer dat gevoel dat ik stikte, en deed alles wat ik kon om mezelf van hem te verlossen.”


      “En sindsdien ben je bang voor wat er zal gebeuren als iemand je vasthoudt?”


      “Omdat ik weet waartoe ik in staat ben. Als ik mijn zelfbeheersing verlies-”


      “Dat gebeurt niet bij mij.”


      “Eve-”


      “Dat gebeurt niet bij mij!” herhaalde ze vol overtuiging.


      Hij moest haar eigenlijk de rest van het verhaal vertellen, maar ze gaf hem hoop, en het was zo vreselijk lang geleden dat hij echt hoop had gekoesterd. Misschien ging het inderdaad anders bij haar. Bij haar voelde hij iets wat hij nog nooit bij iemand had gevoeld, alsof hij een stuk van zichzelf dat hij kwijt was geraakt weer terug had gevonden.


      Heel langzaam bewoog ze haar hand in de richting van zijn borst.


      Een stemmetje in zijn hoofd schreeuwde: Nee! Nee! Nee!


      Maar zijn lichaam negeerde de stem en wachtte doodstil af. Ze hield zijn blik vast, daagde hem uit om haar te vertrouwen en beloofde hem tegelijkertijd dat ze hem geen kwaad zou doen. Hij was niet bang voor pijn. Pijn ging over. Maar wat ze niet wist, was dat ze de macht had om hem volledig te gronde te richten.


      Ze betekende iets voor hem. Hij wist niet precies wat, maar hij wist dat ze belangrijk was. Hij was doodsbang voor het moment dat ze bij hem weg zou gaan. Hij wist dat ze sterk genoeg was om het zonder hem te overleven. Hij wilde niet overleven zonder haar.


      Ze liet haar hand vederlicht op zijn borst rusten, pal boven zijn hart. Hij voelde haar vingers, de warmte van haar handpalm. Als hij een meer zachtaardige man was geweest, zou hij misschien hebben gehuild. Hij had er zo lang naar verlangd om aangeraakt te worden.


      Zo langzaam dat hij het amper merkte liet ze haar hand over zijn borst omhoog glijden, over zijn schouder, zijn arm.


      “Als je zenuwachtig wordt van de druk, moet je het zeggen”, fluisterde ze, op dezelfde manier waarop hij zijn paard kalmeerde.


      Hij hoorde er inderdaad zenuwachtig van te worden. Dat was tot nu toe altijd gebeurd bij vrouwen. Maar dit was anders.


      Overal waar ze hem aanraakte kreeg hij het gevoel dat hij in brand vloog. Niet letterlijk, maar van hartstocht. Het voelde zo goed, zo goed.


      Raak me overal aan. Over mijn hele lichaam, dacht hij.


      Haar handen gleden weer omhoog over zijn armen, zijn schouders, omlaag over zijn borst. “Ik denk dat ik hier nooit genoeg van zal krijgen.”


      Ze boog zich over hem heen en drukte een kus op zijn borst. Dat werd zijn ondergang.


      “Eve.” Haar naam was de keelklank van een stervende man, en zo voelde hij zich ook. Hij pakte haar hoofd vast en drukte zijn mond wild op de hare.


      Haar armen gleden om zijn nek en haar handen schoven onder zijn haar. Ze hield ze continu open, zodat ze geen bedreiging vormden, hem nooit op enige manier beperkten. Lange, ononderbroken strelingen. Ze hield hem niet vast, ze kneep nergens in, ze hield hem nergens tegen.


      Bevrijdend. Hoe had hij ooit zonder dit gevoel kunnen leven? Hoe had hij ooit kunnen denken dat het genoeg was om haar te strelen, zonder zich door haar te laten strelen?


      Ze liet haar handen over zijn rug glijden, over zijn achterste. Hij gromde diep in zijn keel en begon aan haar nachtjapon te sjorren. Ze verbrak de kus en trok het kledingstuk zelf uit. Ze liet het achteloos op de grond vallen en drukte zich tegen hem aan. Hij kreunde, en zij slaakte een diepe zucht.


      “Ja”, fluisterde ze. “Wat heb ik hier naar verlangd.”


      Hij sloeg zijn armen om haar heen. Het was nooit bij hem opgekomen dat hij háár genoegens ontzegde, dat zij hem wilde aanraken en strelen. Wat niet weet, wat niet deert, had hij gedacht. Hij hield haar alleen maar in zijn armen, en zij hem.


      Vol verwondering onderging hij het gevoel dat hij daarbij kreeg. Zoveel huid tegen huid. Zijde tegen satijn. Fluweelzachte warmte. Het was dat de wond hem weerhield, anders had hij haar opgetild en naar het bed gedragen. Nu nam hij haar er aan de hand mee naartoe.


      Ze ging op haar rug liggen en hij ging op haar liggen.


      Niet zoals vroeger, op uitgestrekte armen, waarbij hij iedere aanraking vermeed. Met een zwoele glimlach liet ze haar vingers over zijn rug trippelen, en daarna over zijn schouder. Huid op huid, meer dan hij ooit had meegemaakt. Het was bedwelmend, verslavend. Bij haar kreeg hij niet het gevoel dat hij stikte.


      “Druk eens wat harder”, zei hij.


      Dat deed ze, en hij voelde haar vingers in zijn huid zinken. Hij kromde zijn rug, maar het was niet genoeg. Het was pas genoeg als hij in haar was, als haar fluweelzachte warmte hem omvatte. Zijn hechtingen lieten waarschijnlijk los, maar dat kon hem niet schelen. Hij ging volkomen op in haar, in haar blauwe ogen, haar rozengeur.


      Ze kreeg een ondeugende blik in haar ogen. Haar hoofd kwam omhoog, en ze drukte een kus in zijn hals. Het zweet brak hem uit. “O Evie.”


      Ze duwde tegen zijn schouder. “Ga eens van me af”, beval ze hem.


      Hij kwam meteen overeind. “Ben ik te zwaar?”


      “Nee, helemaal niet.” Ze glimlachte. “Maar ik wil dat je op je rug gaat liggen.”


      Toen kuste ze hem overal. Zijn hand raakte verward in haar haren. Hij snakte zo naar betekenisvol contact, om haar aan te raken terwijl ze met haar tong zijn huid streelde, op plekken waar geen vrouw hem ooit had aangeraakt. Had zij ook verlangd naar betekenisvol contact? Had hun liefdesspel eronder geleden dat hij haar dit had ontzegd?


      Tot op dit moment had hij zich nooit aanbeden gevoeld, gekoesterd… de moeite waard. Hij had zoveel van zichzelf achter een dikke muur verborgen gehouden. Iedere lik van haar tong, iedere streling van haar hand verwarmde de ijskoude kern van zijn wezen.


      En het was pijnlijk. Mijn hemel, wat was het pijnlijk, te weten dat hij zo lang zonder had gedaan. Dat hij zichzelf het ultieme genot had ontzegd. Ze begaf zich nu lager, steeds lager. Haar haren lagen zo fijn als spinrag over zijn borst uitgespreid. Zo licht, dat het er bijna niet was, maar voor een man die zo lang geen liefkozingen had ondergaan, voelde het aan als een wollen deken, zozeer was hij zich ervan bewust. Zijn zintuigen waren nog nooit zo alert geweest. Genot stroomde door hem heen. Het deed er niet toe waar ze hem aanraakte, overal had het hetzelfde effect.


      Nog lager ging ze.


      “Evie”, zei hij schor.


      Ze keek op en glimlachte naar hem, maar hij zag vastberadenheid in haar ogen. “Ik vroeg me af hoe je smaakt.”


      Toen boog ze zich over hem heen en omvatte hem met haar fluweelzachte mond. Hij huilde bijna van genot. Hij greep zich vast aan de lakens en kreunde als een wild dier dat werd vrijgelaten.


      Ze was dan wel onervaren, misschien een beetje onhandig zelfs, maar hij wist zeker dat hij nergens anders zo’n enthousiasme zou vinden.


      Wat een gigantisch cadeau gaf ze hem, door hem te accepteren zoals hij was. Hij verlangde te hevig naar haar, maar dat kon hem niets meer schelen. Hij voelde zich kwetsbaar, maar daardoor kreeg het samenzijn met haar iets extra avontuurlijks.


      “Evie.” Met zachte dwang duwde hij haar omhoog en op haar rug. Toen hij haar kuste, dacht hij zichzelf op haar tong te proeven. Het besef dat ze zoveel voor hem overhad, en hem zo begeerde, stemde hem nederig. Hij verdiepte de kus en ging voorzichtig tussen haar dijen liggen, verbaasd dat ze zo opgewonden was, zo klaar voor hem.


      Hij gleed bij haar naar binnen en liet zich zakken tot hij boven op haar lag. Ze sloeg haar armen losjes om hem heen. Nu hoorde hij de bekende beklemming in zijn borst te voelen, maar hij voelde alleen maar haar. Hij begon in haar te bewegen. Haar benen kwamen omhoog en drukten zachtjes tegen zijn heupen aan. Nu moest hij eigenlijk protesteren, maar het voelde zo goed om door haar omsloten te worden.


      Hij versnelde zijn tempo. Nog nooit had hij zo’n intens genot gevoeld. Nog nooit was hij er volledig bij betrokken geweest. Zij hield gelijke tred met hem, haar kreten echoden om hem heen, haar lichaam schokte onder het zijne. Hij voelde dat haar spieren een golfbeweging maakten. Nog nooit was hij fysiek zo dicht bij iemand geweest.


      Toen ze zich tegen hem aan kromde, werd de greep van haar armen sterker en voelde hij zijn eigen ontlading met enorme kracht opkomen. Als hij niet op het bed had gelegen, zou hij door zijn knieën zijn gezakt.


      Hij leunde op zijn ellebogen om haar een beetje te ontlasten en kuste haar onder haar oor.


      “Ik wist wel dat het zo kon zijn”, fluisterde ze.


      Dat krenkte zijn trots. “Vond je het hiervoor dan niet prettig?” Ze had hem altijd de indruk gegeven van wel.


      “Ja, natuurlijk wel. Daar zorg je wel voor. Maar het had ook iets eenzaams, alsof we allebei in ons eigen wereldje ons genot beleefden. Deze keer waren we voor het eerst echt samen. Vond je het een beetje prettig om door me te worden aangeraakt?”


      “Prettig? Evie, ik dacht dat ik het niet zou overleven. Ik heb het nog nooit zo bevredigend gevonden. Ik vond het vroeger ook eenzaam.”


      Hij zou willen dat hij dat niet had toegegeven, maar hij leek geen geheimen voor haar te kunnen hebben.


      “Hoe is het met de wond?”


      “De hechtingen zijn niet losgegaan.” Tot zijn verbazing.


      Ze vlijde zich tegen hem aan en legde haar hand op zijn borst. “Ik zal mijn arm niet om je heen slaan, maar dat mag je bij mij wel doen.”


      Hij sloeg zijn arm inderdaad om haar heen en hield haar vast. Even later hoorde hij haar zachtjes snurken en staarde naar het plafond. Hij had een beklemd gevoel in zijn borst. Hij was bang dat het de stenen muur om zijn hart was, die afbrokkelde.


      Als die eenmaal weg was, hoe moest hij zichzelf dan in vredesnaam beschermen?


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 19


      


      


      Het jacht kliefde door het water, nota bene met Eve aan het roer. Een scharminkel van een jongen stond achter haar en gaf aanwijzingen. Haar glimlach was oogverblindend. Haar lach klonk in de bries, en Rafe moest een grom onderdrukken. Hij zat op de voorplecht en probeerde zijn maag tot bedaren te brengen.


      Ze hadden de doop van het vaartuig gemist, maar hij had Tristan laten weten dat Eve de volgende keer dat ze gingen zeilen graag mee wilde. Hij had gedacht dat daar weken overheen zouden gaan, maar Tristan was meteen opgedoken in de club en had met een duivelse glimlach gezegd: ‘Morgen. Ik wil je niet de kans geven om van gedachten te veranderen.’


      Dus daar zat hij nu, onder de indruk van het schitterende houtwerk en al het vakmanschap.


      Tristan had hen meteen na aankomst rondgeleid. Beneden, onder het dek, bevonden zich een bibliotheek, een zitkamer en drie slaapkamers. Een daarvan was voor hem bestemd, wist Rafe, want Tristan had het jacht zo ontworpen in de hoop dat alle drie de broers er samen van konden genieten.


      Tristan zat naast hem op de bank en strekte zijn benen voor zich uit. “Als je Muis kwaad doet, krijg je met mij te maken.”


      “Ik dacht dat hij Martin heette?” Hij voelde inderdaad de neiging om het joch kennis te laten maken met zijn vuist.


      Tristan haalde zijn schouders op. “Muis was zijn bijnaam op mijn schip. Hij is pas Martin gaan heten toen hij belangstelling kreeg voor het andere geslacht. Hij is een goed joch, dus ik wil niet dat hem iets overkomt. Hij geniet van Eves gezelschap, maar hij zal er niets mee doen, dus je hoeft niet over hem in te zitten.”


      “Ik zit er niet over in.”


      “O, dus dat boze gezicht trek je zomaar voor de lol.”


      Rafe keek kwaad. Tristan kon flink irritant zijn.


      “Hoe is het met je maag?” vroeg Tristan. “Je zag een beetje groen toen we vertrokken.”


      “Niks mis met mijn maag.”


      “Ik heb de eerste zes weken over de reling gehangen.”


      “Waarom ben je niet van boord gegaan?”


      “Heb je die wereldbollen van je wel eens bestudeerd? Als je eenmaal op het water zit, is er niet altijd land in de buurt. Uiteindelijk raak je wel gewend aan de deining.”


      “Mis je de zee?”


      Tristan glimlachte naar zijn vrouw, die naast Mary stond. “Niet echt. Ik moest kiezen tussen de zee en Anne, dus dat was gauw beslist. Ik vind Evelyn trouwens erg aardig.”


      Rafe lachte spottend. “Alsof het mij iets kan schelen wat jij vindt.”


      Tristan grinnikte. “Kom op, Rafe. Je weet best dat het je iets kan schelen. Anders was je hier niet.”


      Voordat Rafe hem van repliek kon dienen, kwam Sebastian al bij hen staan. “Dit is een veel mooier vaartuig dan waar ik mee naar de Krim ben gevaren.”


      “Of terug naar Engeland”, voegde Tristan eraan toe.


      Rafe had nooit gedacht aan de manier waarop zijn broer ten strijde was getrokken.


      “Ik herinner me de terugreis nauwelijks.”


      “Toen was je ook herstellende van je verwondingen.”


      “Ja, dat is zo.” De hertog keek naar Rafe. “Je moet toegeven dat het hier tamelijk prettig is. Beter dan in Londen, in ieder geval.”


      “Hou je niet van Londen?”


      “Ik heb er een grondige hekel aan. Ik zou gewoon op Pembrook blijven, als Mary er niet op stond dat we naar de stad kwamen.”


      “En dan is er natuurlijk ook nog het Hogerhuis”, murmelde Tristan. “Ik begrijp niet waarom oom die verantwoordelijkheid wilde.”


      Sebastian zuchtte. “Ik kan bijna niet geloven dat het vijftien jaar geleden is dat hij probeerde om ons om zeep te helpen.”


      “Vijftien maar? Sinds jullie… verdwenen zijn?” klonk Eves stem plotseling achter hen.


      “Het zal hooguit een paar maandjes schelen”, bevestigde Sebastian.


      Ze richtte haar blik op Rafe. “Je hebt me verteld dat je toen tien was.”


      Hij haalde zijn schouders op. “Dat klopt.”


      “Ben je dan pas vijfentwintig?”


      “Hoe oud dacht je dan dat ik was?”


      “Veel ouder.”


      Hij voelde zich ook ouder. Soms voelde hij zich wel duizend.


      “Leeftijd wordt niet bepaald door hoeveel tijd er is verstreken, maar door hoe die tijd is doorgebracht”, zei Tristan nadenkend.


      “O, spuit mijn man weer filosofieën?” vroeg lady Anne, terwijl ze naast hen kwam zitten.


      Hij sloeg meteen zijn arm om haar schouders. “Jij bent anders nogal gesteld op mijn filosofieën.”


      “Ja, dat is zo”, zei ze met een glimlach. “Dat is een van de redenen waarom ik van je hou.”


      Rafe begon zich beklemd te voelen door zijn kleren. Hij kreeg het benauwd, ook al had hij alleen maar een overhemd en een broek aan. Misschien kwam het omdat er nu zoveel mensen naast hem zaten op de bank. Hij schoot overeind en liep op wankele benen naar Eve.


      Mary ging naast Sebastian staan, en die sloeg meteen zijn arm om haar heen.


      Rafe geneerde zich ineens omdat hij zijn arm niet om Eve heen sloeg. Maar zij was zijn vrouw niet, of de liefde van zijn leven. Hij wilde geen misverstand op zijn geweten hebben. “Je leek plezier te hebben aan het roer.”


      “Martin heeft het meeste gedaan”, zei ze, en hij hoorde geen lach in haar stem, zoals daarnet. Hoe kon zo’n scharminkel haar zo blij maken, zonder daar zichtbaar moeite voor te doen?


      “Land in zicht!” riep de jongen.


      “Het leek me leuk om op een eiland te picknicken”, zei Tristan, terwijl hij opstond.


      “Welk eiland?” vroeg Eve. “Ik zie er wel meer dan één.”


      “Jij bent onze gast, dus jij mag kiezen.”


      Eve glimlachte zo stralend dat Rafe wenste dat hij degene was die haar een keus had kunnen geven.


      


      De dekens werden uitgespreid. Elk paar had zijn eigen deken en een rieten mand vol eten en flessen wijn. Ze zaten zo dicht bij elkaar dat ze desgewenst een conversatie hadden kunnen voeren, maar de gesprekken bleven meestal beperkt tot de paren zelf. Althans, bij de andere twee, want bij Evelyn en Rafe heerste een ongemakkelijke stilte. Ze stelde het gezelschap van de anderen op prijs, maar ze werd ook met haar neus op een akelig feit gedrukt: dat ze niet bemind was.


      Of getrouwd.


      Met kinderen in het vooruitzicht.


      Ze was dankbaar dat de anderen haar in hun midden opnamen en haar niet het gevoel gaven dat ze minder waard was, maar toch zou ze ergens willen dat ze op het jacht was gebleven, bij Martin.


      “Wat ben je stil”, zei Rafe zacht. Hij lag op zijn zij, met een wijnglas in de hand. “Daarstraks was je nog zo vrolijk, met die Martin.”


      Ze glimlachte toen ze eraan terugdacht. “Hij vertelde me over zijn avonturen.” In het begin was hij verlegen geweest, maar later was hij losgekomen en ze vermoedde dat hij in de toekomst heel wat harten zou stelen. “Ik kan me niet voorstellen dat ik ooit zoveel van de wereld te zien krijg als hij.”


      “Nu ben je melancholiek. Is dat omdat je in Londen moet blijven?”


      Dat was omdat ze een maîtresse was, en geen echtgenote, maar dit was niet het goede moment om daarop in te gaan. “Het verbaasde me dat je nog zo jong bent.”


      “Ben je daarom zo melancholiek?”


      Ze wilde dolgraag haar hand uitsteken en de rimpels op zijn voorhoofd gladstrijken, maar sinds ze aan boord waren gegaan van De Prinses, hadden ze elkaar niet meer aangeraakt. Het was duidelijk dat ze een minder sterke band hadden dan de andere paren, en dat stemde haar droef.


      Als ze geweten had wat Geoffrey voor haar in petto had, als ze op de een of andere manier van tevoren gewaarschuwd was, dan had ze misschien een andere weg kunnen inslaan. De afgelopen paar weken was ze al haar onschuld kwijtgeraakt, en het voelde alsof ze in die korte tijd jaren ouder was geworden. Op dat moment had haar beslissing de enige juiste geleken. Ze was bang en in de war geweest, en niet voorbereid op de keuzes waarvoor Geoffrey haar had gesteld. Haar vader had haar geen dienst bewezen door haar zo af te schermen. Bij Rafe was ze sterker geworden, en had ze meer zelfvertrouwen gekregen.


      Nu wist ze niet alleen wat ze wilde, maar ook wat haar toekwam.


      “Het leven heeft jou gedwongen om jong volwassen te worden. Je wist al vroeg wat je wilde, en je stond mensen niet toe om misbruik van je te maken. Dat kan ik niet zeggen.”


      Even dacht ze dat hij was opgehouden met ademhalen. “Vind je dat ik misbruik van je heb gemaakt?”


      Ze vond het vreselijk om het te moeten toegeven, maar dat vond ze inderdaad. Was hij echt de man die haar liefde verdiende? “Ik denk dat ik een wandeling ga maken.”


      “Ik heb geen zin om te wandelen.”


      “Dat komt dan goed uit, want ik ga liever alleen.” Hij probeerde haar niet tegen te houden, en daar was ze dankbaar voor. Ze kwam overeind en liep naar de rand van het strand, waar het water over de kust stroomde. Ze had eerder al haar schoenen uitgetrokken om te voorkomen dat er zand in kwam, en nu waadde ze het water in tot het tot haar enkels reikte.


      Ze begreep Rafe. Ze wist veel van wat hem had gevormd, en wat hem ertoe had gebracht een muur om zijn hart heen te bouwen. Ze probeerde die af te breken, maar zelfs als ze zijn hart bereikte, dan was hij een lord, en zij de buitenechtelijke dochter van een graaf. En een gevallen vrouw, een maîtresse.


      “Het is hier mooi, hè?” zei lady Anne.


      Evelyn draaide zich om en glimlachte naar haar. “Het is vredig.”


      “De wind klinkt hier anders. Tristan en ik picknicken vaak op een van deze eilanden. Hij heeft behoefte aan de zee.”


      “Maar die heeft hij voor u opgegeven.”


      Lady Anne lachte. “En ik stond op het punt om het land op te geven voor hem. Uiteindelijk hebben we een compromis gesloten, geloof ik. We hebben geen van beiden het gevoel dat we iets hebben opgegeven.”


      “U bent erg aardig voor me.”


      “Het is niet makkelijk om van een Pembrook-lord te houden. Ze hebben alle drie een zwaar leven achter de rug. Ze hebben alle drie verkeerde ideeën opgedaan over wat belangrijk is. Voor Keswick was alleen Pembrook belangrijk, voor Tristan was het de zee. Ik ken Rafe niet goed genoeg om te weten wat hij belangrijk vindt.”


      Die vond niets belangrijk. Of liever gezegd: voor hem was het belangrijk dat niets - niemand - ertoe deed.


      


      Toen ze thuiskwamen, was het al donker aan het worden.


      Evelyn was niet verbaasd dat ze meteen naar haar kamer gingen, waar Rafe binnen een minuut zijn jas, vest en overhemd uit had. Het was een week geleden dat ze zijn aversie van kleren had ontdekt, en de wond in zijn zij begon al aardig te genezen.


      Zij was wat langzamer met het losmaken van haar knopen. Ze besteedde liever aandacht aan de man die ze zo langzamerhand dacht een beetje te kennen. Maar ze had hem ver in de dertig geschat, en nu bleek hij maar drie jaar ouder te zijn dan zij.


      Ze wist dat hij een zwaar leven achter de rug had, maar het drong nu pas tot haar door hoe hard hij had moeten werken om in zo’n korte tijd zoveel te bereiken.


      “Zou je liever bij hem zijn?” vroeg Rafe nors.


      Ze schrok van zijn vraag. “Bij wie?”


      “Bij dat joch. Martin. Muis. Hoe hij ook moge heten. Dacht je aan hem toen je naar de waterkant liep?”


      “Ik dacht aan jou”, biechtte ze op.


      Daar keek hij van op.


      “Ik dacht aan ons. Wij zijn anders dan de andere paren.”


      Hij leunde voorover. Zijn ogen waren gericht op een punt in de verte, het raam misschien. “Ik heb je nooit voorgelogen. Ik ben altijd eerlijk geweest over de relatie die we zouden krijgen.”


      “Maar we hebben zoveel meegemaakt samen. Ik begon mezelf voor te houden dat er misschien verandering in kon komen. Ik zag mogelijkheden. Ik durfde te verlangen naar iets waar ik nooit op had gerekend.”


      Zijn blik ging naar haar.


      “Ik droom er nog steeds van om een echtgenote te zijn.” Om jouw echtgenote te zijn. Ze wist niet wanneer die gedachte bij haar had post gevat. Ze keek hem even aan, om te zien of hij ontzet raakte van die gedachte, of er misschien open voor stond, maar hij liet niets van zijn emoties blijken. De nacht dat hij gewond was geraakt, had hij de muur verlaagd, maar in de nachten daarna had hij hem weer zorgvuldig opgetrokken. Hij bleef haar toestaan om hem aan te raken, en hij hield haar in zijn armen als ze sliep, maar toch ontbrak er nog iets. De eenzaamheid was niet volledig verdwenen. Hij zei nooit dat hij van haar hield - of zelfs maar dat hij haar leuk vond. Ze wist niet hoe ze het onderwerp het beste kon aansnijden. “Je broers en hun vrouwen zijn erg aardig voor me, maar dat komt alleen maar omdat ze de kloof tussen hen en jou niet nog verder willen vergroten. Ik ben nog steeds een schandalige vrouw, en ik betwijfel of ik zonder jou welkom zou zijn bij hen.”


      “Ze zijn connaisseurs op het gebied van schandalen. Die hebben ze zelf ook achter de rug.”


      “Maar dat is ze vergeven, omdat er liefde in het spel is. Dan wordt het romantisch, een sprookje. Niet alle schandalen hebben een ‘en ze leefden nog lang en gelukkig’.”


      “Het jouwe wel. Jij wordt een vermogende vrouw.”


      Eve keek naar Rafe, die op dat moment zijn schoenen uittrok. Haar maag balde zich samen. “Geef je om me?”


      Langzaam zette hij zijn tweede schoen op de grond. “Ik geef je toch juwelen? Ik heb je toch meegenomen op die verdraaide boot?”


      “Maar je hebt niet je arm om me heen geslagen.” Ze probeerde haar tranen te bedwingen. “De hele dag ben je op een afstand gebleven. We hadden net zo goed vreemden voor elkaar kunnen zijn. Martin besteedde meer aandacht aan me dan jij.”


      “Misschien denk je dat je met hem gelukkiger bent.”


      “Natuurlijk niet. Ik weet alleen dat ik niet volkomen gelukkig ben met jou.”


      Hij schoot overeind. “Wat wil je van me, Eve? Ik heb je alles gegeven.”


      Ze schudde langzaam haar hoofd. “Nee, je hebt me alleen maar dingen gegeven die je kunt kopen.”


      Met alleen zijn broek aan kwam hij op haar af. “Je dacht toch niet echt dat er meer tussen ons zou zijn? Ik dacht dat ik je dat de eerste avond al had uitgelegd. Het is beter zonder gevoelens.”


      “O ja? Echt? Je zei toch dat het minder eenzaam was toen ik je huid aanraakte? Denk je niet dat het nog fijner zou zijn als je hart ook wordt aangeraakt?”


      Hij begon haar knopen los te maken. “Ik heb geen hart dat kan worden aangeraakt. Dat heb ik al heel lang niet meer, en ik weiger me daar schuldig over te voelen.”


      Hij trok haar jurk en onderrokken uit en liet ze op de grond vallen. Haar kousen en schoenen volgden. Haar ledematen leken als vanzelf te bewegen, ze had er geen controle over. “Dus dit is alles wat er ooit tussen ons zal bestaan?”


      Hij hield op met wat hij aan het doen was en keek haar aan. “Dat was de voorwaarde van onze afspraak.”


      “En als die me nu niet meer bevalt?”


      “Dan zal ik nog meer mijn best moeten doen om je op andere gedachten te brengen.”


      Zijn mond kwam neer op de hare. Er welden tranen op in haar ogen, en ze was zich er vaag van bewust dat hij haar naar het bed droeg. Ze voelde zich net een van die porseleinen poppen die ze van haar vader had gekregen, net zo breekbaar.


      “Raak me aan, Eve”, zei hij schor.


      Maar ze kon het niet, niet als er geen hoop was dat ze ooit zijn hart kon bereiken. Nu realiseerde ze zich dat ze vanaf het begin had gehoopt dat er meer tussen hen kon bestaan, dat hij misschien verliefd op haar zou worden. Dat zij ‘nog lang en gelukkig zou leven’, wat haar moeder nooit beschoren was geweest.


      Hij posteerde zich boven haar. Ze voelde zijn harde lid, dat binnengelaten wilde worden. “Reageer op me, Eve.”


      Voor het eerst in haar leven had ze het gevoel dat niets ertoe deed. “Wat is het doel van het leven als er geen hoop op liefde is?”


      Hij vloekte, kuste haar hals, haar borsten. “Dit is een doel. Reageer op me.”


      Ze staarde naar de hemel van het bed en dacht aan het deinen van het jacht toen het het water doorkliefde. Dat kon haar meenemen naar een plek ver van hier.


      Met een dierlijk gegrom gleed Rafe van haar af, stapte uit bed en keek kwaad op haar neer. “Je wist wat de afspraak was. Het is te laat om daar nu spijt van te krijgen.”


      “Ik ben bang dat het daar nooit te laat voor is.”


      “Je bent onredelijk.”


      “Ik verdien meer.”


      “Nou, daar zul je dat niet vinden.” Hij wees met een priemende vinger naar het raam. Daarna stormde hij zijn eigen kamer in en deed de deur met een klap achter zich dicht.


      Ze sloeg haar armen stijf om haar lichaam heen en liet de warme tranen over haar wangen stromen, maar ook die konden de pijn in haar hart niet wegwassen.


      


      Rafe drukte zijn rug tegen de trillende deur. Hij had zijn sleutel niet nodig gehad, want de deur zat nooit meer op slot. Hij zou nu aan de kamer gewend moeten zijn, maar hij schrok er nog steeds van. Al zijn kapotte kleren, die overal in het rond hadden gelegen, waren weg. Eve had ze opgeraapt en aan de armen gegeven.


      De kale matras ging nu schuil onder lichtpaars fluweel, bij het raam hingen gordijnen en de houten vloer was gezwabberd en gepoetst.


      De kamer rook naar bijenwas en boenwas. En naar haar.


      Zij had het gedaan. Zij had de demonen verjaagd en hem geholpen zijn gekte te overwinnen.


      Hij liep naar het raam en keek naar buiten. Natuurlijk moest hij teruggaan, zijn excuses aanbieden, haar aan het lachen maken. Hij was van zijn stuk geraakt vandaag toen hij zag hoe gemakkelijk het dat joch afging om haar aan het lachen te krijgen.


      Hij leunde met zijn handen op de vensterbank.


      ‘Geef je om me?’ had ze gevraagd.


      Onvoorstelbaar veel.


      Heel even was hij weer dat kleine jongetje naast zijn vaders doodskist, het jongetje dat zijn broers had zien wegrijden, dat zo bang was geweest in het donker.


      Ze zou bij hem weggaan. Als hij haar macht over hem gaf, zou ze bij hem weggaan.


      Hij was van zichzelf niet goed genoeg om haar zover te krijgen dat ze bleef, en ze kende zijn geheimen.


      Het was niet de bedoeling geweest dat hij om haar ging geven, dat ze ertoe deed.


      Maar toch was dat wel gebeurd.


      Hij stak zijn hand in zijn zak en wreef over de munt. Hij hoefde hem niet op te gooien om te weten wat hij wilde.


      Sinds die avond dat hun oom had geprobeerd hen te vermoorden had hij nooit meer iemand nodig gehad. Hij had haar ook niet nodig, maar toch verlangde hij naar haar.


      Hij keerde het raam de rug toe en liep naar de deur.


      Ze was zijn maîtresse, en hij deelde het bed met haar wanneer hij dat wilde. Hij zou met haar de liefde bedrijven…


      Plotseling bleef hij stokstijf staan. Sinds wanneer noemde hij het ‘de liefde bedrijven’?


      Hij drukte zijn voorhoofd tegen de deur, maar hij hoorde niets. Sliep ze inmiddels? Had ze gehuild? Heel voorzichtig, om haar niet te storen, deed hij de tussendeur open. Meteen voelde hij haar afwezigheid. Alle leven, alle vreugde leek uit de kamer verdwenen.


      Hij stormde naar de klerenkast en rukte hem open. Alle jurken hingen er nog, behalve die vreselijke zwarte waarin ze was gearriveerd.


      “Nee!”


      Hij riep het gesmoord, vol ongeloof. Hij haastte zich naar haar juwelendoos. Alles wat hij haar had gegeven lag erin, alleen de twee sieraden die ze van haar vader had gekregen waren weg.


      Het voelde alsof hij vanbinnen aan flarden werd gereten. Hij rende de kamer uit en de trap af.


      “Laurence! Laurence!”


      Ergens sloeg een klok, drie keer. Het was verdorie midden in de nacht. Waar kon ze heen?


      Laurence kwam met verwarde haren en een scheef hangende jas de hal in.


      “Heeft juffrouw Chambers een rijtuig voor laten rijden?”


      “Juffrouw Chambers? Nee, meneer.”


      Dus ze was te voet. Waar ging ze heen?


      Hij rende de deur uit en de traptreden af. Op de oprijlaan zag hij haar niet. Hij zag haar nergens in de schaduwen van de nacht. Hij had bijna haar naam geschreeuwd, maar daar was hij toch te trots voor, om Londen te laten weten dat hij alweer in de steek was gelaten.


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 20


      


      


      Rafe stond bij het raam van zijn appartement in de club te kijken naar de mensen die kwamen en gingen, en probeerde er niet aan te denken hoezeer die Eve hadden gefascineerd. Proberen niet aan haar te denken bleek een nutteloze onderneming. Alles deed hem aan haar denken.


      In zijn huis was het het ergst, daar kwam hij dan ook niet meer, maar in de club was het eigenlijk net zo erg. Zo speet het hem dat hij haar de globe die Tristan had gemaakt niet had laten zien, en dat hij haar niet had verteld dat hij er niet dankbaar voor durfde te zijn. Als hij ergens echt om gaf, dan werd het hem afgepakt. Dus was het maar het verstandigst om nergens om te geven.


      Dan was hij immuun voor pijn en verdriet.


      Maar waarom had hij nu zo verschrikkelijk veel verdriet?


      Omdat hij dol op haar was, verdorie. Daarom verkeerde hij nu in doodsnood en verwaarloosde hij zijn club.


      Ze had niemand. Ze kon nergens heen, en toch was ze erin geslaagd om van de aardbodem te verdwijnen. Als hij niet beter wist, had hij misschien gedacht dat ze alleen in zijn fantasie bestond.


      Hij kon haar maar het beste met rust laten en zich verder geen zorgen over haar maken. Ze had haar besluit genomen. Ze was weg.


      Maar ze was vertrokken zonder te weten hoe hij zich werkelijk voelde, in de overtuiging dat hij niet om haar gaf.


      Wat was hij een ontzettende idioot.


      Zou hij ervan zijn doodgegaan als hij haar één keer had gezegd dat ze belangrijk voor hem was? Hij haalde de munt uit zijn zak en draaide hem een paar keer om. Kop, hij liet haar gaan. Munt, hij ging haar zoeken.


      Hij gooide het muntstuk omhoog, en was al halverwege de deur toen het rinkelend op de grond viel. Hij besefte met alles wat hij in zich had dat het er niet toe deed hoe de munt was geland.


      Hij zou haar zoeken tot hij haar vond, of tot hij zijn laatste adem uitblies.


      Hij haastte zich naar de achterdeur, en vroeg zich af waar hij het beste met zijn zoektocht kon beginnen. In St. Giles, waarschijnlijk. Ze was beslist niet teruggegaan naar Wortham, en als ze ergens anders onderdak had kunnen krijgen, zou ze die eerste nacht niet bij hem zijn gebleven.


      Hij had haar gewezen waar ze haar sieraden kon verkopen en waar ze onderdak kon krijgen. Ja, St. Giles. Daar ging hij heen.


      Hij deed de achterdeur op slot en liep de steeg in. Hij had zijn rijtuig naar huis gestuurd, omdat hij niet van plan was om daar ooit nog heen te gaan. Het was er ellendig zonder haar.


      Hij sloeg een hoek om, op weg naar de dichtstbijzijnde straat waar hij een rijtuig kon huren, toen zes potige mannen om hem heen dromden. Voor die onzin had hij geen tijd. “Als jullie weten wat goed voor jullie is, heren, laten jullie me erlangs.”


      “En als jij weet wat goed voor je is, geef je me m’n club terug.”


      De groep week uiteen en Rafe zag Dimmick naar voren komen. “Ah, Dimmick. Ik had gehoord dat je dood was.”


      “Leek me beter om me een poosje gedeisd te houden. Vond een vent van ongeveer mijn lengte, sloeg zijn gezicht in, trok hem m’n kleren aan en liet de vissen een poosje aan hem knagen. Toen betaalde ik een man om te zeggen: ‘Jee, dat is Dimmick.’ De politie kijkt niet zo nauw bij ons soort mensen. Maar nu ben ik opgestaan uit de dood en wil ik m’n club terug. En dat mooie huis van je. Dat is dan goed voor de rente.”


      Rafes maag kromp ineen bij de gedachte dat Dimmick het huis van Eve binnenwandelde. En de hemel mocht de bedienden bewaren als Dimmick ze herkende. “Helaas ben ik op beide te zeer gesteld om er zomaar afstand van te doen. En omdat ik weet hoe je opereert, vind ik dat je moet weten dat na mijn dood de club naar Mick gaat. Allemaal keurig geregeld bij de notaris.”


      “Wat vind ik dat nou jammer om te horen. Goed, jongens, jullie weten wat jullie te doen staat.”


      Ze stormden met maaiende vuisten op hem af. Rafe verzette zich zo lang hij kon. Twee gingen er tegen de vlakte, maar ze waren goed getraind en op een gegeven moment lag hij vastgebonden op de grond.


      Dimmick hurkte naast hem neer. “Je geeft me wat ik wil, of het nou goedschiks gaat of kwaadschiks.”


      Terwijl Rafe overeind werd gehesen, dacht hij: nee, dat doe ik niet. Niet als het risico bestaat dat je hoort over Eves bestaan.


      


      Hij bevond zich in een leeg vertrek in een groot gebouw. Een pakhuis misschien. Hij zat vastgebonden op een stoel. Alleen zijn handen waren vrij, die rustten op een lage tafel naast een vel papier, een pen en een inktpot.


      “Zo,” begon Dimmick, “nu ga je een nieuw testament opstellen, waarin je de club aan mij nalaat. In ruil daarvoor zorg ik dat je snel doodgaat. Je bent je ervan bewust dat het ook langzaam en pijnlijk kan.”


      Rafe keek om zich heen en probeerde zijn situatie in te schatten. Er stonden zes mannen om hem heen. Een van hen hield een grote hamer vast. Hij wist waar die voor diende. Hij betreurde het intens dat hij Eve nooit meer zou zien. Nog één keer in haar ogen kijken, haar zien glimlachen, haar vertellen… Grote genade, wat een ongelukkig moment om zich te realiseren dat hij van haar hield. En dat ook al een poosje deed.


      Toen ze wegging, was hij een stuk van zichzelf kwijtgeraakt. Misschien wel het enige stuk dat waarde had.


      Hij hief zijn rechterhand en wiebelde met zijn vingers. Dimmick schoof de pen naar hem toe. Rafe pakte hem op, doopte hem in de inktpot en zette de punt op het papier. Langzaam verspreidde de inkt zich tot een grote vlek. Hij keek op en knipoogde naar Dimmick. “Ik denk dat ik het toch maar niet doe.”


      “Goed. Charlie, verbrijzel zijn linkerhand.”


      Twee mannen kwamen aan weerskanten van Rafe staan en pakten hem vast.


      “Maar je wilt anders altijd dat ik hun belangrijke hand verbrijzel, de hand waar ze mee schrijven.”


      “Gebruik je hersens. Die heeft-ie nodig om mee te schrijven.”


      “O, nou begrijp ik het. Best.”


      Rafe hield zijn blik op Dimmick gevestigd. Als hij zich hieruit wist te redden, zou hij ervoor zorgen dat Dimmick werd opgehangen. Hij had genoeg belastend bewijsmateriaal.


      Vanuit zijn ooghoek zag hij de hamer omhooggaan. Hij zette zich schrap.


      Een afschuwelijke pijn schoot door hem heen. Hij wilde stoïcijns blijven, maar hij kon een kreet niet binnenhouden. De mannen lieten hem los. Zwaar ademend wierp hij Dimmick, die voldaan glimlachte, een woedende blik toe.


      “En nou stel je dat testament op, anders laat ik hem weer op je hand slaan tot je botten aan gruzelementen zijn.”


      “Dat wordt… enigszins lastig. Ik schrijf links, zie je.”


      Hij hoorde Dimmick brullen, zag dat hij nu zelf de hamer vasthield, zag hem neerkomen…


      De pijn voerde hem mee naar een diepe, duistere plek.


      


      Evelyn probeerde van de verfijnde gerechten te genieten, maar niets smaakte haar, en ze nam piepkleine hapjes, omdat ze alleen die doorgeslikt kreeg.


      “Vind je het niet lekker?” vroeg Mary. “Zal ik onze kokkin vragen iets anders te maken?”


      Evelyn glimlachte naar haar. “Nee, ik heb alleen nergens trek in. Jullie zijn zo lief voor me geweest.” Ze hadden haar onderdak verleend toen ze bij Rafe was weggegaan. Ze had niet geweten waar ze anders heen had gemoeten. Gelukkig was de hertogin een uiterst meelevende vrouw, die haar armen om de snikkende Evelyn heen had geslagen zonder Rafe te bekritiseren. Ze had alleen maar gezegd dat het heel terecht was dat Evelyn hem had verlaten.


      Maar als dat zo was, waarom had ze dan zo’n verdriet? Waarom zat ze dan uit haar slaapkamerraam te staren in de hoop een glimp van hem op te vangen? Ging het wel goed met hem? Miste hij haar eigenlijk wel?


      Soms overwoog ze om naar hem terug te gaan, maar ze wilde zoveel meer dan hij haar kon geven. Ze had nu lang genoeg getreurd. Het was tijd om haar leven weer op te pakken.


      “Ik kan geen misbruik van jullie blijven maken. Morgen ga ik een baan zoeken.” Hoeveel dagen was ze hier nu al? Ze was de tel kwijt.


      “We helpen je wel om iets te vinden. Wat kun je allemaal?”


      Maar voordat Evelyn haar weinige talenten kon opsommen, vloog de deur met een klap open en stormde Tristan de kamer in. “Volgens mij zit Rafe in de problemen.”


      De hertog sprong op. “Waarom denk je dat?”


      “Hij is al in drie dagen niet in zijn club of thuis geweest. Niemand weet waar hij zit.”


      Eve schrok. “Dat is niets voor hem, om van zijn club weg te blijven.”


      “Heb jij een idee waar hij kan zijn?”


      Ze schudde haar hoofd. “De club is het enige waar hij om geeft.”


      “Dat betwijfel ik ten zeerste”, zei de hertog, en ze zag aan zijn blik dat hij dacht dat ze belangrijk was voor Rafe. Maar daar ging ze op dit moment niet over redetwisten. “Denk je dat hij naar Pembrook kan zijn gegaan?”


      “Het lijkt me niet erg waarschijnlijk”, antwoordde ze na enig nadenken. “Maar volgens mij ken ik hem niet echt.”


      “Ik ben daarheen gegaan”, zei Tristan. “Toen Anne en ik uit elkaar gingen. Het heeft mij geholpen om het verleden te verwerken, maar volgens mij zijn Rafes demonen niet in Pembrook te vinden.”


      “Als ze ergens te vinden zijn, dan is het in het armenhuis in St. Giles”, zei Evelyn. “Misschien weet Laurence het. Die heeft een keer geprobeerd hem te vermoorden.”


      “Heeft zijn butler geprobeerd hem te vermoorden?” De hertog stond perplex. “Hoe haalt hij het dan in zijn hoofd om die man de leiding te geven over zijn huishouden?”


      “Dat doet er nu niet toe”, onderbrak Tristan hem. “Ik ga wel even met de man praten.”


      Evelyn stond op. “Ik ga mee.”


      Terwijl ze gedrieën onderweg waren, want de hertog had ook mee gewild, bedacht Evelyn dat Rafe het niet prettig zou vinden als zijn broers de waarheid omtrent zijn verleden te weten kwamen. Aan de andere kant konden ze misschien helpen als hij in de problemen zat, en dat was nu het belangrijkst.


      Aangekomen bij het huis nam ze niet de moeite om aan te kloppen. Ze liep gewoon naar binnen alsof het huis van haar was. Laurence kwam de hal in, struikelde bijna toen hij haar zag en zei met een glimlach: “Juffrouw Chambers, u bent terug. Meneer zal opgelucht zijn. Ik zal bericht naar de club laten brengen.”


      “Daar is hij niet”, zei Tristan. “Hij is daar drie dagen geleden weggegaan. En jij hebt me toen ik daarstraks hier was verteld dat je hem ook al drie dagen niet meer hebt gezien.”


      “Ja, dat klopt. Maar dat is niet ongebruikelijk. Voordat juffrouw Chambers kwam, bleef hij soms wel twee maanden weg.”


      “Maar als hij niet op de club is, en ook niet hier, waar is hij dan?” vroeg de hertog.


      Laurence schudde zijn hoofd. “Ik weet geen andere plek. Behalve St. Giles. Maar daar zou hij nooit zo lang blijven. Hij heeft er een afschuw van.”


      “Waar moeten we het eerst gaan zoeken?”


      Laurence aarzelde. Hij gaf duidelijk niet graag de geheimen van zijn werkgever prijs.


      Evelyn moedigde hem aan. “Laurence, je moet de hertog echt antwoord geven. Hij en lord Tristan zijn de broers van meneer Easton.”


      “O. Ja, nu zie ik de gelijkenis.”


      “Vertel hem maar wat je weet.”


      “In St. Giles kan hij overal zijn. Ik zal de bedienden hun oor te luister laten leggen.”


      “Dat hoeft niet”, zei de hertog. “We zijn ernaartoe onderweg.”


      “Met alle respect, Your Grace, kent u St. Giles goed?”


      “Ik ben er meerdere malen doorheen gereden.”


      “Wij hebben er allemaal gewóónd. Als er iets mis is, komen wij er wel achter.”


      “Zijn jullie allemaal afkomstig uit St. Giles?” Evelyn was niet echt verbaasd dat Rafe hun onderdak had geboden.


      “Inderdaad, juffrouw. En mag ik zo vrij zijn te suggereren dat u ook even met Mick in de club gaat praten? Die staat nog dichter bij de zelfkant dan ik.”


      “Wel bedankt voor je advies, Laurence”, zei Evelyn. “We zullen het advies ter harte nemen.”


      “Op naar die club”, zei de hertog. Evelyn maakte aanstalten om hem achterna te gaan.


      “Juffrouw?”


      Ze draaide zich weer om naar Laurence.”


      “Hij heeft veel ervaring met overleven in St. Giles. Dat lukt niet zonder vijanden te maken, maar ze krijgen hem niet zomaar klein.”


      “Dus je bent het eens met lord Tristan, dat hij waarschijnlijk in de problemen zit?”


      “Als hij niet op de club is, dan ben ik daar inderdaad bang voor. Maar we vinden hem wel, hoe dan ook.”


      Ze wilde er niet aan denken waar ‘hoe dan ook’ naar verwees. Het verwees naar: levend of… dood.


      


      “Verdwenen?”


      Ze stonden op het balkon, Evelyn, de twee Easton-broers en de beheerder van de club, die hen aankeek alsof zij Rafes verdwijning op hun geweten hadden.


      Tristan legde uit wat Laurence hem had verteld en Mick vloekte. “Het is waar dat hij hier nooit lang wegblijft, maar de laatste tijd… U moet bij graaf Wortham informeren.”


      “Wat heeft mijn broer ermee te maken?” vroeg Evelyn.


      “Die heeft hem met een mes gestoken, midden in de gokzaal, met iedereen erbij.”


      Ze keek hem aan. “Wat? Nee. Rafe zei-”


      Ze deed haar ogen dicht en probeerde zich het gesprek te herinneren. ‘Zeg dat hij het niet was.’ ‘Hij was het niet.’


      Ze vloekte. “Hij heeft mij niet verteld wie hem gestoken had. Hij noemde hem alleen een idioot. Ik had het moeten weten. Hij heeft een ontzettende hekel aan Geoffrey.”


      “En terecht”, zei Mick heftig. “Ik begrijp alleen niet waar Wortham het lef vandaan heeft gehaald. Het is de grootste lafbek die ik ooit ben tegengekomen.”


      “Misschien zit daar iemand anders achter”, zei Keswick. “Dat ga ik onmiddellijk uitzoeken.”


      


      Toen Evelyn, de hertog en Tristan door de gangen liepen van wat ooit haar thuis was geweest, viel het haar op dat er veel minder voorwerpen en schilderijen te zien waren dan vroeger. Zou Geoffrey die allemaal hebben verkocht? Ze dacht even aan haar vader, die zijn verzameling met zoveel liefde had samengesteld.


      Toen ze in de bibliotheek werden toegelaten, sprong Geoffrey op uit zijn stoel en kwam haastig om zijn bureau heen naar hen toe. “Your Grace, lord Tristan, wat een onverwacht genoegen.”


      Het ontging Evelyn niet dat hij haar negeerde.


      “U kent juffrouw Chambers toch?” vroeg de hertog.


      Geoffreys gezicht werd vlekkerig rood. “Ja, natuurlijk.”


      “U blijft in gebreke als u haar niet ook begroet.”


      Hij gaf haar een kort knikje. “Juffrouw Chambers. Hoe kan ik u van dienst zijn, Your Grace?”


      “Het is me recentelijk ter ore gekomen dat u lord Rafe met een mes heeft aangevallen.”


      Geoffrey werd lijkbleek. “Hij had het uitgelokt.”


      “Zozeer dat het acceptabel was om hem te vermoorden?”


      “Het was… het was een onfortuinlijk misverstand.”


      “Waar is hij?” vroeg de hertog op hoge toon.


      Geoffrey keek hem ongelovig aan. “Ik heb geen idee! Dimmick maakt me echt geen deelgenoot van zijn plannen.”


      Evelyn schrok en deed een stap naar voren. “Wat weet jij van Dimmick?”


      “Wie is dat?” vroeg de hertog aan haar.


      “De vorige eigenaar van de club, die verondersteld wordt dood te zijn.”


      “Nou, in dat geval is hij uit de dood herrezen”, ze Geoffrey, met het air van iemand die meer wist dan zij.


      “Wat is uw relatie met hem?” vroeg lord Tristan. Zijn stem klonk dreigend.


      “Ik… ik heb g-geld van hem geleend”, stamelde Geoffrey.


      “Hoeveel?”


      “Te veel. U moet goed begrijpen, hij dreigde dat hij me zou vermoorden en daarom… daarom…”


      “Daarom wat, Geoffrey?” vroeg ze, terwijl ze pal voor hem ging staan. “Heeft hij er iets mee te maken, dat je Rafe met dat mes hebt gestoken?”


      “Ik moest hem doodsteken. Dan zou hij me mijn schuld kwijtschelden.”


      “Jij ging hem vermoorden, omdat jij hem geld verschuldigd was?”


      “Het was hij of ik. Die Dimmick is een akelig heerschap.”


      “Schoft!” Zonder erbij na te denken balde ze haar vuist zoals Rafe haar had geleerd en liet hem recht in Geoffreys gezicht neerkomen. Hij ging meteen onderuit, en uit zijn neus spoot bloed.


      Lord Tristan knielde naast Geoffrey neer. “Het lijkt erop dat je hem gebroken hebt, lieverd.”


      “Wat doen we nu? Hoe vinden we Rafe?”


      “We nemen hem mee naar de club. Misschien zegt hij iets waar Mick iets uit kan opmaken.”


      


      “Ik weet niet waar Dimmick is, of hoe je hem kunt bereiken. Hij komt gewoon tevoorschijn uit de mist”, jammerde Geoffrey met zijn hand om zijn neus. Ze hoorde waarschijnlijk berouw te voelen, dacht Evelyn, maar in plaats daarvan had ze zin om hem nog zo’n klap te verkopen.


      Ze stonden in Rafes kantoor.


      “Ik had al geruchten gehoord dat Dimmick niet dood was”, zei Mick. “Hij is rancuneus. Dus het klopt wel dat hij achter Rafes verdwijning kan zitten.”


      “Hoe vinden we hem?” vroeg Evelyn.


      “Zit daar maar niet over in. Ik heb de beste speurneuzen van de wereld tot mijn beschikking. Deze kant op, juffrouw Chambers, heren.”


      Ze lieten Geoffrey in het kantoor achter onder toezicht van een enorme man, en gingen zelf terug naar het balkon.


      Mick stak zijn hand uit en liet een bel rinkelen. Alle activiteiten beneden werden gestaakt en iedereen keek naar boven. “Heren, ik moet u vragen om weg te gaan. We gaan hier boven aan de schoonmaak. Als we weer opengaan, zult u merken dat uw rekeningen zijn schoongeveegd. Maar dan moet u nu wel zo snel mogelijk vertrekken.”


      Er werd gemopperd, maar al gauw waren alleen degenen die in de club werkten er nog.


      “Luister goed”, zei Mick. “Blijkbaar is meneer Easton zoek. Verspreid je over St. Giles en kijk of je iets te weten kunt komen. Laat me weten zodra je iets hoort, zeker als er ene Dimmick bij betrokken is. Veel van jullie kennen hem, sommigen niet. Wees daar dankbaar voor. Vertel rond dat er een beloning van vijfhonderd pond klaarstaat voor degene die ons precies kan vertellen waar meneer Easton te vinden is. Ga maar gauw.”


      De groep verspreidde zich meteen, en Mick wendde zich tot de anderen. “Ik vermoed dat we voor het eind van de nacht meer weten.”


      “Ze komen allemaal uit St. Giles”, zei Evelyn.


      “Ja, iedereen. Hij kiest altijd degenen uit die het meest honger hebben, het smerigst zijn, de allerergsten, en geeft ze iets beters. We gaan stuk voor stuk voor hem door het vuur.”


      “U kent mijn broer al lang?” vroeg de hertog, maar het was niet echt een vraag, meer een bevestiging.


      “Sinds ik klein was en op straat probeerde te overleven. Hij beschouwde me als een lastpost, zei voortdurend dat ik moest oprotten, maar stond wel klaar met z’n vuisten als grotere jongens me pestten, en leerde me hoe ik me moest verdedigen. Als mijn buik pijn deed van de honger, gooide hij me iets te eten toe, ook al was het het enige wat hij had. Hij heeft een stenen muur om zijn hart, uw broer, maar achter die muur is hij een beter mens dat hij zelf beseft. De hemel sta hem bij als Dimmick hem inderdaad te pakken heeft gekregen, maar de hemel sta Dimmick bij zodra ik hém te pakken krijg.”


      “Maar wel eerst uw beurt afwachten”, zeiden de hertog en lord Tristan tegelijk.


      


      Ze hadden hem stevig vastgebonden achtergelaten zonder eten, zonder water. Hoelang wist hij niet. De tijd had geen betekenis meer. Hij was zich alleen nog maar bewust van die vreselijke pijn in zijn hand.


      Ondanks de touwen om zijn lijf was hij niet gek geworden, omdat hij zich voortdurend voorstelde dat het Eves armen waren die hem omvatten, hem moed inspraken. Alles komt goed. Alles komt goed.


      Ze kwamen hem halen, en brachten hem terug naar die lege kamer, zetten hem in de stoel en bonden hem eraan vast. Dimmick zat tegenover hem te schrijven.


      “Zodra ik klaar ben, hoef je alleen maar te tekenen”, zei Dimmick. “Dan ben je overal van af.”


      “Ben je nu al vergeten dat ik met mijn linkerhand schrijf?” vroeg Rafe.


      “Ik ben helemaal niks vergeten. Ook niet dat je me gechanteerd hebt. Dat je mijn eigen jongens tegen me hebt opgezet.”


      Het had Rafe veel voldoening gegeven om Dimmick te ondermijnen. Hij hield niet van bullebakken, en Dimmick was een bullebak. Daarom had hij degenen op wiens steun Dimmicks macht was gebaseerd een beter leven geboden. Niet omdat zij erbij baat bij hadden, maar omdat híj er baat bij had.


      Alles had altijd om hem gedraaid.


      Tot Eve in zijn leven kwam.


      “Wil ik nalaten aan Angus Dimmick de Rakehell Club…”, mompelde Dimmick onder het schrijven.


      Plotseling klonk er buiten commotie. Er werd geschreeuwd, en een deur vloog open. Dimmick kwam haastig overeind uit zijn stoel, maar een lange gestalte had hem al bij de keel.


      “Durf jij mijn broer kwaad te doen?”


      Sebastian? Wat deed die hier? Hallucineerde hij van de pijn? Droomde hij dit allemaal?


      Rafe keek toe terwijl zijn broer Dimmick op de grond neerdrukte en op hem begon in te beuken, iets waar Rafe al naar verlangde sinds hij was vastgebonden.


      “O, mijn hemel. Help me om die touwen los te krijgen. Gauw! Gauw!”


      Plotseling knielde Eve naast hem neer en raakte zijn gezicht aan. “We hebben ze er zo af, liefste.”


      “Eve”, zei hij schor.


      “Stil maar, ik ben er.”


      Mick en Laurence sneden de touwen door en eindelijk had hij weer het gevoel dat hij adem kon halen. Hij legde zijn vrije hand tegen haar wang. “Ik wil je aan het lachen maken, Evie.”


      “Volgens mij begrijp je daar niks van. In ieder geval pak je het zo niet op de goede manier aan. O, mijn hemel, je hand. Die is helemaal opgezwollen. We moeten je bij een dokter zien te krijgen.”


      “Straks. Eerst moet je weten dat ik van je hou, Evie. Ik wil met je trouwen. Ik wil je kinderen schenken en het gezin waar je zo naar verlangt.”


      “Je hebt pijn, Rafe. Je weet niet goed wat je zegt.”


      “Ik weet precies wat ik zeg. Ik had het al eerder willen zeggen, maar ik kon je nergens vinden.”


      Ze kreeg tranen in haar ogen. Omdat ze nee zou zeggen of ja?


      “Nou ophouden, Sebastian”, beval Tristan hem, en toen Rafe zijn hoofd omdraaide, zag hij dat Tristan probeerde de bewusteloze Dimmick bij Sebastians beukende vuisten vandaan te trekken. “Straks vermoord je hem nog.”


      “Dat kan me geen donder schelen. Heb je gezien wat hij met Rafe heeft gedaan?”


      “Hij leeft nog. Dat is het enige wat ertoe doet.”


      Sebastian zakte neer op de grond. “Dat is níét het enige wat ertoe doet. Ik hoor voor jullie te zorgen, voor jou en voor Rafe. Vijftien jaar geleden kon ik dat niet, en nu eindelijk wel.”


      Het liefst was Rafe meteen met Evie ergens heen gegaan waar ze alleen konden zijn, maar hij had veel tijd gehad om na te denken de afgelopen dagen. Hij stond op en wankelde naar de plek waar zijn broers naast Dimmick op hun hurken zaten.


      Sebastian keek naar hem op. “Het spijt me, Rafe.”


      “Je hoeft niet voor me te zorgen.”


      “Rafe-”


      “Nee, luister nou. Ik kan prima voor mezelf zorgen. Zelfs als hij me had vermoord, zou dat op mijn voorwaarden zijn gebeurd. Je had geen keus, al die jaren geleden. Je moest me wel achterlaten. Dat heb ik altijd geweten. Daar werd het niet makkelijker door, maar zo was het nou eenmaal. Omdat jij er niet was om me te beschermen, heb ik iets van mezelf kunnen maken. Iets waar ik niet altijd trots op ben-”


      “Dat zie je denk ik verkeerd”, zei Tristan. “Hoe denk je dat we je hebben gevonden?” Hij maakte een hoofdgebaar naar het gedeelte van de kamer achter Rafe. “Je hebt nogal een loyaal groepje dat achter je staat.”


      Rafe draaide zich om en zag tot zijn verbijstering al zijn bedienden en alle werknemers van de Rakehell Club staan. En Evie. Ze stond een beetje afgezonderd, maar ze hoorde er toch bij.


      Ze glimlachte naar hem. “Ik wist wel dat ze zouden helpen om je te vinden.”


      Hij had zich nog nooit zo overmand gevoeld door emotie. Iets binnen in hem brokkelde af. Hij had niet meer gehuild sinds die eerste dag in het armenhuis, maar nu had hij een brok in zijn keel.


      Mick en Laurence kwamen naar hem toe. “Wat doen we met hem?” vroeg Mick met een blik naar Dimmick.


      “Breng hem naar Scotland Yard, naar rechercheur Swindler, en zeg hem dat ik binnen een paar dagen langskom met informatie.” Rafe kende James Swindler omdat die ook op straat was opgegroeid, dus hij wist dat hij hem het dagboek dat hij over Dimmicks activiteiten had bijgehouden rustig kon toevertrouwen.


      “Goed. En zijn mannen? Hetzelfde als altijd?”


      Rafe knikte. “Geef ze de keus maar: bediende worden of werken in de club.”


      Daarna draaide hij zich om naar Eve, die naar hem stond te kijken.


      Sebastian schraapte zijn keel. “Tristan en ik wachten buiten wel.” Ze voegden de daad bij het woord.


      Eindelijk waren Eve en hij dan alleen. “Ik meende echt wat ik zei”, zei hij tegen haar. “Ik wil met je trouwen.” Hij deed een stap naar haar toe. “Ik weet dat ik je niet verdien, en dat ik nooit het soort man zal worden dat-”


      “Ik wil je nu graag even vasthouden”, onderbrak ze hem.


      Eén tel later had ze haar armen stevig om zijn nek geslagen en lag ze snikkend tegen zijn borst.


      “Evie, lieve schat, niet huilen.”


      “Ik was zo bang dat je dood was.”


      “Onkruid vergaat niet, hoor, dus als je met me trouwt, zit je heel lang aan me vast.”


      Ze leunde een beetje achterover. “Je weet best dat je me alleen maar een denkbeeldige keus geeft. Hoe kan ik nou níét met je trouwen, als ik zoveel van je hou?”


      Het voelde alsof ze de hamer had opgetild en ermee op zijn borst had geslagen. Geen enkele vrouw had ooit van hem gehouden. “Zeg dat nog eens.”


      “Ik hou van je, en ja, ik wil graag met je trouwen.”


      Hij drukte zijn mond op de hare. Gauw, dacht hij, heel gauw. Voordat ze de kans kreeg om van gedachten te veranderen.
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      Het enige lichtpunt in het bokslokaal was de ring, waarin lord Ekroth enigszins verdwaasd om zich heen stond te kijken.


      Rafe had hem erheen ontboden, en toen hij de uitnodiging wilde afslaan, had Mick hem er onder zachte dwang heen gebracht. Rafes linkerhand was gespalkt en nog lang niet hersteld, maar met zijn rechter kon hij ook heel wat schade aanrichten.


      Zou Ekroth doorhebben wat het betekende, de samenstelling van het groepje mannen dat daar op dat moment aanwezig was? Waarom juist zij voor deze speciale les waren uitgekozen?


      “Laat ons niet zo in spanning zitten, Easton. Wat heeft dit allemaal te betekenen?” vroeg Ekroth.


      “Lord Rafe.”


      “Pardon?”


      “Niet Easton, maar lord Rafe Easton. Zo hoor ik te worden aangesproken.”


      “Ik dacht dat je geen waarde hechtte aan je afkomst.”


      “Ik ben van gedachten veranderd. Dus in de toekomst spreek je me aan met respect voor de positie die ik van mijn vader heb geërfd.”


      “Best. Komt voor elkaar.”


      “Mooi. Dan nu iets belangrijkers. Weten jullie wat jullie met elkaar gemeen hebben?”


      Ze keken elkaar aan. Sommigen schuifelden ongemakkelijk met de voeten, anderen schudden hun hoofd.


      “Jullie waren allemaal bij Wortham te gast op de avond dat hij besloot om de dochter van de graaf in het verderf te storten.”


      “Je was er zelf ook”, zei Ekroth beschuldigend.


      “Ja, dat klopt, en daarom weet ik wat je in petto had voor de vrouw met wie ik binnenkort ga trouwen. En dat zit me niet lekker. Dus nu krijgen jullie de keus: óf de vordering die ik op jullie heb komt per onmiddellijk te vervallen, wat betekent dat jullie je positie in de samenleving kwijtraken, óf jullie vertellen aan iedereen - zonder in detail te treden - dat Wortham een waardeloos sujet is die nergens ontvangen hoort te worden. Als jullie dat doen, heren, wordt jullie schuld kwijtgescholden. Behalve die van Ekroth.”


      “En ik dan?” wilde Ekroth weten.


      “Van jou verlang ik meer. Jij wilde aan haar zitten, haar vernederen, haar te gronde richten met je vunzige vingers, zonder daar iets tegenover te stellen.”


      “Ik stelde er vijfhonderd pond tegenover.”


      “Haar waarde is niet in geld uit te drukken.”


      “Nou, wat ben je dan met mij van plan, milord?” vroeg Ekroth spottend.


      “Jou ga ik eens fijn in elkaar slaan.”


      


      Geoffrey, de graaf van Wortham, liep gefrustreerd zijn bibliotheek in. Vandaag had de dag moeten zijn dat alles weer goed kwam. Angus Dimmick was vanmiddag publiekelijk opgehangen vanwege verschillende moorden die hij had gepleegd. Geoffrey was blij dat hij van hem af was. Hij was naar de terechtstelling gaan kijken en daarna bier gaan drinken in het café om het te vieren. Toen het café dichtging, was hij naar huis gegaan. Eigenlijk wilde hij het liefst ergens gaan kaarten, maar alle clubs die hij had bezocht, hadden hem de toegang geweigerd. Dat had hij bij de Rakehell Club wel verwacht, maar van die andere clubs begreep hij het niet. Daar had hij nog geen schulden.


      Er klopte iets niet.


      Morgen zou hij nog eens langsgaan om met de eigenaars over een lidmaatschap te praten.


      Het was grotendeels donker in de bibliotheek. Het enige licht werd verspreid door een lamp op zijn bureau, maar dat was genoeg om zijn drankkast te vinden, en hij schonk zichzelf een groot glas whisky in. Hij nam een slok, draaide zich om en gilde als een speenvarken dat aan zijn staart werd getrokken.


      In een stoel bij de koude, lege haard zat Rafe Easton.


      “Wat kom je doen?” vroeg Geoffrey schril.


      “Onze schulden vereffenen.”


      “Het was mijn schuld niet”, zei Geoffrey. “Het kwam door die Dimmick, die zei dat ik mijn schuld af kon kopen door jou met dat mes te steken. Dan werd ik ook levenslang lid van de club. Het was zijn schuld. Nu is hij dood. Je hebt van mij niets te vrezen.”


      “Ik heb van jou nooit iets te vrezen gehad. En dat steekincident laat me koud. Maar wat me niet koud laat, is de vreselijke manier waarop jij je vaders dochter hebt behandeld.”


      “Maar je gaat met haar trouwen. Ik heb de advertentie in de krant zien staan. Dus ze is geweldig goed uit de hele situatie gekomen.”


      Easton kwam langzaam overeind uit de stoel. “En als ik er nou eens niet bij was geweest, die avond? Jij gaf die lords gewoon toestemming om haar te verkrachten.”


      “Nee.” Hij deed een stap naar achteren en botste tegen de drankkast op, waardoor de karaffen rinkelden. “Nee, nee. Ze mochten haar alleen maar inspecteren, aanraken, niet echt met haar… met haar het bed delen. Haar waarde zat ’m in het feit dat ze nog maagd was. Maar dat doet er nu toch allemaal toch meer toe?”


      “Jawel. Jij gaat voor haar welzijn zorgen, zoals je je vader hebt beloofd.” Hij gooide een aantal vellen papier op het bureau. “Die ga je ondertekenen.”


      Geoffrey probeerde ze te lezen zonder al te dicht bij Rafe te komen. “Wat is dat?”


      “De overdracht van al je eigendommen die niet wettelijk aan de titel vastzitten, inclusief dit huis, aan je geliefde zuster.”


      “Wat? Nee. Nooit.” Was de man gek geworden?


      “Beschouw het maar als een huwelijkscadeau aan Eve. Teken die papieren, dan zie ik ervan af om je halfdood te slaan.”


      “Durf je mij te bedreigen?”


      “Dat niet alleen, ik heb er plezier in. Je lidmaatschap van mijn club is opgeheven, en je hebt ongetwijfeld gemerkt dat andere clubs je ook niet binnenlaten.”


      Geoffrey kreeg een waas voor zijn ogen. “Heb jij dat bekokstoofd?”


      “O, ik heb nog heel wat meer bekokstoofd. Er is geen lord in heel Engeland die zijn dochter toestemming zal geven met je te trouwen. Je krijgt geen erfgenaam en bij je dood erft je neef Francis je titel. Tot dat moment besta je niet meer voor de aristocratie. Je wordt nergens voor uitgenodigd. Je zult de rest van je leven op je landgoed moeten slijten, waar je meer dan genoeg tijd hebt om je hardvochtigheid te betreuren. Ik hou je daarbij voortdurend in de gaten, en ben op de hoogte van iedere stap die je zet.”


      “Dat kun je niet doen.”


      Rafe lachte grimmig. “Ik heb het al gedaan. Teken de papieren.”


      Geoffrey liep behoedzaam op het bureau af. “Laat me tenminste toe in je club. Ik word gek als ik niet kan kaarten.”


      “Ga je landgoed maar beheren.”


      “Maar kaarten is mijn passie!”


      “Een misplaatste passie, die naar je ondergang heeft geleid. En het was jouw keus om Eve aan te bieden aan de eerste de beste man die haar hebben wilde.”


      “Als ik die papieren teken, moet je me daar iets voor teruggeven.”


      “Ik laat je in leven.”


      Geoffrey zag de kille, harde blik in Rafes ogen. Hij doopte zijn pen in de inkt en ondertekende alle papieren. Easton pakte ze op en stopte ze in een tas.


      “Zorg dat je voor zonsopgang uit Londen weg bent, anders zit je vanaf morgen in het schuldenarencachot.”


      “Maar ik heb net mijn schuld aan je afbetaald!”


      “Nee, dat was je schuld aan Evelyn. Je schuld aan mij staat nog open, en die is substantieel, nu ik ook al je schuldpapieren bij Dimmick erbij heb.”


      Toen Rafe Easton was vertrokken, liet Wortham zijn hoofd in zijn handen zakken en huilde om alles wat hij was kwijtgeraakt, en om het eenzame leven dat zich eindeloos lang voor hem uitstrekte.


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 22


      


      


      Rafe bekeek zichzelf in de spiegel en trok aan zijn grijze vest. Hij deed er tegenwoordig ontzettend lang over om zich aan te kleden. Zijn hand was hersteld, maar had nog lang niet de mobiliteit van vroeger. Ondertussen leerde hij schrijven met zijn rechterhand. Achteraf bezien had hij Dimmick beter meteen kunnen vertellen dat hij links was, zodat hij de rechter had gebroken, maar uiteindelijk had het waarschijnlijk toch niet veel uitgemaakt.


      In de drie maanden sinds zijn redding had Rafe geleidelijk steeds meer tijd doorgebracht met zijn broers, en nu vroeg hij zich af waarom hij zich daar zo lang tegen had verzet. ’s Avonds laat dronken ze whisky en vertelden over de tijd dat ze van elkaar gescheiden waren geweest. Rafe luisterde graag naar verhalen over de vele plaatsen die Tristan had bezocht. Sebastians verhalen waren minder onderhoudend, maar gaven Rafe een indruk van wat oorlog inhield, en zijn waardering voor de moed van zijn broer werd er alleen maar groter door.


      Hij stak zijn armen uit en zijn kamerdienaar hielp hem in zijn jacquet. “Heb je ervoor gezorgd dat juffrouw Chambers haar cadeau heeft gekregen?”


      “Ja, milord.”


      Rafe trok geen grimas meer als hij met zijn titel werd aangesproken. Hij was trots op zijn afkomst, en wilde er geen enkele twijfel over laten bestaan dat juffrouw Evelyn Chambers, de onwettige dochter van een graaf, trouwde met een lord.


      Mary had erop gestaan dat Eve tot de bruiloft bij hen bleef. Rafe was nooit op het idee gekomen dat Evie in het buurhuis onderdak kon hebben gevonden. Het was wel de laatste plaats waar hij haar zou hebben gezocht, en dat wist Eve natuurlijk. Op dat moment zou hij er nooit uit vrije wil naartoe zijn gegaan.


      Nu kwam hij er iedere dag, en maakte hij Evie het hof zoals meteen al in het begin had gemoeten. Hij gaf haar bloemen, dichtbundels en chocola. Hij nam haar mee voor ritjes in het park, danste met haar op bals en dineerde iedere avond met haar.


      Hij had veel in te halen, en hij verheugde zich erop om de rest van zijn leven er zijn best voor te doen dat ze nooit spijt kreeg van haar beslissing.


      


      Evelyn keek in de spiegel en bewonderde haar met parels bezette, ivoorkleurige jurk. Voor haar geen intieme bruiloft in een plattelandskerkje, geen half weggestopte plechtigheid. Over twee uur trouwde ze in St. George’s, en heel Londen was uitgenodigd.


      Behalve Geoffrey, die niet meer in Londen woonde maar naar het familielandgoed was afgereisd, nadat hij een aantal bezittingen aan haar had overgedragen. Ze vermoedde dat Rafe daarmee te maken had, maar toen ze het hem vroeg, had hij gezegd: ‘Hij komt zijn belofte aan je vader na.’


      Zij had geen behoefte aan nog een huis in Londen, dus ging ze het ombouwen tot een opvanghuis voor vrouwen in penibele omstandigheden.


      “Je ziet er beeldig uit”, zei Mary, die naast Anne stond.


      Evelyn draaide zich om. “Ik heb het gevoel dat ik nerveus hoor te zijn, maar dat ben ik niet.”


      “Omdat je weet dat je gaat trouwen met een man die van je houdt”, zei Anne.


      “Ja, volgens mij houdt hij inderdaad van me.”


      Er werd op de deur geklopt. Mary deed open en pakte een doosje aan van een bediende. Ze stak het Evelyn toe. “Voor jou. Van Rafe.”


      Evelyn liep ermee naar het raam en vouwde het briefje open dat onder het lint geschoven zat. In ongelijke, wiebelige letters stond er:


      Ik hoop van harte dat je dit vandaag niet nodig hebt.


      Ze maakte het lint los en deed het deksel open. In het doosje zat een munt, en ze wist meteen welke munt het was.


      Toen ze hem uit het doosje haalde, bleek er nog een briefje in te zitten. Ze vouwde het open.


      Mijn vader heeft me deze munt vlak voor zijn dood gegeven. Vanochtend heb ik hem opgegooid. Kop: ik trouw met je, munt: ik neem je tot vrouw. Ik hoef geen keus te maken, Eve. Ik hou zielsveel van je. Dat wil ik je de rest van mijn leven bewijzen. Maar als jij twijfelt, mijn liefste, dan laat ik je gaan. Niets is zo belangrijk voor me als jouw geluk.


      Met een diepe zucht drukte Evelyn het briefje even tegen haar borst. Toen gooide ze de munt op.


      


      Toen het rijtuig tot stilstand kwam, was het al bijna donker. Evelyn keek toe terwijl haar man - haar mán! - uitstapte, en toen zij hem volgde, ving hij haar op in zijn armen.


      Het was een prachtige bruiloft geweest, een prachtige dag.


      De hertog had de bruid weggegeven, en Tristan was Rafes getuige geweest. Nadat de hertog haar bij Rafe had afgeleverd, was hij naast Tristan gaan staan, en de tranen waren haar in de ogen gesprongen bij het zien van de drie broers, de lords van Pembrook, die eindelijk weer echt herenigd waren.


      Nu droeg Rafe haar de trap op. De geur ging open, Laurence boog licht toen ze langskwamen. “Milord, milady.”


      Milady. Ze schoot bijna in de lach. Toen Rafe zijn voet op de onderste traptree zette, zei ze: “Wie had kunnen denken dat ik ooit nog eens een lady zou worden?”


      “Jij was al een lady op de dag dat je werd geboren.”


      “Je hebt ooit eens tegen me gezegd dat mijn reputatie al bezoedeld was op de dag dat ik werd geboren.”


      “Toen kende ik je nog niet. Toen was ik nog dom.”


      Niet zozeer dom, dacht ze. Eerder voorzichtig. Toen durfde hij nergens om te geven, uit angst dat hij het kwijt zou raken. Haar raakte hij nooit meer kwijt.


      De deur van zijn slaapkamer stond open. Hij droeg haar naar binnen en schopte de deur achter zich dicht. Zodra hij haar neerzette, griste ze zijn hoed van zijn hoofd en begroef haar vingers in zijn haar. “O, ik heb je zo vreselijk gemist!”


      “Mary en haar malle fatsoensnormen.” Hij keek haar ernstig aan. “Heb je de munt opgegooid?”


      “Ja. Kop: ik zou met je trouwen, munt: ik werd je vrouw. Ik had geen munt nodig om te weten wat ik wilde.”


      Toen kuste hij haar, en een voor een gingen hun kledingstukken uit. Toen ze allemaal uit waren, vielen ze samen ineengestrengeld op het bed.


      Ze was blij dat ze nu vrijelijk haar armen om hem heen kon slaan. Ze snakte ernaar om hem overal aan te raken, iedere harde spier, elk stukje stevige huid. Het was heel toepasselijk dat hun leven als man en vrouw hier begon, in de kamer waar hij vroeger zijn demonen had bevochten. Hij had ze allemaal overwonnen, en de man die uit die hel tevoorschijn was gekomen, was de man die ze tot haar laatste snik zou beminnen.


      Toen zijn lichaam versmolt met het hare, had ze zich nog nooit zo compleet gevoeld. Ze had nog nooit zoveel liefde gezien in zijn ogen. Zou hij nog steeds zo naar haar kijken als ze over vijftig, zestig jaar oud en gerimpeld waren? Ze waren allebei nog zo jong. Ze hadden nog een heel lang leven voor zich.


      Ze liet haar handen vluchtig over zijn gezicht glijden. Ze kon nu wel zien hoe jong hij nog was, ook al was hij door het leven getekend. Ze zou willen dat zijn levenspad niet zo moeilijk was geweest, maar tegelijkertijd had het hen wel bij elkaar gebracht.


      “Ik hou van je, Evie”, fluisterde hij. “Ik denk niet dat ik het heel vaak zal zeggen, maar vanavond moet je het echt weten.”


      “Ik weet het. En ik hou ook van jou. Met heel mijn hart, mijn ziel en mijn lichaam.”


      Hij begon tegen haar aan te bewegen en protesteerde niet toen ze haar benen om hem heen sloeg, en even later haar armen.


      Ze klampte zich stevig aan hem vast toen het genot bezit van haar nam, van haar lichaam, haar ziel, haar hart, heel haar wezen.


      Hun blikken vonden elkaar, ze ademden in hetzelfde tempo. Hij leidde, zij volgde, ze bewogen in een ritme dat alleen zij konden horen. De gevoelens werden steeds sterker, doorstroomden haar van top tot teen, telkens weer, tot ze nergens meer heen konden en in haar losbarstten en haar meevoerden naar een hoogte die ze nog nooit had bereikt.


      Een paar tellen later schokte zijn lichaam tegen haar aan en zag ze een diepe verwondering in zijn ogen. Dus hij had het net zo gevoeld als zij.


      Hij kuste haar zachtjes in haar hals. “Ik heb je zo gemist.”


      “Je hebt me toch iedere dag gezien?”


      “Niet zoals nu.”


      “Ik vind het heerlijk om je in mijn armen te houden.”


      “Ik vind het heerlijk dat je me in je armen houdt. Je zult in de toekomst nog ontzettend blij zijn dat je met me getrouwd bent.”


      “O ja, denk je dat?”


      Hij grinnikte. “Nee, dat wéét ik. Anders had je een enorme vergissing begaan.”


      Haar lach werd abrupt gesmoord door zijn kus. O, wat een arrogante man was hij toch. En wat hield ze veel van hem.


      

    

  


  
    
      Epiloog


      


      


      Pembrook Castle, Yorkshire, de winter van 1864


      


      Dit was de dag dat ze dood hadden moeten gaan. In plaats daarvan gingen ze straks de liefde bedrijven met hun vrouw.


      Maar nu, in de grijze wintermiddag, zaten ze op hun paarden boven op de heuvel, en ze keken neer op Pembrook Castle. Vanaf hun uitkijkpost zagen ze de overblijfselen van de toren die vele jaren geleden als hun gevangenis dienst had gedaan. Sebastian was hem langzaam met een moker steen voor steen aan het afbreken.


      “Bijna niet te geloven dat het twintig jaar geleden is”, zei Tristan.


      “Ik moest maar een paar mannen inhuren om hem helemaal met de grond gelijk te maken, dan is het maar achter de rug”, zei Sebastian.


      “Volgens mij moet je hem zo laten”, antwoordde Tristan.


      “Wat vind jij dat ik ermee moet doen, Rafe?” vroeg Sebastian.


      “Opnieuw opbouwen, groter en mooier dan hij was. Je zit hier nog wel een tijdje. Je erfgenaam moet ook ergens wonen voordat hij de titel erft.”


      “Dat is misschien wel een goed idee. Hij lijkt zich hier wel prettig te voelen, hij is altijd de boel aan het verkennen. Misschien ga ik dat inderdaad doen. Maar ik hoef vandaag nog niet te beslissen. Die toren blijft hier nog wel even staan.”


      “In tegenstelling tot ons”, zei Tristan. “Wij moesten zo langzamerhand maar eens teruggaan naar het huis. Ik heb gehoord dat je vrouw plannen heeft voor een groot feestmaal vanavond, om de dag te vieren waarop ze ons heeft gered.”


      “Ze heeft mij twee keer gered, één keer van de toren, en de tweede keer van mezelf.”


      Rafe had het gevoel dat hij nog steeds werd gered, iedere ochtend wanneer hij wakker werd met Eve in zijn bed. Hij was altijd verwonderd dat ze er nog steeds was, nog steeds in zijn armen, met een glimlach. Ze maakte hem aan het lachen, ze schonk hem zoons… Twee waren het er tot nu toe. Ze had gezegd dat de volgende een dochter zou worden. Hij vermoedde dat dat ook zou gebeuren. Gewoonlijk kreeg ze het wel voor elkaar als ze ergens haar zinnen op had gezet.


      In het huis dat ze van Wortham overgedragen had gekregen had ze een tehuis opgericht voor vrouwen die nergens heen konden. Die konden daar een vak leren, en dan werd er daarna fatsoenlijk werk voor hen gezocht. Ze had hem overgehaald om de vrouwen die voor hem werkten toezicht te laten houden op het gokken, in plaats van op hun rug hun brood te moeten verdienen. Het had heel wat opzien gebaard toen de eerste vrouw plaatsnam aan een tafel om de kaarten te delen. Maar daarna was het aantal leden geleidelijk verdubbeld; zijn inkomen was verdrievoudigd. Het was gebleken dat de heren er minder op letten hoeveel ze verloren als er een vrouw was die hun een glimlach schonk en hen aanmoedigde.


      Zijn broers zwegen, net als hij, en hij vroeg zich af waaraan ze dachten. Hij had nog niet tegen hen gezegd dat hij van hen hield, die woorden kreeg hij niet over zijn lippen, maar Eve verzekerde hem dat ze dat wel wisten. Hij ging naar al hun bijeenkomsten en was al zo vaak op Tristans jacht meegevaren dat hij geen last meer kreeg van zijn maag. Hij en zijn gezin waren altijd op Pembrook met Kerstmis.


      Als zijn vader dat wist, zou hij blij zijn, dacht hij.


      “We moeten terug”, zei Sebastian. “Er wordt op ons gewacht.”


      Als één man keerden ze hun paarden om en galoppeerden de heuvel af in de richting van het huis. Rafe zag dat de drie vrouwen op het grasveld op hen wachtten, ondanks de kou. Toen concentreerde zijn blik zich op degene van wie hij zo zielsveel hield.


      Haar glimlach was zonnig, haar hand geheven in een vrolijke groet.


      Zijn paard had nog maar amper vaart geminderd, toen sprong hij er al af, nam haar in zijn armen en kuste haar hartstochtelijk. Zij sloeg stevig haar armen om hem heen. Hij zou zich misschien hebben gegeneerd als hij niet had geweten dat zijn broers hun vrouw op dezelfde manier begroetten. Nee, dacht hij. Ook al hadden ze iets anders gedaan, dan nog had het hem niet kunnen schelen. Hij was veel te blij met haar welkom, verlangde veel te vurig naar haar armen.


      Hij tilde haar op en ging op weg naar het huis.


      “Wat doe je nou?” vroeg ze lachend.


      “We hebben nog even de tijd voor het diner. Ik wil je een poosje voor mezelf hebben.”


      Ze liet haar hoofd tegen zijn schouder rusten. “Ik hou van je, lord Rafe Easton.”


      “Niet zoveel als ik van jou hou, lady Eve.”


      Toen ze aan zijn oorlel begon te knabbelen, lachte hij. Wat een slechte vrouw was ze toch. Hij ging de liefde met haar bedrijven voor het diner, en nog een keer erna. Hij zou nooit genoeg van haar krijgen.


      Heel even draaiden alle wereldbollen die hij door de jaren heen had verzameld rond in zijn hoofd. Meer dan honderd, en ze tolden, ze tolden…


      Hij was op zoek geweest naar een betere plek dan die waar hij was.


      Uiteindelijk had hij de allerbeste plek gevonden van allemaal… in Eves liefhebbende armen.

    


    

  


  
    
  


  
    
  

OEBPS/Images/Candlelight_Historisch_fmt1.png





OEBPS/Fonts/HelveticaNeueLTStd-Cn.otf


OEBPS/Fonts/MinionPro-Regular.otf


OEBPS/Images/Candlelight_Historisch_fmt2.png





OEBPS/Fonts/MinionPro-BoldIt.otf


OEBPS/Images/Candlelight_Historische_fmt.png





OEBPS/Fonts/MinionPro-It.otf


OEBPS/Fonts/HelveticaNeueLTStd-BlkCn.otf


OEBPS/Images/HR1122_adv02.jpg
)

Candlelight | Historische romans

Nu verkrijgbaar

Lorraine Heath - Geef mij je liefde

Lord Rafe Easton neemt de mooie Evelyn
Chambers in huis. Tot haar grote schrik wordt
an haar niet enkel enthousiasme voor het
lishouden verwacht.

Dorothea Ellington wijst drie huwelijkskan-
didaten van de hand. Dan ontmoet ze de
razendknappe markies van Atwood.

Is viermaal scheepsrecht?

Vanessa Kelly - Genezen door jou
Bathsheba Compton, weduwe van een
graaf, zoekt een rijke man. Ze valt ech-
ter voor de charmes van dokter John
‘Blackmore. Een ongefortuneerd man.

Sandra Hill - Een Viking op bezoek
Viking Thork wordt gevangengenomen
door een groep vrouwelijke piraten. Voor
de voortplanting. Aanvoerster Medana ziet
echter meer in deze Viking.

Julianne MacLean - Passie in Petersbourg
Prins Nicholas is gewend de lakens uit te
delen, maar tjdens een gemaskerd bal
wordt hij ontvoerd door een Franse furie. De
ssie laait hoog op.
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Geef mij je liefde

Op het sterfbed van hun vader belooft de halfbroer
van Evelyn Chambers dat hij voor haar zal zorgen.
Aan deze belofte geeft hij echter cen geheel eigen
invulling: Evelyn wordt nictsvermoedend inzet van
cen heuse veiling. De mysterieuze lord Rafe Easton
is z0 onder de indruk van haar, dat hij haar voor de
neus van de andere geinteresseerden wegkaapt.

Als het tot Evelyn doordringt dat van haar niet enkel
enthousiasme voor het huishouden wordt verwacht,
beseit ze dat ze geen keus heeft, als berooide,
buitenechtelijke dochter van een graaf. Toch heeft
00k Rafe zijn bedenkingen; zijn lichaam en geest
schreeuwen ‘ja’ tegen Evelyn, maar vanwege zijn
verleden wil hij voorkomen dat hij échte gevoelens
voor zijn maitresse krijgt...

Na N jij terug bent en Op golven van geluk wist
Lorraine Heath nu op onnavolghare wijze de derde
“verdwenen lord” de weg naar de liefde van zijn
leven.
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